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BBenenue

B nmocnennioro yerBepTh XX Beka (pazeosiords MPOLUIA HHTEHCHBHBINM IEPHOA CBOETO
KJIACCUYECKOI'0 Pa3BUTHsI, CBS3aHHBIM C JEATEIBHOCTBIO LIEJIOM IUIeAbl Y4EHBIX-(Ppazeoioros,
IpUYUCIAONUX ce0s K mKose Bunorpagoa. OcHOBHON 3agaueit 3TOH IIKOJIBI ObUIO BBISBICHUE
JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKUX OTINYUI (Ppa3eosoru3sMoB OT CBOOOJIHBIX COUYETAHHH CIIOB- C OJHOM
CTOPOHBI, a C APYrOol CTOPOHBI- OTIMYUE 3HAYCHUN (Ppa3eoqOru3MOB, KAK HOMUHATUBHBIX €IMHUI]

A3bIKa OT 3HAYCHHUA CJI0BA.

C cepenunbl 70x- Hauana 80X rog0B BO (h)pa3eosioTuH, HECKOJIBKO TO3KE U B JAPYTUX 007IaCTIX
HAYKH, CTaJl 0CO3HABATHCS KPU3UC CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOW MapaiurMbl, MOCKOIBKY CUCTEMHO-
KJaccu(UKAMOHHBIN MoaAX0a ucuepnan ceds. HacTynuino BpeMs nmorcka HOBOW MapajurMbl. ITOT
MEPUOJT CBsI3aH C TEHJEHIIMEW pacCMOTpEeHHsI MaTepHuaia (pa3eo’orud B ero (hyHKIHMOHAIBHO-
pedeBOM yHoTpeOJIeHUH. DTOT TOBOPOT OOYCIIOBUJ NMPHCTAIHLHOEC BHUMAHHE K KOMIIOHCHTHOMY

COCTaBy 3HAUCHUA €TI0 CANHUILL.

B nacrosmee BpCMms (1)[)3360.]'[01"1/15{ CTAHOBUTCA AKTYaJIbHBIM IPCAMETOM HCCJICIHOBAHUS B CBA3U C
TMOBBIIICHUEM HHTEPECCA K SI3BIKOBOM KapTuUHC MHpa, a cbpa3eonor1z1;1, B CBOIO OUCpCAb, COCTABIISICT

SPKYIO U HAIIMOHAIBbHO-CBOEOOPA3HYIO YacTh A3BIKOBOM KapTUHBI MHpa JII000T0 Hapoa.

AKTYaJIbHOCTh JIAHHONH PadoThl COCTOHUT B TOM, YTO JAHHOC OUCCEPTALMOHHOC HCCICAOBAHUC

IIPOBOJMIIOCH B paMKaxX aHTPOIOLEHTPUYECKON MapagurMbl, KOTOpasl ABJISETCS COBPEMEHHOMN
MapagurMoOl HCCIENOBaHUSA B SI3BIKO3HAHME. Tak Kak Mbl MCCIEIYyEM OTpPaKEHUE HCTOPHH,
MEHTAJIUTETa, KYyJIbTYPbl BO (Ppa3eosOTMUECKUX €IUHMIIAX, O3TO HCCIEJOBAaHUE HE MOXKET
MPOUCXOJIUTh 0€3 OpHEeHTAlMM Ha yesoBeka. IlocpeacTBOM HMIMOM MBI pacCMaTpUBaeM TaKxke
B3aMMOOTHOUICHHS Pa3HbIX HALUW, OCTABUBLINE SPKUHN Clie]] BO (pa3eoIoruueckoi KapTHHE MUpPa

JaHHBIX SI3BIKOB.

®pazeonorus SBISETCS YacThIO A3BIKOBOM KapTHHBI Mupa. dpa3eosornyeckue eIWHMIIBI BCerna
oOpaleHbl Ha CyObEKT, T.€. BO3HUKAIOT OHU HE CTOJIBKO JUIS TOTO, YTOOBI OMUCHIBATH MHUP, CKOJIBKO
JUIE TOTO, 4YTOOBI €ro HWHTEPIpPETHpPOBATh, OLEHHBATh W BBIPAKATh K HEMY CYOBEKTUBHOE
oTHomieHue. VIMeHHO 3TO oTiIM4aeT (pa3eo’aoru3Mbl U MeTadopbl OT IPYIHMX HOMUHATHBHBIX

CAUHUIL.



B.H.Tenus mnumer, uyto ¢pa3eosornyeckuii cocTaB sf3blKa - O3TO «3€pKajlo, B KOTOPOM
JUHTBOKYJIBTYPHAsE OOIIHOCTh HACHTU(GUIMPYET CBOE HALMOHAIBHOE CAMOCO3HAHHE», UMEHHO

(pa3eonoru3Mbl Kak Obl HABSI3BLIBAIOT HOCUTEISIM sI3bIKa 0c000€ BuAeHHE Mupa, curyarun. ( Temus

1996 7).

®dpazeonorus-3To0 OAWH W3 HCTOYHUKOB OOOTAICHMS CIOBAPHOTO 3amaca. JTO OJHA W3
CaMBbIX SIPKHX YacTeW CIIOBaps s3bIKa W OHA OMHCBHIBAET 0CO00E BUICHHWE MHUpA JAHHOU S3BIKOBOM
obmHocT. OHa OTpakaeT MCTOPHUIO HAIMM, TPAIUIHUHU U OOBIYAW JIIOJICH, TOBOPSIIUX HAa ITOM

SA3BIKC.

@pazeonoruueckoe 0OraTCTBO JHOOr0 fA3bIKAa — 3TO JOCTOSHUE €r0 HApOAHOIO HAIMOHAJIBLHOTO
SI3BIKOBOTO CO3HaHUWsA. Benb OOJBIIMHCTBO (hpazeoslOTU3MOB HEMEPEBOJAMMO HA JAPYTHE S3BIKU:
KaXK/as HalMsg NpOsBIAET B HUX CBOM XapakTep, CBOI U3IIOOJEHHYIO MeTaopH3aluio,

MIPUBBIYHBINA 00pa3HBIN CKIIAJ pEUH.

®pazeosIOrHuecKuii KOMIIOHEHT S3bIKa HE TOJIBKO BOCHPOU3BOAUT JEMEHThI U YEPThl KYJIbTYpPHO-
HAI[MOHAJILHOTO MHUPOIMOHUMAaHUs, HO M (opmupyer ux. M kaxasiii ¢pa3eonorusm, e€cid OH
COJICPKUT KYJIbTYPHYIO KOHHOTAIUIO, BHOCHUT CBOM BKJIaJ B OOIIyI0 MO3aWYHYI0 KapTHUHY

HAILIMOHAIBHON KYJIbTYPBI.

Wrak, ¢paseonorusmsel mnpsiMo (B JEHOTAaTe) MM OINOCPEIOBAHHO (Yepe3 COOTHECEHHOCTb
accOIMaTUBHO-00PAa3HOrO OCHOBAaHUS C 3TAJOHAMM, CHUMBOJIAMH, CTEPEOTHIIAMU HAllMOHAJIBHOMN
KyJIbTypbl) Hecyr B ce0e KyIbTypHYIO HHpopMauuioo o wmupe, couuyme. [loatomy
¢bpazeongornyeckue €JUHUIBI - CBOETO POJA «KJa/Ie3b MPEMYAPOCTH» HApOJa, COXPAHSIOMUI U

BOCHpOI/IBBO)ISIHII/Iﬁ €ro MCHTAJIUTET, €T0 KYJIbTYPY OT IMOKOJICHUS K ITOKOJICHHIO.

COBpeMEHHOE COCTOSIHUE JTMHTBUCTHKH TIPHOOPENIO SIPKO BBIPAXKEHHBIH aHTPOIOICHTPHUYCCKUIT
xapakTtep. [IpHoOpHWTET WIEH aHTPOIOICHTPH3MA ITO3BOJIIET PACCMATPUBATH SI3BIK B IIHPOKOM
KOHTEKCTe OBITHSI YeIOBeKa, B TECHOW CBS3M C €ro CO3HAHHWEM, MBIIUICHHEM, TYXOBHOM,
OPaKTUYECKON  JEATEIbHOCTBIO,  KYJIBTYPHOW  Cpeloil.  AHTPOIOILECHTPHYCCKUH  MOIXO.
MPEJIONATaeT, YTO KaXIBIH SA3bIK, OCOOCHHO €CITH PaccMaTpuBaTh €ro MEepPeHOCHbIE 3HAYCHHS,
CBSI3aH C OTPAXKCHHUEM W pa3BuTHEeM Toro, uto ['ym6onsT ( ['ymGomer 1985:15) u BaiicOeprep

Ha3BaiM BujeHHMeM wmupa (BaiicGeprep 1929: 35) MupoBuaeHue, pa3ieieHHOE UICHAMH OJHOU



J'IHHFBOKynBTypHOﬁ O6H_IHOCTI/I, J€J1acT BO3MO>XHBIM ITIOHUMAaHHEC MeTa(bopI/I‘leCKI/IX

JIMHTBUCTUYECKUX 3HAYCHMI.
CYH_IGCTBYIOT TPHU OCHOBHBIX TCOPECTUUCCKUX ITOAXO0Ja U3YUCHUA (bpaSGOJ'IOFI/ISMOB.

HepBbIﬁ IIoAXoJa - 3TO KJIaCcCHYECKasd pPyCCKasd TCOopHd, C €€ MOCICAYIOIIMMHU H3MCHCHHUAMHU U
Pa3BUTHUAMHU, ABJIACTCA IMOAXOJ0M, OKa3aBIIUM 0OJIBIIIOE BIUSHUEC HA MOCJICAYIOIICC PA3BUTHC

(dpazeonoruu.

Bropoii moaxonq MoxeT OBITh ONMMCAaH KaK aHTPOIIOJIOTWYECKHUU, OONBIION BKJIAA, B Pa3BUTHE
KoToporo BHecna B. Tenus, koTopas Takke MpeUIoKHUIa pa3BUTHE PYCCKOU (ppa3eosormueckon
TpaJMLIM, paccMaTpuBas €€ B NpuU3ME KyiabTypsl. OnMpasce Ha OIpOMHBI MaTepua,
IIPEICTaBICHHbIN IIKOIOM Bunorpanosa, B. Temns pa3BuBaeT KOHLENTYyaJdbHbBIE PAaMKH Ul
OIMCaHMS KyJIbTYPHOH MH(pOpPMALNH, 3aJ0KEHHOW B 3HaYeHUAX (hpaseonoru3moB. [1o ee MHEHH!IO,
(bpazeosnorus JOKHA MMOIBEPraThCs TMHIBOKYIBTYPOJIOTHIECKOMY aHAJIH3Y.

Tperuii moxxoa- HOBOM MyTh pa3BUTUS (pPa3eosioruu, KOTOpbId Oeper Hawano u3 pador JIx.
®epda, Hameamuil orpaxkenue B paborax M. Xamuges u k. Cunknepa, aHanu3 (pa3eosoruu B
KOpIyCc€ YCTHOIO U MHCbMEHHOIO aHriuiickoro. CHHKIIEp ChIIpaj OTPOMHYIO POJb B Pa3BUTHU
KOPIYCHOM JIMHIBUCTUKM B bputanuu, Kak OCHOBY (pa3eojJOTrH4ecKOro HCCIEAOBAHUS H
COCTaBJIEHUS CIIOBAapEH.

Pozamynn MyH u benrr AusbreHOepr ponroe BpeMs 3aHHMAINCh aHAIU30M IMHCBMEHHOTO U
pasroBopHoro kopmyca. MccinenoBanuss MyH cBsizaHbl ¢ €€ pabOTOM Kak JIeKCUKOrpada U mod3ToMy
HOCSIT OIUCaTeNbHbIN XapakTep. OHa OTMEYAET, YTO B TO BpeMs Kak 'paMMaTHYECKHE COYETaHUS
Takue Kak ' at last, in time, in fact' cornacHO JaHHBIM KoOpITyca yHoTpeOIsioTcs O4eHb 4acTo, bonee
o0pa3Hble BBIPAXKEHUSI BCTPEUAIOTCS 3HAUMTENBbHO peke. OHa paccMmarpuBaeT (pa3eosoru3Mbl B
TEKCTe, MOTOMY 4YTO [0 €€ MHEHHIO, (pa3eoJOru3Mbl MOTYT OBbITh IMPABUIBHO ONUCAHBI U

MHTEPIPETUPOBAHBI TOJBKO B KOHTEKCTE.

Wnes uccienoBaHust (Qppa3eonoruueckux €IMHUI] B aCHEKTE COMOCTaBIEHUS M TUIOJOTHYECKHX
0000meHunii O6bl1a MHUIIMUpPOBaHa padoramu B.I'. ['aka Ha MaTtepuane ¢paHIly3cKOro M PyCCKOTO

A3bIKOB, A. JI. PalixiuTeiiHa Ha MaTeprase HEMELKOIO U PYCCKOTO SI3bIKOB.

CornacHo aHTpOHOHCHTquCCKOﬁ napaaurme, KaXXObIN A3BIK, B 0COOEHHOCTH  €T0

NEPpCHOCHBIC 3HAYCHUS, CBA3AH C OTPAKCHHUEM MHPOBO33PCHUA, PaA3ACIACMOIr0O OHpCIlCJ]CHHOﬁ
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S3IKOBOM OOIIHOCTBIO.  BbIpakeHHs, B KOTOPBIX OTPAXKAIOTCA MHPOBO33PEHUE U KYIbTypa
MepelaloTCs U3 MOKOJICHUS B TIOKOJIEHHE. “SI3bIKoBasi KapTUHA MUpPA, UICTOPUYECKU CIOXKUBIIASICS B
OOBIJICHHOM CO3HAHWU JAHHOTO SI3BIKOBOT'O KOJUIEKTMBA M OTPAXKCHHAs! B SI3BIKE COBOKYIHOCTb
NPEJCTaBICHUNA O MHpE, €CTh ONPEACICHHBIH Cnoco0 KOHLENTYaIW3aluHu ICHCTBUTEIBLHOCTH.
CBOHCTBEHHBI JAHHOMY SI3bIKY CHOCOO KOHLENTyadu3alud JCHCTBUTEIBLHOCTH OTYACTH
YHHUBEpPCAJeH, OTYaCTH HAIMOHAIbHO cleUu(UYeH, TaK YTO HOCUTENM Pa3HBbIX SI3BIKOB MOTYT

BUJIETh MU HEMHOT'O IT0-Pa3HOMY, Yepe3 Mpu3My cBoux si3bikoB.” ([ebepaeea 2013: 12).

W13 BBIIIECKA3aHHOTO CJIEAYET, YTO S3bIK MU B YACTHOCTU (hPa3eosIoTvsi BHOCSIT OTPOMHBIN BKJIAJ B
CO3/IaHHE U YTBEPXKAECHUE KYJIbTYpPHOU NMUHOCTU. Tenns yTBEep)KIaeT, YTO €CTh Pa3jIMyHbIEe MYTH,
[0 KOTOPbIM KYyJbTypa HpPOHHUKAeT B s3bIK. OpHa- 3TO KynbTypHas cema ( 'ceMaHTHYECKUH
KOMIIOHEHT). BTopoil myTb- KynbTypHBIH KOHUENT. KynbTypHble KOHLENTHI- 3TO aOCTpaKTHBIE

MOHSTHS, KOTOPBIE CO3JAI0T KAPTUHY MUPA, B LIEHTPE KOTOPOM HAXOIUTCS KYJIbTypa.

Camplii 60s1bLION IYTh MPOHUKHOBEHMS KYJIBTYpBl B S3bIK-3TO KYJIbTYPHas KOHHOTALMA, TaK Kak
OHa BKJIIOYaeT B ce0s u cembl, U KoHuenthl. Kak cuntaer B.H. Tenus, KynpTypHas KOHHOTaIMs
UTPaeT poJb  «3BEHa», OOECIEUMBAIOIICTO  AMAJIOTHYECKOE  B3aUMOJCHCTBHE  pa3HBIX

CCMUOTHUYCCKUX CUCTEM — A3bIKa U KYJIbTYDBI. Omna ocob6o SPKO BbIpaKCHA B HJIMOMAX.

@pazeosnorus, Kak (parMeHT S3bIKOBOM KapTHHBI MHUpa, ABISETCA PE3yJIbTaTOM MaTepHaIbHON
U IyXOBHOHM KyJIBbTYpbl HaluH. JIeMOHCTpUpPYsT 0COOEHHOCTH PEIMTHO3HOTO CTPOS, UCTOPHUUYECKUX
poLeccoB, (OIBKIOPHBIX TPAAUIMM, reorpauueckoro, KIMMAaTUYECKOTO U MPUPOIHOTO

ACIIEKTOB, ATHUECKUX U MOpanbHbIX HopM Harwmu. ( [akuposa T. B. 2015:5)

Uccnenosarens JI. Baiicrepbep, BBOAWUT B HAyYHYIO TEPMHHOJIOTHYECKYIO CHUCTEMY IIOHATHE
«I3BIKOBasi KapTMHAa MHpay, ONpeAesHBIIee CcBoeoOpazue ero JMHrBO(MIOCO(CKON KOHIEeNIUU

" HAJACIACT A3BIKOBYIO KAPTUHY MHPa OCHOBHBIMHU XapPAKTCPUCTUKAMU.

Bo-miepBhIX, si3pIKOBas KapTHHA MHUpa — 3TO CHCTEMa BCEX BO3MOXKHBIX COJACP)KAHUMN: JTYXOBHBIX,
OTIpeICTISAIONIUX CBOeOOpa3ue KyJAbTyphl U MEHTAIUTETA S3bIKOBOM OOIIHOCTH, 00YCIaBIMBAIOLINX
CYIIECTBOBaHHE U (PYHKIIMOHUPOBAHHWE CaMOTO s3bIKa. BO-BTOPBIX, S3bIKOBas KapTUHA MUPA,
C OJIHOM CTOPOHBI, €CTh CIEACTBUE NCTOPUUECKOTO Pa3BUTHUS ATHOCA U S3bIKA, a, C APYTOl CTOPOHHI,
SIBJISIETCSl IPUYMHON CBOEOOPA3HOTO MyTH UX JAIBHEHIIET0 pa3BUTHS, OOTaTCTBO BBIPA3HTEIIBHBIX

CpCACTB sA3bIKA ABJISICTCA ITIOKA3aTCJIEM YPOBHA €T0 pPasBUTHUA U CTCIICHU C€ro COBCPHICHCTBA.
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B'TpeTBI/IX, SA3bIKOBAsd KapTHHA MHUpaA 06YCJ'IOBJ'II/IBaeT CYMMapHO€ KOMMYHHKATHBHOC ITOBCICHHE,
IIOHMMaHHWE€ BHCHIHCTO MHpPA IIPUPOJAbI U BHYTPCHHEIO MHUpa YCJIOBEKA, B TOM 4YHCJIIC U A3BIKOBYIO

CUCTCMY.

B- naThIX, A3bIKOBas KapTUHA MHpa CO3JaeT OJHOPOJHOCTb SI3bIKOBOM CYIIHOCTH, CIOCOOCTBYS
3aKpEIUICHUIO SI3BIKOBOIO, a 3HAYUT MU KYJbTYpHOro €€ cBOoeoOpasusi B BUJIEHHUM MHUDPA U €ro
0003HAYCHHs CpeNCTBaMH sI3blka. DpazeosiorMyeckue EeAMHHUIBI TECHO CBSA3aHBI C UCTOPHEH
U KyJAbTYpOll  Hapona, cero oO0bvasMu U TpagumusaMu. OHH  SBIAIOTCA — HOCHTEISIMU
JMHICBOCTPAHOBEIYECKOM  MHGpOpMAlMM, KOTOpas pacCMaTpUBaeTCs B KA4eCTBE  Ba)KHOIO

KOMITOHCHTA IIPU U3YYCHHUUN MHOCTPAHHOI'O A3bIKa.

SI3pIKOBasi KapTWHA MHpa KaKOro-auOo si3bIKa M €CTh Ta MpeoOpaszyromias cuia si3blka, KOTopas
dbopMupyeT MpeacTaBieHHE 00 OKPYXKAlOIIeM MHUpPE uepe3 S3bIK KaK «IIPOMEXKYTOUHBI MUpP»
y HOCUTelNel 3Toro sizbika. B To ke Bpems (ppazeonoruueckre oO0pPOTHI HE TOJIBKO HA3BIBAIOT TO
WU WHOE SBJICHHE OOBEKTHMBHOW JACHCTBUTEIBHOCTH, HO W YKa3bIBAIOT HA OMNpPEAeIEHHOE

OTHOIICHHUEC I'OBOPALICTO K 3TOMY SBJICHUIO.

IlpenmMeToM HccJ/ieIOBAHUS JaHHON paboThl SABISIOTCS MeTadopuueckue (pa3eoIoru3Mbl B

aHTJIUICKOM, PYCCKOM, TPY3MHCKOM M (paHIy3CKOM S3bIKaX W KapTHHAa MHpa, KOTopas

OTpa)kaercs B 3TUX (pa3eoJOTU3MOB.

[leablo maHHOW pabOTHI SBISETCS CONOCTaBIeHUE MeTaopUUECKUX (Ppa3eosoru3MOB pa3HbBIX
JUHTBOKYJIBTYD, BBIBJICHHE KaK CXOXHX, TaK M Pa3JIMYHBIX YEPT M AHAIN3 U YCTAHOBIICHHE

MPpHUYHUH CXOACTBA U pa3JINdHsl.

HayuyHasi HOBHM3HAa [aHHOIO HCCJIEIOBaHHUS 3aKJIIOYACTCS B TOM, UYTO BIICPBLIC JACTAJIBHOMY

HCCICAOBAHUIO IIOABECPraroTCs (bpa3eonornqec1<ne CAUHUIBI B UYCTBHIPCX sA3bIKAX. I[aHHBIﬁ
COIOCTABUTEIBHEIN  aHAJIH3 HN3YUCHUA YCTBIPEX A3BIKOB IIO3BOJIMT YCTAHOBHTH O6II_[I/IC n
PA3IIUYIUTCIIBHBIC TIPU3HAKHU q)pa3eonomqe01<nx CAWHUL, KOTOPLIC O6yCJIOBJ'IeHBI HHTpa- H

OKCTPAJIMHIBUCTUUCCKUMU (I)aKTopaMI/I.
]_ICJ'IL pa6OTLI mpeanojgaracT peuecHue psaa 3aaay.

- U3YYUTh TOUKH 3PEHUsI Pa3IMUHbIX UCClIeJoBaTeNel o BonpocaM (ppazeosoruy;



- NpoaHATM3UPOBATh OTPAKEHUE JIMHTBOKYJIBTYpbl B  MeTadopuueckoil  ¢paseosoruu

paccMaTpruBaCMBbIX A3BIKOB,

- pacCMOTPETHL CXOACTBAa M pa3jiddusad B BOCIIPUATHH SI3BIKOBOM KapTUHbI MHPa ITOCPCACTBOM

MeTadopuyeckux Gppa3eosoru3MoB.

Jnst penieHuss NOCTABJICHHBIX 3a7a4 HCIIOJB3YIOTCA CIEAYIOIIME METOAbI: COIOCTAaBUTEIbHBIN
METO/, TMO3BOJIMBLIMK HAaM HAWTH OOILIME M CXOXKHE YepThl B JIMHTBOKYJIBTYpPE PacCMaTpPHBAECMBbIX
A3BIKOB; CPABHUTEJIbHBIN METO/], TO3BOJUBIINN BBIABUTh OTJIIMYMS BO (Ppa3eoIOTHUYECKON KapTHHE
MUpAa A3bIKOB; JUCKPUITUBHBIM METOJI, UCIOJIb3YEMbIH JJIs OMUCaHUs (HPa3eoorn4ecKoil KapTUHBI

MHpa pacCMaTpUBaEMBbIX S3bIKOB.

TeopeTnyeckasi 3HAYMMOCTb JTAHHOM pa6OTH 3aKJII049acTCsA B  KPUTHYCCKOM  aHAJIMN3C

CYIIECTBYIOIIUX paboT 1Mo Ppa3eonoruu, TakKe KaKk H3MEHEHUS TPAJIUIIMOHHON Kilaccu(uKaiy u
CO3/1aHH€ HOBOHM, KOTOpas OTBe€4YaeT TpeOOBaHUSAM JI@HHOM JUCCEPTAllMOHHOM palboThlI.
Ananu3upys Metadopuueckre (ppazeosoru3Mpl, Mbl pacCMAaTpUBAEM TEOPETUUYECKUN MaTepual,
Kacaromuiicss meragop u  ¢Gpa3eoqOru3MOB MO OTIEIBHOCTH, U TaKXKe paccMaTpuBaeM
MeTtadopusanuio (pa3eooTU3MOB, TEM CaMbiM OOBEHUHSS O3TH JBa MOHATHSA. OOCyxnmas
JIUHTBUCTUYECKYIO KapTHHY MHpPA, OTPAXEHHYIO BO (paszeosoru3mMax, Mbl HMEEM JeJ0 C

¢bpaszeosnornyeckoil KapTHHON Mupa.

IIpakTHyecKkasi 3HAYHMOCTb JaHHOU pa6OTBI 3aKJII0YacTCd B TOM, YTO MaTCpHaJIbl JTaHHOM

pa6OTH MOT'YT OBITh HCIIOJB30BaHBI Ha JICKOUAX JICKCUKOJIOTMH, CTUIIMCTUKU WU HNPAKTUYCCKHUX

Kypcax aHTJIMIICKOro, pycCKOro, Tpy3MHCKOTO U (PpaHIy3CKOTO SI3BIKOB.

B kadecTBe_METOM0JIOTMM HCCIEIOBAHUN MBI BLI6paJ'II/I aHTpOHOHeHTqueCKHﬁ, HpaFMaTquCKHﬁ,

CEMaHTHYECKUH nu q)YHKHI/IOHaHI)HI)II\/'I II0AXO0AbI HN3YUCHUA JIUHITBUCTHYCCKHUX ucepT

(bpa3eonornyecKux eIUHUI] B aHIJIMHCKOM, (PAHIy3CKOM, PYCCKOM U TPY3UHCKOM SI3bIKaX.

Metoabl _McciieJOBaHUs, MPUMEHEHHbIE B JaHHOM pabore, HapsAAy € OOIIMM HHIYKTHBHO-

ACAYKTUBHBIM  MCTOAOM, KOHTCKCTYAJIbHBIM aHAJIM30M, MPHUMCHCH ObI  TaKXe METOA

JIMHTBUCTHYECKOM HUHTCpHpCTAllUN U CpaBHI/ITC.HBHHﬁ MCETO.

Marepuajaom HCCJICTOBAHUA MOCITYKHUIIN (I)paSCOJIOFI/BMBI pycckoro, aHFHHﬁCKOFO,

(GpaHIy3cKOTO W TPY3HMHCKOTO SI3BIKOB. VICTOYHMKOM JaHHBIX ()Pa3eosoru3MOB MOCTYKHUIU
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(bpaszeonornyeckue CiIoBapu, y4eOHHKH 1O (ppazeosioruu, JUTEpaTypHbIe MPOU3BeIeHUs, ONOIus,

HUHTCPHCT- CaMTEHI.

MeT0/10J10THYecKOil _0a30i TOCIYXWJIM HCCIIECIOBaHUSI TaKuUX Yy4yeHbIX, kak B.B Bunorpanos,

H.H. AwmocoBa, H.Cmur, A.Il. Koyn, A.N. Cmupuuukwmii, A.I'. Hazapsu, C.Imoxbepr,
V. Beitnpeiix, A. Xunu, M. MakMopau, ©. Buzerenuii.

O0beM U CTPYKTYPA PAOOTHI:

Marepuan nucceprauMud u3NokeH Ha 139 cTpaHMIax, BKJIIOYAIONIMX BBEACHUE, TpPU
WCCIICIOBATENIbCKME  TJIaBBl M 3aKJIIOYeHWe. B mepBoi  TWlaBe  HMCCIEIOBAaHUS
«McTopryeckneocHOBbI M3ydeHHs (pa3eosioTMH Kak HayKW» paccMmarpuBaeTcs (paseosorus c
TOYKH 3pEHUS PA3IMYHBIX JIMHTBUCTOB, a TAKXKe JaeTcsl HOBas kiaccudukanus. Bo BTopoii riase «
OTUMoNorus MeTaopuIecKUX HIHMOM» PACCMOTPEHBI Pa3JIMYHbIE WCTOYHHKH MeTa(OopUIeCKHX
¢bpaszeonorn3mMoB: OuOIMs, Tpeyeckas U pUMCKas JuTeparypa, npousseneHus lllekcrimpa, 6acHu
Jlaponrena u KpbuioBa, npousBeaeHus pycckux mucareneil. [lan nepeBon 3tTux (pazeosorn3Mon
Ha paccMaTpUBaeMble HAMM SI3BIKM U MPOAHAIM3UPOBAHO TO, KAaK cOXpaHsieTcs meradopa mpu
nepeBosie Gpa3eoqOoru3MOB Ha JpYyrue s3bIKH. B Tperbeil riiaBe “KynbTypHBIE MMIUIMKAIMHA B
AHTIIMCKUX, (PaHIY3CKUX U PYCCKHX U TPY3WHCKHX (hpazeosoru3Ma’pacCMOTPEHO TO, Kak
OTpa)kaeTcsl S3bIKOBas KapTWHA MHpa B MeTadopax (Ppa3eo’qoru3MOB pacCMaTPUBAEMBIX S3BIKOB,
KaK IMepejaercs KyJabTypa HapoJa MOCpeACcTBOM MeTapopHuecKuX (pa3eosoru3MoB, pacCMOTPEHO

TAKKC MMOHATHUE JIAKYHBI, KaK CPEACTBO OTPAKCHUA KYJIbTYPbI.
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I'nasa |

I/ICTOPI/I‘IGCKHG OCHOBbI U3YYCHUS (l)paseo.uornn Kak HAYKH

B 3amaun ¢paszeonorun kak JUHTBUCTUYECKOW IUCIMILIMHBI BXOJIUT BCECTOPOHHEE U3YyUEHUE
¢bpazeonornyeckoro (poHma TOro WIM MHOTO s3bIKa. BaKHBIMHM acleKTaMU HCCIICAOBAHUS ITON
HAyKH SBIISIIOTCS: YCTOMYMBOCTH (Ppa3eoJOrMUecKUX €IMHMI, CHUCTEMHOCTh (pa3eosorud u
CEeMaHTHYEeCKasi CTPYKTYypa Ppa3eooruueckux eANHHUII, UX MPOUCXOXKIECHUE U OCHOBHBIE (DYHKLIUU.
[Ipenmerom uctopuun ¢Gpa3eoaoruu SBISIETCA U3YUCHHUE NEPBUYHBIX, UCXOIHBIX (OPM U 3HAUYECHUN
(bpa3eonoru3MoB, OnpeneIeHne WX HCTOYHHUKOB IO BCEM JOCTYIHBIM IaMSTHHKAM, BBISBICHHE
chep ux ynorpeOJieHUs B pa3HbIC SIOXH CYIICCTBOBAHUS S3bIKA, & TAK)KE YCTAaHOBIEHHE 0OBeMa
(bpa3eosorn4eckoro cocTaBa U €ro CHCTEMHON YMOPSJOYCHHOCTH B Ty WJIM WHYIO HCTOPHYECKYIO
AMOXY Pa3BUTHS SA3bIKA.

®pazeonorus- 3T0 HAyYHBINH MOAXO/ K SA3bIKY, KOTOPbIN pa3Buics B 20 Beke. OHa OepeT Hauao,
korma  moHstue Illapms bamm « ¢dpaseosnornueckne BBIPAKEHUS X BOILIO B PYCCKYIO
JeKCUKoJorHio M Jiekcukorpaguo B 1930x m 1940x u BHOCIENCTBHM TOJIYYWJIO DPa3BHTHE B
osBiieM CoBerckom Coro3e M cTpaHax BocTouHOM EBpombl. B konme 1960x romoB ona
YKOpPEHSeTCs B TIepPMaHCKOM JMHIBUCTHKE, MU O HEH Takke ObUIO €IUHMYHO YIOMSIHYTO B
AQHTJIMUCKON JMHTBUCTHKE. PaHHME aHrIMiickue ajanTtanuu (Qpa3eooTM3MOB IMPUHAIJICKAT
Baunpanxy ( 1969), Apnonbay ( 1973) u Jlunke ( 1992). B BenukoOputanuu, Kak U B IPyTrux
3araHO-eBPOIEHCKUX CTpaHax (hpa3eosaorus NOCTOSHHO Pa3BHBaJaCh Ha MPOTSHKEHUM MOCTIETHUX
20 ner. Hesarensnoctu EBponeiickoro o6mectBa ¢paseonorun ( EUROPHRAS) u eBpomneiickoit
accolManuyu JIEKCUKOrpaguu ¢ UX PErysipHbIMU KOH(QEpEeHUUSMU U MyOJUKALUIMU SBISIOTCS
CBUJETEIHLCTBOM OIPOMHOI0 HHTEpeca EBponsl k ppazeonoruu.

lapap bamm (1865 — 1947) — mBeiiapckuii TMHIBUCT (PPAHITY3CKOTO MTPOUCXOMKICHNUS,

BBeJ TepMHUH “phraseologie” B 3HaUEHUH «pa3/iesl CTUIMCTUKU, H3yUYalOUi CBSI3aHHbIE

CIIOBOCOYETAHUS‘, HO ATOT TEPMHH HE ObUI MPUHSAT 3aMaJHOEBPONEHCKUMH M aMEPUKAHCKUMU
JUHTBUCTaM W B paboTax ymoTpeOisuicss B TpeX APYruX 3HadeHusx: 1. BeIOOp cioB, (opma
BbIpaXeHus1, GopMynupoBKa; 2. SI3bIK, CIIOT, CTHIIB; 3. BBIPAXXEHHUS, CIIOBOCOYETAHUS.

B cBouX Tpyaax OH BBIIEJSUT «4EThIpe TUIA CJIOBOCOYETaHMI»: 1. cBOOOAHBIE CIIOBOCOYETAHUS

(les groupements libres), T.e. coueraHus, JUIIEHHbIE YCTOWYUBOCTH, PACTJAIOIIUECS TOCIE HX
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oOpaszoBanms; 2. npuBbIUHBIE codeTaHus (les groupments usuels), T.e. cioBocodeTraHusr ¢
OTHOCHTEIBHO CBOOOJHOW CBSA3bI0 KOMIIOHEHTOB, JIONyCKAIOIIME HEKOTOPBIE H3MEHEHHUS,
Hanpumep, une grave maladie — cepre3noe 3aboneBanue (une dangereuse, serieuse maladie —
OImacHoe, cepbe3Hoe 3aboneBanue); 3. ¢dpaseonornyeckue psaawl (les series phraseologiques), T.e.
TPYIIIBI CJIOB, B KOTOPBIX JBa MOHSATHS CIMBAIOTCA MOYTH B OAHO. Y CTOMYMBOCTH 3THX 00OOpPOTOB
3aKperuIsieTCsl IEPBUYHBIM CIIOBOYIIOTPEOICHHEM, HAallpuMep, remporter une victorie — oJepkaTh
mobeny, courir un danger — TOABEPraThCS OMACHOCTA. OTHU COYECTAHHUS JOIYCKAIOT
NeperpynmnupoBKy KOMIIOHEHTOB; 4. dpazeonoruueckue equactsa (les unites phraseologiques), T.e.
COYETaHUS B KOTOPBIX CJIOBA YTPaTWIM CBOE 3HAYCHHWE M BBIPAXKAIOT EAMHOE HEPA3I0KUMOE
nousitue. [logoOHbIe coueTaHus He TOMYCKAIOT MEPErpyNInupoOBKY KOMIIOHEHTOB. TakuMm o0pazom,
«koHuenuus III. bamm cTpouTcs Ha pasiaM4YMU COYETAHWM CJIOB IO CTEIEHU YCTOWYMBOCTH:
coYeTaHusi, B KOTOPBIX MMEETCs CBOOOJa IPYNIHUPOBKH KOMIIOHEHTOB, U COYETAHUS, JHIICHHBIE
TaKoW CBOOO/BI.

B nanpHelinieM BENMKHWIA JTHHIBHCT IEPECMOTPENT CBOIO KOHIEINIHUIO, O KOTOPOH MBI TOBOPHIIH
BBIIIIE, U TPUIIET K BBIBOAY, YTO IPUBBIYHBIC COYETAHUS M (PPA3EOJIOTHUECKUE PSIBI SBISIOTCS
JUIIb IPOMEXKYTOYHBIMU TUIIamMu codeTtaHuid. Tenepp III. bamnu Beaenni TOJNBKO ABE OCHOBHBIE
Ipynmel coueTaHui: 1. cBoOoaHble coueTaHus U 2. (pa3eojgoruyeckue €IuHCTBa, T.€.
CJIOBOCOYETAHHUS, KOMIIOHEHTBI KOTOPBIX, TOCTOSIHHO YNOTpeOsieMble B JaHHBIX COYETaHMSX IS
BBIPa)KCHUS OJTHOM U TOW YK€ MBICIIN, YTPATUIIN BCAKOE CAMOCTOSITENBHOE 3HAYCHHE.

Teopust SKBHBaJCHTHOCTH (PPa3eOJOTHUECKOTO EIUHCTBA CIOBY BOCXOIUT K KOHIEHIIHU
UACHTU(DUKAIIMY SKCIPECCUBHBIX (hakToB, pa3padboranHoil III. bammu, KOTOpbIi ykasbIBas, 4YTO
caMbIM OOIIMM TNPHU3HAKOM (PpPazeoorHIecKoro o0opoTa, 3aMEHSIOIINUM CcO0OH BCE OCTaJIbHBIE,
SBIISICTCS BO3MOXXHOCTH HJIM HEBO3MOXXHOCTH IIOJICTaBUTh BMECTO IaHHOTO COYETaHUS OJIHO
npocroe cioBo. Takoe cnmoBo III. bammm HaspiBanm «cinoBoM-uiaeHTuukaropom». Hamuune
noJJo0HOro CHMHOHMMa baminu paccMaTpuBaeT B KadecTBE BHYTPEHHErO IMpH3HAaKa LEIOCTHOCTU
(bpa3zeosoru3Mos.

Mapnae bammm TpaauuOHHO CUWTAETCS] OCHOBOIIOJIOKHUKOM T€OpUU (pa3eoIoTuu, KOTOPhI B
Havaiie 20-TOo BeKa TMOMBITAJCS JaTh KIACCH(PUKAIMIO pPA3TUYHBIM KOMOWHAITUSM CIIOB BO
¢bpaniy3ckoM s3bike. OHAKO OH HE MOCYMTANl HYXKHBIM JaTh (pa3eosioTUH CTATyC OTAEIbHOM
JMCLUIUIMHBL, OH €€ BKJIIOYMII B JIEKCUKOJIOTHIO U U3y4all ()pa3eoorndeckie eMHUIIBI B OCHOBHOM

B CTUJIMCTHUYCCKOM aCIIEKTC.
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(DpaSGOJ'IOFI/ILIGCKI/IC CAWHUIBI- OTO I'PYIIIIbLI CJIOB, KOTOPBIC CYIICCTBYIOT B A3BIKE KaK I'OTOBBIC
qaCTHUILIBbI. Kak n CJIOBa, OHU BbIpaXarOT OJHO ITOHATHEC U yHOTpe6J'I$IIOTC5I B IPCIJIOXKECHUU KaK €ro
yacTe. B oTamuue ot (bpa3e0nornqecxnx CANHUL, TIIOCJIOBHIIBI KW IIOTOBOPKM HC BCCrhad

(GYHKIMOHUPYIOT KaK SKBUBAJICHTHI CIIOB.

[lepBble MOMBITKH OMPEAETHTh, YTO Takoe (paseonorusm, npeanpuHumaiorcs B XIX Beke,
OJIHAKO, KaK 3aMeuyaeT HeMelnkui ¢paszeosior B. dnaiiep, Bo Gppa3eoioruyeckoil TEpMUHOIOTHH

A0 CHUX ITOp MOXXHO Ha6J'II-OI[aTB HCOAHO3HAYHOCThD.

Ho 6onee ocHoBaTenbHO u3yueHue (pa3eonoruu Hayanoch B padorax B.Bunorpanosa, KoTopslii
BO MHOT'OM I10JIaraJjics Ha MHEHUS O (ppaseosioru3max npejacraBuTesel mpeinapckon mkossl O. Jle
Coccropa- A. Comaca u L. bamu. B ero padorax chopMupoBauch OCHOBHBIE 3a/1a41 U TIPUHITHUITHI
UCCIIeIOBaHMsI UIUOM. B pesynbraTe ero uccieoBaHUi BO3HUKIM 3 MOHATUS (PPa3eoIornyecKux

CAUHCTB: (I)pa3eonornquKHe CpaliCHuAg, CAMHCTBA U COUCTAHHA.

[Tonstue ¢pazeonocuueckas eounuya B pycckyro (paszeonoruto BBEN B. B. Bunorpanos,
KOTOpBIH, Kak YyXe OBUIO CKa3aHO, CYUTAETCS OCHOBOIIOJOXKHHUKOM PYCCKOH (pa3eonorum.
Beenénnoe BuHOTpamoBBIM MOHATHE PACHpPOCTPAHUIIOCH TAKXKE B JPYTUX, HCCIEIYyEMBIX HaMHU
s3bIkax. [loHsTHE hpazema BOSHHUKIIO IO aHAJIOTHH C TAKUMH JIMHTBUCTHYECKUMH TIOHSATHSIMH KaK
¢onema, nexcema 1 €ro MPEUMYIIECTBOM SIBIISIETCS €0 CUCTEMHOCTh (B UEIICKOH JIMHIBUCTUKE €T0
BbIIBUHYN ®. YepMmak). OTU Tpu NOHATHUS paszeonocuteckas eOounuya, gpazema, hpazeonocusm,
GONBIIMHCTBOM YUYGHBIX, 33 PEAKMMH HcKmouenusmu (M. Mianek) CUMTAarOTCS CHHOHMMAMH.
Kpome TOro BO (pa3zeonoruuyeckoil JUTEpaType MOKHO BCTPETUTbCS C  TOHSATUSMHU:
ppazeonocuveckuii obopom, ycmouuugoe couemanue cio8, YCMOUYUBbIl CLOBECHbIU KOMNIEKC,

UOUOMA, UOUOMATNUSM.

CymecTByIolMe€ TEPMHUHBI, HANPUMED, VCMOUYUBbIE BLIPANCEHUS U UOUOMbL OTPAKAIOT B
HEKOTOpPOIl Mepe TJIaBHbIE CIIOPHbIE BONPOCH! (Ppa3eosOrHH, KOTOPbIE BBITEKAIOT U3 PA3IUUYHBIX
B3TJIS,ZI0B HAa IPUPOY U YEPTHI, CBOMCTBEHHBIE (DPA3€ONIOrMUECKUM €IUHUIAM, OTINYAIOIIUe UX OT

CBOOOHBIX CJIIOBOCOYETAHUI.

Tepmun ycmotiuusoe gvipasicenue noJipa3yMeBaeT, YTO IJIABHBIM KPUTEPUEM PA3IUYUS ABISETCS
CTaOUIIBHOCTh JIEKCHUYECKUX KOMIIOHEHTOB U TpaMMaTHdeckas CTPYKTypa CIOBOCOYETaHUS.

TepMI/IH uouoma 03Ha4acT, 4TO T JIaBHOM XapaKTepHCTHKOﬁ JJUHI'BUCTUYCCKUX CIAWHUIL ABJIACTCA
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HUAUOMATHUYHOCTD M OTCYTCTBHC MOTHBALUU. 9TtoT TEPMHUH OOBOJBHO 4YaCTb BCTPCHACTCA Y
AHTJIMHACKUX U AMCPUKaHCKUX JIMHI'BUCTOB, B TO BpEMs KaK B HaIeu CTpaHC Oar0T MPEAIIOYTCHUEC

TEPMUHY (Pa3e0IOTU3M.

Nnnoma - 3T0 envHUILIa MOCTOSIHHOTO KOHTEKCTa, B KOTOPOM YKA3aTEJbHBIM U CEMAHTUYECKHU
peali3yeMblii JIEMEHTHI HOPMAJIbHO MPEICTABIISIOT TOXKAESCTBO M 00a TMPEJCTAaBICHBI €€ OOIIHUM
JIEKCUYECKUM COCTAaBOM. 3HAYEHHE UIMOMBI BBICTYNAET KaK 11€JI0OCTHOE 3HAYEHHUE BCETO COYETAHUS,
HarpuMmep, red tape - Oropokparuueckue Meroabl, GpopmansHocTu (mpumep H.H. AmocoBoii ), to
catchred-handed- mo#Mats C MOJIUYHBIM.

B cBoeit kaure « Ilonnmas oOpas3usiii s3b1k: OT Meradopsl kK pazeonoruzmy» ( 2001) Com
['moxbOepr maer cienyroiiee onucaHue UAUOM : ‘UTO OTIMYAeT UIUOMBI OT MHOTHX YCTOWYHBBIX
BBIPOXKEHHUI- 3TO HX HEJOrMYecKkas Mpupoja, TO €CTh OTCYTCTBHE JIIO0OW CBS3M MEXKIY
JUHTBUCTUYECKUMU W uanoMatudeckumu 3HadeHusmu'. (Com [mioxbepr  2001: 18). U B
JNCHUCTBUTENLHOCTH, O3TO HWMEHHO TO, UYTO CBOWCTBEHHO HWJIUOMaM- HECOOTBETCTBHE
JUHTBUCTUYECKOTO U MIMOMATUYECKUX 3HAYEHHI, TO €CTh 3HAaYCHHE LIEJIOr0 He SBISETCS CyMMOM

3HA4YCHMS €0 YacTel.

1.1. HauaJjo TCOPETHYECCKOI0 U3YyYCHUA UAUOM B aHFJIO-aMepHKaHCKOﬁ JJUHTBUCTHUKE

C 1923-1925 rr B cepe nauomaruku Takxke padotan I1. Buserenuii, KoTopblil nepBbiii B
WCTOPHUH aHTIMICKON UIMOMATHKHU Jal onpeaeneHne nanomMsl. OH OTMEYaeT €IMHCTBO CEMAHTHUKU
B MJIMOMAaX U TO, YTO 3HAUEHHUE UAMOMBI HE SIBIIIETCS 3HAUEHUEM €€ COCTAaBHBIX yacTei. B aToT

nepuoa nauomMa uMeiia Ooiee MHAPOKOC 3HAYCHUC B aHTJIMHCKOMN (I)pa3eon0r1/n/1.

Bcenen 3a paboroit Buzenenus, B 1935 rony nocnenosana pabora B.Mak-Mopau ( 1935: 12), B
KOTOpOIl He ymomuHaeTcs o (pa3eosioruu, Kak o0 OTIENbHON Hayke, HO JaeTcs JAeTalbHOe
onucanue uanoM. OH BHeC OONBIION BKJIAJ B Pa3BUTHE AHTIIOSN3BIYHOW mauoMaTuku. CorjacHO
3TOMY aBTOpPY, MIUOMBI XapaKTEPU3YIOTCS KaK JIEKCHYeCKHMH, TaK M TIpaMMaTHYeCKUMU
0COOEHHOCTSIMH, UJIH k€ 000MMHU BMecTe. ABTOpP FOBOPHT, YTO UANOMA- 3TO (ppa3a, KoTopas nu3-3a

JIOJITOTO yIOTpeOIeHNs IPEBPATUIACh B CTEPEOTHII.
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[Toustue mauombl Mak-Mopau Hamuio mpogoipkeHue B padorax D. Ilarpumka ( 1940:28),
[aarmuca ( 1955: 18)m B pabGoTax APyrux JIUHTBHUCTOB, TOJBKO C OJHHUM Pa3IHYUEM: IO HX
MHEHUIO, JII00ass TpaMMaTH4ecKas WM JIGKCHYeCKas OCOOCHHOCTh SI3bIKa MOXET CUHTAThCS
UIMOMOM W TaK KakK Iiepeadya d3TUX OCOOCHHOCTEH Ha WHOCTPAaHHBIA S3bIK CBs3aHA C
OlpeAeNieHHbIMA Mpo0JieMaMy, TO TJIABHBIM MPAKTHUYECKUH MNPUHLUI HIUOMBI- 3TO €€

HCTICPCBOANMOCTD.

Havano Tteopermyeckoro u3ydeHUss HJAMOM B aHIJIO-aMEPUKAHCKOW JIMHIBUCTUKE IPHUHSATO
cuntath ¢ pador JL.IL.CMuTa, KOTOPBIA Jan MEPBYIO KIACCH(PUKALUIO HIAUOM, PeYb O KOTOPOM
noimer Hke. I[IpoOieMbl uauom, (T.e. «OCOOBIX TPEUIOKECHHI», Y KOTOPBHIX, B OTIHYHE OT
«OOBIYHBIX», 3HAYEHHE IIEJIOT0 HE MOXET OBITh BBIBEICHO M3 3HAYEHUI COCTAaBHBIX AJIEMEHTOB,
nanpumep: 1 cannot help it. How do you do?) paccmarpuBaercs um B rpammaruke. Kpome toro,
JLI.CMHUT oTMeYall aHAJOTHIO TMOJOOHBIX MPEIJIOKEHUN CO CIIOKHBIMU CIOBAMH, Y KOTOPBIX
3HAYEHHE 1IEJIOTO «U30JUPOBAHHOY OT 3HAaUEHUs yacTel. TeM He MeHee, 00BeM MOHATUS «HUTUOMAY
B €r0 TPAKTOBKE OIPAaHUYEH TOJBKO MpeAIoKEeHUsIMU. B nanbHeilem, Ha TpoTskeHu: noutu 60
JIET, U3y4YeHUEe UIMOM CBSI3aHO B OCHOBHOM C CO3JaHMEM MPAKTHUECKUX MOCOOWi, cloBaped u
CIIPABOYHUKOB I M3YYAIOUIUX aHTJIUMKUCKUN SA3bIK. [ JTAaBHOM XapaKTEPUCTUKOM 3TOTr0 nepuoaa s
AHIJI0-aMEPUKAHCKOW TPAIUIMU W3YYCHHUS HWJHAOM SIBISETCS JOCTATOYHO IMIMPOKUH OXBar
SI3bIKOBOTO Matepuana. KpurepueM BbIIEICHUS UIUOM CITYKUT, B IEPBYIO OYEPE/lb, HALIMOHATILHOE
cBOoeoOpasme, XOTs B Ooyiee TMO3AHMX M3AAHUSX TMOSBISETCS Y3KO€ MOHMMAaHHUE HWAMOMBI Kak
BBIPAXKEHHS, 3HAYEHHE KOTOPOTO HE BBIBOAMMO M3 3HAYEHHs vacTel. B aHrino-amepukaHCKoOM
TPAIUIMH TIO/] UIUOMOM Ha MIPAKTUKE CTAJIM MMOHUMATh BCSIKOE 00Opa3HOEe BRIpKEHHE, 00J1a/1at011Iee
HAI[MOHATBHBIM  CBO€OOpa3ueM (CIOBOCOYETAHHUs, TOCIOBHIIBI, TIOTOBOPKH, BOCKJIHMIIAHUSA,

HCKOTOPLIC KIIMIIC U OAaXKE 3BYKOIIOAPAKATCIbHBIC CJ'IOBa).

IepBblif aHanuTHYECKU TPy B cdepe aHII0A3bIUHON WIMOMATHUKH, OMyOIMKOBaHHBIA B 1956
rony, npuHauiexuT Y. Xakery. B aToMm Tpyzne BcTpedaercs Cleqyollee ONpEeAcIeHUE UIUOMBI:
HUIMOMa- 3TO TpaMmaThdeckas ¢opma, oTnenabHas Mopdema Ui KOMIO3uTHas (hopma, 3HAUCHUE
KOTOpoil He BbITekaeT u3 ee cTpykTypol ( Hockett 1956). Ilo3anee oH yTouHsieT, 4TO Jr00as
rpammarudeckas gopma, KoTopasi He 3aBUCHT OT €€ CTPYKTYpPbI, MOXKET cunuTaTbcs uauoMoi. Eciu

paccMOTpuUM TEOPUIO, MPCAJIOKCHHYIO XaKCTOM, TO MpUACM K BBIBOAY, YTO HIUOMATHYHOCTH
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BCTpPEYACT IOBCIOAY: B JIFO00M CJIOBOCOYCTAaHHMHU, KaK W MNPCATOXKCHUHU MOI'YT BCTPETUTHCA

INpU3HAKU UWIHOMATUYIHOCTHU.

B 1963 rony ananu3 uauoM IpOBOJWIICS B paMKax TpaHchopmaTuBHON rpamMmMaTuku. CortacHO
mHeHuto k. Karua u II. [locrana, wenocTHOe 3HAYEHUE MAMOMATUYHBIX BBIPAKEHUM, & TaKKE
MPEAJIOKEHUHM, COACpKAIIMX HAUOMY, HE SBISETCA MPOCTO 3HAYEHHEM €ro I'paMMAaTHUYECKUX
gactei. Karu u Iloctan BeiienstoT nekcuyeckue U (ppa3oBble UAMOMBI U MBITAIOTCS BBISICHUTD,

Koraa yl'IOTpC6J'IHIOTC$I HMIUOMBI B OCHOBHOM U MeTa(bopI/I‘leCKOM 3HAa4YCHHUMU.

B 1967 roay chopmupoBancs HOBBIA MOAXOA K M3YUEHHUIO HAMOM, aBTOPOM KOTOPOTO OBLI
Koner Ilaiik. Teopus [laiika omimyaercs OT TeOopuM XOKETTa B BOIIPOCE CTPYKTYPHI WIUOMBI.
®pa3eoqOruuecKuM eIMHCTBOM OH CUUTAJ THIIEpMOp(eMy, COCTOSIIYIO U3 IBYX U Oosee MopdeM.
OH 0oTMeuaeT, 4TO CEMaHTHYECKHI KOMIOHEHT runepMopdemMsl BKIIIOUaeT B ce0s CyMMy 3HaYCHUS
COCTaBHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOpPbIE B CBOK OuY€pelb MOIYT HMMETh JOIIOJIHUTEIBHOE WU
cBepxMopheMHoe 3HaueHue ( rurnepmopdemMa) Wik UAHOMAaTUYHOE 3HAUYEHUE, KOTOPOE HE 3aBUCUT
OT 3HAYCHHSI BXOSIIUX B HETO KOMIIOHEHTOB. [Iisi Boaenenus runepmopdemsl [laiik cpaBHuBaeT
JIBA PAa3HBIX BBIPAKCHUSI- HEUTUOMATUIHOE U UANOMATHYHOE: step on the gas ( yCKOpHTB) U step on
the worm ( HaCTynHTH Ha YepBSKA) U OTMEUYAET, YTO JJIS OTACIHLHOTO UAMOMATHYHOTO BBIPAKEHUS
€CThb TAaKO€ BBIPAXEHUE, KOTOPOE OTIMYAETCA OT APYroro HEeMJAUOMATUYECKOTO BBIPAXKECHUS, UMeEs
UJIEHTUYHOE TpamMMmaTudeckoe ctpoeHue. B cBoeit pabore Ilaiik BHec moHATHE 'KYIbTYPHOTO

(akTopa' B IMHIBUCTUYECKYIO TEOPHUIO, YTO SBJSUIOCH IIarOM K HAyYHOMY aHAJIN3Y KYJIbTYPOJIOTHH.

Crnenyroumii uccnenosareib B o0nactu uauoMbl- Anan Xwunu. ( 1968:48). B otnuuue ot Teopun
XakeTta, XWJIM OTPULIAET HIMPOKOE IOHATHE MIUOMBL. B ero moHMMaHuM WaAMOMA- 3TO J0Oas
rpymnmna MopheM WM CJIOB, 3HaU€HHE KOTOPOIl HE 3aBUCHUT OT 3HAYEHUs €ro COCTaBHBIX yacTed. B
COOTBCTCTBHUH C OTUM YTBCPKICHUCM XWIu He CUUTAET MOHOMOp(l)eMHOC BBIPAXKCHUC PII[PIOMOI7L
B CJICACTBHUU aBTOP pa3sBUBACT KYJIbTYPHO- HCTOPUUCCKYIO U JJUHIBUCTUYCCKYIO TCOPUIO CO3TaHHA
UIMOM, pacCMaTpUBACT BONPOC CO3AAaHUS MAMOMATHYHBIX CIOBaped W oOydeHHs UAMOM. ABTOP

JacT KHaCCI/I(I)I/IKaI_II/IIO NIANOMAaTUYHBIX BBIpa)KCHI/Iﬁ B COOTBETCTBHH C HX CHHTaKCHYECKOMH

byHKIHEH.
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Teopuss Xunu okazana BiausHHE Ha Teoputo A. banunTta. BriepBbie ¢ onpeneneHrueM UAHMOMBI
KakK (hpa3eosornyecKoro e€auHCTBA, Mbl BeTpeuaeMmcs y bamunaTta. ( 1969) OH pazgenser MHEHHE

Xumu u [Taiika 0 MOHOMOP(HEMHBIX JIEKCeMaXx.

B 1972 roay BeIXOAMT (GyHAAMEHTAIBHBIA TpyJ A. Makau O CTPYKType aHTJIMHCKUX HIINOM.
Teopust Makkau yTBep>KJ1aeT CyIIECTBOBAHUE JABYX THUIIOB UAMOM: JIEKCUUECKHUE U CEMEMUYECKUE.
Wavombl mepBOro THUNA BKIIOYAKOT B ce0s BBIPAKEHMS, a WAMOMBI BTOPOIrO THUIA- ILEJIble
npeiokeHus.  CornacHo 3TOMy aBTOPY HAMOMBI AHIJIMICKOrO fA3bIKA MOJPA3JENAIOTCA Ha

THIIEPCEMEMHUUECKUE, CEMEMHUYECKHE, JIEKCUYecKue, MoppeMHble, (POHEMHBIE U TUIep-(hOHEMHBIE.

[Tomumo BbIeynoMsiHyTOW paboTel B 1972 roay Beinuia pabora Y. Beitnpeiixa (BeitHpeiix,
1972:48), B xoTopoii MBI BUAMM YiydlieHHbIH BapuanT Teopun Karma m Iloctamuca B cpese
TpaHc(hOpMaTUBHO- IMPOU3BOJHON I'PaMMAaTHUKU. OB NEPBbIM Cpeird aMEepUKAHCKUX JIMHIBHCTOB,
KOTOpBI paccMaTpuBal HIUOMY BO (Dpa3eosorMueckoM cpese, MNPEAJIOKEHHOM COBETCKHUMHU
auHrBucTamMu. OH JlaeT uavoMe cieayrollee onpeieieHre: HIuoMa- MOATUI (pa3eooruuecKoro
enuHCTBa. B cBoeil pabore oH oTiIMYaeT CBOOOHBIE BRIpaKEHUS, (pa3eo-IIOTHIECKUE SUHCTBA U

UJIUOMBI.

CnpaBennmBo CkaszaTh, YTO TOT, KTO ciaeniad MHoroe, yto0 ymyumuth Katna u Ilocrana Obin
Beiinpeux. Ilo ero MHEHUIO, HIMOMa- 3TO CII0KHOE BBIPAKEHUE, 3HAYCHHE KOTOPOTO HE BHITEKAET
W3 3HAYCHHs] €ro COCTaBHBIX YacTe W Ha CETOAHAIIHUN JeHb- 3TO OOIICTIPUHSATOE MHEHHE.
OpnHako OH pa3BWII 0oJiee TOYHYIO TEPMHUHOJIOTHIO, YTBEPHK/Iasl, YTO UIAMOMA SBJISCTCS MOATPYIITON
¢bpazeonorndyeckoit emuHunbl. C mepBoro B3rsiAa (ppa3eosormuecKre €IUHHIBI UMEIOT MHOTO

O6H.ICFO C JICKCMYCCKUMH UINOMaMHU KaTI_[OM u Ilocrana.

ITo muenuto BeitHpeiixa, ¢ppa3eonorndyeckas eJMHUILA- 3TO BEIpa)KEHUE, B KOTOPOM, O KpaifHeH
Mepe, OJJHa COCTaBJIAIOIIAsl BhIpaXKEHUS MoJMceMaHTHYHa. M nefcTBUTENbHO B BBIpaXKeHH ' white

lie' ‘white’ sBisiercss moJMCEMaHTHYHBIM. 3areM eciu BeiHpeilix yTBepXkIaer, 4To HAMOMA
SIBJIETCS MOATPYIION (pa3eosornyeckoro eAMHCTBA U OH MpaB B TOM, YTO Takas HAMOMA JOJDKHA
OBITh BBIpaXKEHHEM, T'7I€ IO KpaliHel Mepe J1Be oJUCceMaHTHUeCKHUe cocTaBisomue. B To xe camoe
BpeMs uanombl Belinpelixa kaxyrcs ¢pazoBeiMu unumomamu Karma u Ilocrama. Opnako, ero

noJxo/ 6ojee TOHKUM, HO MO/IBEP)KEHHBIN KPUTHUKE.
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Uto MbI OueHb LeHMM Yy BelHpeiixa- 3TO €ro ccbUlka Ha KOHTEKCT. B ero ompeneneHuun
(hpazeoq0rnyecKoro eIMHCTBA M €r0 MOATPYIIIBI- UIUOMBI, OH TOBOPHUT, YTO BO (Ppa3eoornueckoM
€IMHCTBE BBIOOP CMBICIA OMPEIENACTCSs KOHTEKCTOM M TO, YTO B HUAWNOME €CTh B3aMMHOE

KOHTCKCTYaJIbHOC 3HAUCHUC.

XOoTs KOHTEKCT 0€3 COMHEHHS SIBJISICTCS pelmiaronM, Mbl 3HACM, YTO KOHTCKCT HC BCCraa
YCTpaHACT HCACHOCTh, KOrga pe€ub HUACT 00 HUANOMATUYCCKUX BbIPAXKCHUAX. Kakx cam IIPpU3HACT

BeﬁHpeﬁx, CIIOPUTD, YTO ABYCMBICICHHOCTD CBOMCTBEHHA nanuomMamM HE BCEraa ABJIACTCA npaBnoﬁ.

Ecau on umen B BUAY OOCJIOBHOC U 06p83HOC 3HAYCHHUC, OUCHb MHOI'MC BLIPpAXCHHA, OAHAKO

MOT'YT UMCTb 00e HHTCpIpPETAllMN U BCC PABHO HA3bIBATLCSA MAMOMAaMHU.

B atot ke nepuon Y. Ueud (Yeud 1968: 34)coznan apyryi NpOTHBOMOIOKHYIO TEOPUIO 00
UIUMaTUYHBIX BbIpaxkeHusX. OH kputukoBan u Katua, u Baitnpaiixa u [loctana u gokassiBai, 4to
X TEOpUH HE COOTBETCTBYIOT MPHUHIUIY TpaHCHOPMATUBHOM TrpaMMaTHKU. Ilo ero MHEHHIO,
UIMOMAaTUYECKOE BBIPAKEHUE JOJDKHO paccMaTpUBaThCsl HE B CHHTAKCHMYECKOM, a B
ceMaHTH4YeCcKOM paspese. [lomarasch Ha yKa3aHHYIO CEMaHTHYECKYIO TEOPHUIO, CO3TAaHHE UTUOMBI
CBSI3aHHO C T€M WJIM MHBIM HCTOPHYECKUM SIBIIEHHEM, KOTOPOE B CBOIO OYEpE/b BIEUET 3a COOOMU
CO3/IaHH€ HOBOIO CEMAaHTHYECKOro 3HaueHusd. [lo MHEHMIO aBTOpa €cTh pa3HULA MEXIy
uaMoMaTH3anueil ¥ J0CIOBHBIM NepeBoioM. llpu ompexneneHun TepMuHa ‘MIUOMA’OH BbIIENSIET
cliefylolye kauecTBa: 1) 3HaueHHe (paszbl HE 3aBUCUT OT 3HAYEHHUs €r0 COCTABHBIX yacTel; 2)
HEBO3MOXKHOCTh TpaHcpopMaiuu;, 3) HEyNpaBlIIeMOe CHUHTaKchuueckoe odopmiieHue; 4) eciu
Kakas-TO MJIMOMa CUHTaKCUYECKH MPaBWJIbHO O0(OpMJIEHAa U €CTh €€ JOCJIOBHAasl KOIUs, TO OHO BCE

PaBHO OIIPECACIIAACTCS B 3BHAYCHU N UIUOMBI.

Cpenu nocnenosareneit Karna u Ilocrana cinenyer ormetuts bproca @peitzepa. B ero pabore
BBIJICJICHBl JICKCUYECKHE UIUOMBI, WM TaK Ha3bIBa€Mble JIEKCUYECKUE CIAWHCTBA WIH

HOJ'II/IMOp(I)CMHBIC JCKCUYCCKUEC €INMHCTBA U (I)pEBOBBIe HUIHUOMBEI.
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1.2. llpuHuunel Kiaccupukanum Gppazeo0ru3MoB U UX AHAJIU3
CymecTByeT 4yeTblpe NpUHLIMIA KiIaccu(ukanuu (pa3eosornyecknx eUHULL TeMaThuyeckas (
JI. TI. Cmurt), cemantuueckast (B. Bunorpanos), cuntakcuueckas ( M. ApHosba) U CTpyKTypHas

(A.KyHnun)

®pa3eoaOrnuecKue eIMHUIBI MOTYT OBITh KJIACCH(HIIMPOBAHBI B COOTBETCTBUH CO CTPYKTYPOI,

CTCIICHBIO MOTHBAllMU UX 3HAYCHUS, C TUIIOM O6p8,30BaHI/ISI 1 CMHTaKCHYCCKOI'O 3HAYCHU .

TpaguiuoHHbII W camblii CTapplii MTPUHLMI KiIacCUPHUKAIUU (Ppa3eo’qOruyeckux eIuHull,
npeaioxkeHHot CMUTOM, MOXKET OBITh Ha3BaH TeMaTHYeCKUM (  XOTS OSTO HE SBIAETCA
OOMICTIPUHATHIM TEPMHHOM.) OTOT TMPUHIUI I[MAPOKO MCIHOIB30BaH B MHOTOYHCIICHHBIX
AQHTTUICKUX U aMEpPUKAHCKHUX CIPAaBOYHUKAX, CIOBapsiX, U.T.A. [lo 3TOMy NpHUHIUIY HIMOMBI
KJIACCU(UIUPYIOTCS B COOTBETCTBUU C MX UCTOYHHKOM, TEM CAMbIM MUCTOYHHK 3/1€Ch TTOHUMAETCS

KaK Ompe/eieHHas cepa YeI0OBEUECKOH NesITeIbHOCTH, TPUPOAHBIX SBICHUH, U.T. 1.

JI. TI. Cmut ( 1959:13) nmaet B cBoel KiIacCH(pUKALUH TPYIY HIAOM, YIOTPEOISIEMBIX
MOpSIKaMH, pbI0aKaMH, COJJaTAMA M AaCCOLMUPYEMBIX C pealluei, SIBICHUSMH M YCIOBUSMH HMX
nesTenbHOCTH. B Kitaccupukanun CMHUTa MBI TAK)KE MOXKET HAWTH TPYIIITHI HIHOM, aCCOIIMHPYEMBIE
C JIOMAllHUMH W JWKUMHU J>KHUBOTHBIMH W TTHUI[AMH, CEIBCKUM XO3SIMICTBOM U KYJIWHAPHEH,

CIIOPTOM, UCKYCCTBOM, H.T.J.

9TO0T IIPUHIAIT KJ'IaCCI/I(l)I/IKaHI/II/I HHOrAa Ha3bIBACTCA OTHUMOJIOTHUYCCKUM. OTO0T TCPMHUH HC
ABJIICTCA TOYHBIM, IIOTOMY YTO MbI OOBIYHO HMMEEM B BUAY 4YTO-TO ApPYTro€, Koraga roBopum 00
OTUMOJIOTHUH CJIOBA UJIN CJIIOBOCOYCTAHMA: TO ABJICTCA JIKX CJIIOBO WM CJIOBOCOYCTAHUC HMCKOHHOC
WNJIIN 3aUMCTBOBAHHOC, U €CJIM 3aMMCTBOBAHHOC, TO KaKoi MCTOYHUK 3aMMCTBOBAHUS. HpaBI[a CMmut
JactT Knaccmbnxaumo 3aMMCTBOBAaHHBIX BBIp&)KGHHfI, HO OHO 3aHHMMACT BCCTO JMIIb MaJICHBKYIO

qacThb €ro Knaccmbm(am/m. O6I]_[I/II>'I IMPUHIUIT HE ABJIACTCA STUMOJIOTUYCCKUM.

CMmut OTMECYACT, 4YTO MHOT'OYHCJICHHBI CJIOBOCOYCTAHUSA, CBA3AHHBIC C MOPEM U KU3HBIO
MOPSKOB B AHTIIMHUCKOM S3bIKe. MHOTHE W3 HUX HMCIOT CETOAHA MeTa(l)OpI/I'-IeCKI/Ie 3HaA4YCHUA,

KOTOPBIE YK€ HE CBSI3aHHBI C MOPEM U MOpPsIKaMH. BOTHECKOIBKOITPUMEPOB.
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To be all at sea — OpIThHEBCOCTOSTHUUITOHATLYTO-TO (€. §. HOW can | be a judge in a situation in
which | am all at sea? I'mafraidl'mallatseainthisproblem). B.I. Kosmuu3 otmeuaer, uro metadopa
AAHHOT'O BBIPAXKCHUSA B TOM, YTO KOrJa JIOAKY HOI[6paCbIBaeT W OHa BBIXOJUT H3-1IOJ KOHTPOJIA,

Haxoadamuecs B JIOAKEC HE 3HAKOT 4YTO ACIaTh.

To sink or swim — 6yabutoOyzer (e. g. It is a case of sink or swim. All depends on his own
effort.)

In deep water — BTpyaHOCTSX
In low water, on the rocks — BTspxeIOM(DUHAHCOBOMITOJIOKCHUH.

To be in the same boat with somebody —
OBITHBCUTYALIUH,TJICITIOIUPA3 IO TOJHUUTEKETPYAHOCTH, ObIThBCXOKeH (€. ¢g. | don't like you
much, but seeing that we're in the same boat I'll back you all I can). The metaphor is that of

passengers in the life-boat of a sunken ship.

To sail under false colours —mputBopsThCS, BbIIABATh Ce0s 3a KOr0-TO, BhIIAaBaTh ce0sl 3a Apyra
U UMETh BpaKl1eOHbIe HaMepeHus. Metadopa B TOM, KOTJja Bpa)KECKOE CYIHO MOIXOAUT K CTpaHe,
KOTOPYIO OHO XOYET 3aBOEBaTh, YTOO 3acTaTh JIFOJEH BpaCIIOX, OHO TOJHUMAET (ar CTpaHbl, ¢
KOTOPOIl TaHHOE TOCYIapCTBO HAaXOIUTCS B ApykKeckux oTHomeHusx. ' Colours’ 3necy o3Hauaer

‘(bmar”.
To show one's true colours — moka3ath cBo€ peaibHOE JIHIIO.

To strike one's colours — mpusHate nopakenue, caatbes. The metaphor refers to a ship's
hauling down its flag (sign of surrender). Meradopa OTHOCHTCSI KTOMY, YTO KOPaOib MPHUCITYCKAET

¢utar Kak 3HaK MOPaKCHHUS.
To weather (to ride out) the storm — npeononeTsTpyIHOCTH
To bow to the storm — npusHaTbnOpaXkeHue

Three sheets in(to) the wind (sl.) — mbsHbIi
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Half seas over (sl.) — mbsubIi

XOTSI, KaK YK€ OBOPHJIOCH, IIpAMad accouranud ¢ MOpPEM B 3TUX UAMOMAX pa3opBaHa, AaJICKad

IIaMATb O MOPCKUX pOMaHax U NPHUKITIOYCHUAX BCE €IIC IIPUCYTCTBYET B HUX.

Camasi momynsipHasi- 3T0 CHHXpOHHAas ( ceMaHTH4YecKas) Kiaccudukanus (hpa3eoqorndecKux
equnul, B.B. BunorpagoBa. OH pa3BuUil HEKOTOpPbIE IYHKTHI, BIEpPBBIE IMPEACTaBICHHBIC
mBennapckum JuHreucrom Ilapne bamnm v 1aer CUibHBIA TOJIYOK K YUCTO JIMHIBUCTUYECKOMY
oOpallleHuI0 MaTepuaia. JT0 O03HaydaeT, 4To (pa3eoNornyecKue eAUHUIIBI ObUIH OIpeieleHbl KaKk
JIEKCUYIECKUE KOMIUIEKCHI CO CTICIIM(PUISCKIMH YepTaMH U KJIacCU(DUIIMPOBAHBI COOTBETCTBEHHO.

Bonbiryro ponb B u3ydeHuu ¢Gpa3eosoruu ceirpainu padotel B.B. BuHorpamoBa, B KOTOPBIX OH
chopMynupoBan mpeaMeT U 3agadd (ppazeosioruu, Aall JEKCUKO-CEMAHTUYECKYIO XapaKTEPUCTUKY

(bpa3eonoru3MoB U MPEUIOKII UX KIIaCCU(DUKALIUIO.

B.B. BunorpagoB ( Bunorpamo 1977:140-167) ompenenser TpH — Pa3HOBHIHOCTH
(bpa3eosoru3MoB, TOJOXKHB B OCHOBY WX pa3lIMYCHUs, CTCICHb CEMAaHTHYECKOW HEICIUMMOCTH
KoMrnoHeHTOB. OH BbIenseT: (pa3eojornuecKkue cpameHus, (pa3eosornyeckue €IUHCTBA U

(bpa3eonornyecKkue CoueTaHusl.

<I)pa3e0.110rnqec1me Cpalmi€Husl — 5TO TaKUC CCMAHTHUYCCKH HCEACIUMBLIC W T'PaMMATHUYCCKH
HEPA3JIOKUMBbIC yCTOfI‘-IPIBI:IC CcoUucTaHus, o61uee 3HAYCHHUEC KOTOPBIX COBCPHICHHO HE COOTBCTCTBYCT

CyMMC 3HAYCHUH CJIOB, UX COCTaBJIAIOIIHNX.

CpaBHUTE 3HAYEHUE BBIPAKECHUS MO30AUMb 21430 — «00CAHCOAMb, HAO0e0amsv KOMY-TUub0» cO
3HAQUEHHUSIMHU CJIOB MO30IUMb — «HAMUPAMb MO301U 0071201 X00bOOU Ul pabomouy M enas —
«opean 3penusy. CioBa B cocTaBe (hpa3eoIOTHUECKOTO CpaIIeHUs, MO CYTH JAeja, MOTepsud

CaMOCTOATCIIbHBIC 3HAUYCHUA.

[Totepst caMOCTOSITENBHBIX 3HAYCHWH CIIOB B COCTaBe (Dpa3eoJOTHUECKUX CpalieHUH
CKa3bIBAaETCS B TOM, YTO B HUX HEPEJKO HAOIIOAIOTCS yCTAPEBIIHE, MOIYaC COBCEM HEMOHSTHHIE
CJIOBa U TpaMMaTnyeckue (OpMbl, HAIPUMEDP: HONACHb BNPOCAK(NONACMb 8 HEN0BKOE NOJI0NHCEHUE),
mouums 6anAcvl (Nycmociosums), oume Oaxayuiu (6e30en1bHUYamy), HUYMONCe CYMHAULECS
(HUYYymv He COMHe8asACh, He 3A0YMbIBAsChb), B BBIPAXCHUU npumua 60 sA3blyex (npeomem

NOCMOSIHHBIX pa32060pos) cTapas (popmMa MECTHOTO Majiexka CyIIeCTBUTEIHLHOTO U Jp.
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K uncny ¢paseonoruueckux cpamieHHii OTHOCSIT W TaKUe BBIPAXKEHHS, BCE KOMIIOHEHTBHI
KOTOPBIX TOHSTHBI, COOTBETCTBYIOT MOP(}OIOrHUYecKOMy CTPOK COBPEMEHHOIO s3bIKa, HO
CUHTAKCUYECKHE CBSI3M MEXKIY ITHMH KOMIIOHEHTAaMHU HEOOBIYHBI. Hampumep: CHHTaKCHYEeCKH He
PacUJICHSIOTCS CIIOBAa B COCTAaBE BBIPAXKEHUU wymka ckazamo (8vlpadicenue YOusieHus), Kak numo

oamw (00s3amenvHo), Uymv ceem (pauvo) u Ip.

Once in a blue moon — very seldom; : kick the bucket (pasr.) — s3arHyrbcs, ymepeTh; =
npotsayThbHOTH; Send smb. to Coventry — GOWKOTHPOBATHKOrO- OO, MPEKPATHTHOOIIEHHECKEM-
aubo; at bay — 3arHaHHblii, BOE3BBIXOIHOMIIOJOXKCHHH; be at smb.’s beck and call —

OBITHBCETIarOTOBBIMKYCITYTaM; obIThHANoOeryikax; to rain cats and dogs — nurbkaku3Bepa
(omoxnme); be all thumbs — OsrTeHETOBKEM, Heykmokum; Kilkenny cats — cmeprenbHbIEBpary.
To cry for the moon — to demand unreal; Under the rose — quietly.

@®pa3eoNOruuecKue CpameHust YIoAoONSIOTCS M0 (QYHKIUMM HENPOM3BOIHBIM CIIOBaM, B

KOTOPBIX OCHOBA HUYCM HC MOTHBHUpPOBAaHaA.

Cparmienusi Ha3bBarOT WwanoMamu (rped. idioma — cBoeoOpa3HOe BbIpaKeHHE), OHH O00JIaal0T

00bIINM KOA(PPHUIMEHTOM HINOMATUIHOCTH M TPYAHO NMEPEBOANMBI Ha IPYTOM S3BIK.

®dpa3eoJioruyecKue cpaiieHus 00/1a1a10T PSIOM XapaKTePHbIX IPU3HAKOB:
1. B MX cOCTaB MOT'YT BXOJMTh TaK Ha3bIBa€Mble HEKPOTH3MBI — CJIOBa, KOTOpHIE
HUTJE, KPOME JIaHHOTO CPAIIEHUs, HE YMOTPEeOJIAIOTCS, HEMOHATHBI BCIIEJICTBHE
3TOTO C TOYKU 3PEHUSI COBPEMEHHOTIO S3bIKA;
2. B COCTaB CpaImeHHii MOTYT BXOJUTh apXan3Mbl,
3. OHU CMHTaKCHYECKU Hepa3i0KHUMBlI,
4. B HUX HEBO3MOXKHA B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB EPECTaHOBKA KOMIIOHEHTOB;
5. OHM XapaKTepHU3yIOTCsS HENPOHUIAEMOCTBIO — HE JIOMYCKAalOT B CBOM cOCTaB
JIOTIOJTHUTENBHBIX CJIOB.
®pa3zeosioruyeckme eAMHCTBA — HTO TaAKHE CEMAHTUYECKH HEACTUMbIE YCTOHUMBBIE COUCTaHUS,
obiiee 3HaueHHE KOTOPBIX SBJSIETCA PE3yJNbTaTOM OOpPa3HOTO MEPEOCMBICICHHS BCETo
CIIOBOCOYETAHUSI M MOXKET OBITh YacTHYHO MOTHBHUPOBAHO CEMAHTHUKOM COCTaBIISIOIIMX
KOMITOHEHTOB, T.€. oOllee 3HaueHHe (Ppa3eo’oruueckux €IMHCTB B KaKOW-TO Mepe BBITEKAeT U3
COBOKYIIHOCTH 3HAaU€HMM COCTABIAIOIIMX HX CJI0B. Tak, BBIPAXXECHHUE MO30IUMb  A3bIK

(60szamb) HMECT XapakTep IMEpCHOCA K HOpPsSAMBIM  3HAUYCHUAM 3aKIIOUEHHBIX B HUX
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CJIOB mo307umsb U A3blK, U 3TH 3HAYCHHUS B KaKoOM-TO CTCICHH eI BOCIIPHHHUMAKTCA B COCTaBC

¢dpazeonoru3ma (Cp. € PACCMOTPEHHBIM BBIIIE€ BBIPAKEHUEM MO30IUMb 21d3d, B KOTOPOM

COCTaBIISIFOIIIHE ero CcloBa baxTHYeCKH JIMIIEHBI CaMOCTOSTEIbHBIX
3nadyenuii).toturnoveranewleaf,todanceonatightrope. to spill the beans —  Bwigate cekper;
toburnbridges — coxurate Mocter; tohaveotherfishtofry — HUMETh Jiela IOBaKHEE,

tothrowdustintosmb.’seyes — 3aroapusaTth 3yObI; toburnone’sfingers — ookeuncst Ha 4eM-JIH00;
tothrowmudatsmb.  — nonuBare rps3pro; tobenarrowintheshoulders — ne moHuMaTh IIYTOK;
topaintthedevilblackerthanheis — crymars kpacku; toputaspokeinsmb.’swheel — BcraBisaTe nanku B
koseca ; toholdone’scardscloseto one’s chest — mepskath 4T0-THOO B CeKpeTe, HE pasriiaiiarh
4T0-1100, TIOMAJKUBAaTh, ~ JAEPKaTh SA3bIK 3a 3y0amu ; to gild refined gold — 3omoTuth umcTOE
30JI0TO, CTapaThCs YIY4IIUTh, YKPACHUTh YTO-THOO M 0€3 TOoro

J0CTaTO4HO Xopoiiee; to paint the lily — moakpacuTh BeT WKW, TBITATHCA YIYUIIUTH WA
YKPacUTh YTO-JIMO0 HE HYXIAOIICeCs B YIyUIICHUH.

XapakTepHble NPU3HAKHU (PPA3€0JTOrHIeCKUX eIUHCTB:

1. spkas oOpa3HOCTh W BBITEKAMOIIAS OTCIOAA BO3MOXKHOCTH COBIAACHHS C IMApaJIICIIBHO
CYIIECTBYIOIIUMU CJIOBOCOYCTAHHSIMU (cp.: to throw dust into  smb.’seyes,
tobenarrowintheshoulders, toburnone’sfingers, toburnbridges);

2. coXpaHEeHHe CEMaHTHKH OT/EIbHBIX KoMITOHEHTOB (toputaspokeinsmb.’s

wheel);

3. HEBO3MOXKHOCTh 3aMEHBI OJJHMX KOoMIOHeHTOB apyrumu (toholdone’scards

close to one’s chest);

4. YMOIIMOHAIBHO — SKCIIPECCUBHAS OKPAIICHHOCTh UTPACT PELIAOIYIO poJib (to throw

dust into smb.’s eyes, to paint the devil blacker than he is);

5. CIOCOOHOCTH BCTYNaTh B CHHOHUMHUYECKHE OTHOIICHHSI C OT/ICITbHBIMU CIIOBAMH HJTU

apyrumudpaseonoruzmamu (to gild refined gold = to paint the lily).

Mmuorue (¢pa3eonornyeckue €IMHCTBAa, B OTIMYUE OT (Ppa3eosOTMUecKUX CpalleHHi, He
SIBJITFOTCSI COBEPIIICHHO 3aCTHIBIIMMH 110 CBOEMY COCTaBY BBIPQXKEHHS: B HUX MOTYT OBITh YacTH,
JOMyCKAIOINE 3aMEHy IPYTUMH CIIOBAMHU: 0O0POMHAs. CMOPOHA Meddnu W Opy2ds CMOpOHa

meoanu, meogedb HA YXO HACMYRUL U CIOH HA YXO HACMYNUL U Jp.

<I)pa3e0.110rn'{ec1me COYETAHUA — DJ3TO TaKU€ CEMaAHTHYCCKH HCEACINMBIC yCTOﬁ‘IHBBIe

CoucTaHus, 061_1_[66 SHaAYCHHUEC KOTOPBIX MOTHUBUPOBAHHO CEMaHTHUKOM COCTaBISIOIINX KOMIIOHCHTOB,
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T.€. (hpa3eoOrnYeCKHe COYCTAHUS TI0 CMBICITY WICHUMBI, UX OOIIME 3HAYCHUS COCTOAT M3 CYMMBI
3HAYCHUH CIIOB, BXOJSIIUX B UX COCTaB. DTH (hpa3eoIoru3Mbl OTIIMYAOTCS OT CPAIICHUH U SMHCTB
MPEeKIE BCETO TEM, YTO B UX COCTaBE HMMEIOTCS CIIOBa, OONaJaroIiue Kak CBOOOIHBIM, Tak U
HECBOOOAHBIM ((hpa3eoJIOTHUECKH CBSI3aHHBIM) 3HAYCHHEM, KOTOPOE peallu3yeTcsl TOJIBKO B
YCIIOBHSIX OTNPEACIEHHOTO JIEKCHUYECKOTO OKpYyXeHus. Hampuwmep, TOJIBKO B COYETaHUU CO
CIIOBaMH 0€0, 8ONPOC  0OCMOSMENbCMBO,  NONOMNCEeHUe CTAHOBUTCS — TMOHSITHBIM — 3HAYCHHE
CIIOBA WeKOMAUBLILL (mpedyowuii O0IbUOL 0OCMOMPUMENbHOCMU, OCHOPONCHO20 U MAKMUYHO20
OKPYJICeHUsl, OeNUKAmHUblll); CO CIOBAMU KUnemy, Nblidmb, mep3ambscs, PaCKphIBAaeTCs 3HAYCHHE
CIIOBa Qocada (0co60 CUuibHO HeO0B8OIbCMBOBAMbCS, 3MUMbCs, Mydyumscs v ap.).bosomfriend,
togetintouchwith.bosomfriend — 3akaxerunbiii apyr, apitchedbattle — oxxectouenHas cxBaTka,
(tohave) anarrowescape — cmactuch uymom, tofrownone’seyebrows — HACyNuTh OpOBH,
Adam’sapple — agamoBo si610k0, aSisyfeanlabor — Cusudor  Tpyx, rack one’s brains — jomarh
rojoBy (yCHUJIEHHO AyMaTh, BCIIOMHUHATh), t0  pay attention to smb. — oOpaTuTh Ha KOro-iaudo

BHHUMAHHC, U T.A.

XapakTepHble NPU3HAKHU (Ppa3eoIorH4ecKnX coYeTaHmii:
1. B HUX J0MycTUMa BapMaHTHOCTh OJTHOTO M3 KOMIIOHEHTOB (a bosom friend —3akaabluHbli
apyr, a bosom buddy — 3aka bIYHbII IPUATEND);
2. BO3MOXHAa CHHOHUMHUYECKas 3aMeHa cTep)kHeBoro cioBa (a pitched battle — oxxecTouennas
cxBaTKa, a fierce battle — cBupenas cxsarka);
3. Bo3moxkHO BiitoueHue omnpeneneHuit (he frowned his thick eyebrows, on
HaCyIuJI I'ycTble OpoBH);
4. nomycTuMa nepecraHoBka KOMoHeHTOB (a Sisyfean labor — CuszudoB Tpynd, a
labor of Sisyphus — tpyaCusuda);
5. 06s13aTenbHO CBOOOIHOE YIOTpEOIeHne OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB U CBS3aHHOE
yrnotpebienue qpyroro (a bosom friend — 3akaAbIYHBIN JPYT: 3aKaJbIYHBIM HE

MOXET OBITh Bpar Wiu KTO-JTH00 APYTron).

<Dpa3eonornqecm/1e COYCTaHHUA IMOYTH HEC MMCIOT OMOHMMHYHBIX UM CBO60)1HI)IX CO‘-IeTaHI/Iﬁ, HO

OTACJIBHBIC KOMIIOHCHTBI MOT'YT 3aMCHATHCA CUHOHUMAaMHU. HaanMep: CKOpONOCMUINICHAA CMepnitb

24



— BHE3aNHAs CMePMb, PACKBACUMb HOC — pa3doums HOC, MPeCcKy4ull MOpO3 — CUNbHbIN MOPO3, HOJlb

B6HUMAHUS — HUKAKO20 6HUMAHRUA U JIP.

Hapsiny ¢ paccMoTpeHHbIMH THHAaMH COOCTBEHHO (pa3eoOTU3MOB BBIIEISAIOTCS — Tak
Ha3bIBacMble (ppazeosiornyecKue BBIPAKEHHMS, «KOTOPbIE HE TOJBKO SIBJSIOTCS CEMaHTHYECKU
YJICHUMBIMH, HO U COCTOST IIETUKOM M3 CJIOB CO CBOOOIHBIMU 3HaueHHAMU». Hampumep, Jlro66u
éce gospacmul nokopuwvl;, Henpasooiw ceem npoiioéws, oa Hazao ue gopomuuivcsa;, Cemv pas
ommepb — 00uH pa3 ompedcs, Kak 6enka 6 xonece; Yenosex 6 ¢pymuspe u np. Kak BunHo u3
MPUMEPOB, K YUCIY (Ppa3eosOrHUecKuX BBIPAKEHUH OTHECEHBI KaK LIENbIe MPEIUIOKEHUs, TaK U

coduc€TaHus CJIOB.

Dpa3zeoornuecKue BRIPAKCHHS OTIUYAOTCS OT PACCMOTPEHHBIX BBIIIEC SAMHHII TEM, YTO OHU
BBINOJIHSAIOT HE HOMUHATHBHYIO, 8 KOMMYHHKATHUBHYIO (DYHKIUIO, T.€. SIBJSFOTCS 3aKOHYCHHBIMHU
eAMHUIIAMU OOIIEHUS — NMPEAIOKEHUIMU, HAaIpUMeEDp: Bce npotidem, kak ¢ 6envix 10100 Ovim. (C.

Ecenun); /a, sorcanok mom, 6 kom cogecmo neuucma. (A. Iywxun), Iloonucano, max c nieu donou!

(A. I puboeoos)

®paszeonornyeckue  BBIPAKEGHUS ~ OOBIYHO  TPEACTABISIOT  COOOM  BBICKA3bIBAHUS
aOpUCTUYECKOTO THIA WU MOPATbHO-ITHYECKHE HA3WIAHUS, B3SATBIC W3 XYIO0XKECTBCHHOM
auTeparypsl UM Qonbkiiopa, Hanpumep: Ecms nopox 6 nopoxosnuyax. ( H. I'oconv); [a monvko
603 u Hoine mam. ( M. Kpwinos), Jlroouws kamamscs - nobu u canouku eosums (lIlocrosuya).
@®pa3zeonoruueckue BBIPAKEHUS - O3TO TOJBKO 000pOoThl ¢  OyKBaJIbHBIM  3HAUYE€HUEM
KOMITIOHCHTOB. B  cocTaB  (pa3eonorndyeckux BBIPAKECHUN  BKIIOYAIOT MHOTOYHCIICHHBIC
AHTJIMHCKUE TIOCIIOBUIIBI U TIOTOBOPKH, KOTOPBIC YIMOTPEOSIOTCS B MPSMOM 3HAYCHUH, HE UMEIOT
oOpa3HOro  ajieropuueckoro  cmbicia:  live  and  learn — Bek JKWMBH, BEK YUHUCH;
betteruntaughtthanilltaught — iyurie ObITEHEYYEHBIM, YeM HEMPABIIBLHO YYCHBIM; Many men, many
mind — CKOJBKO TOJIOB,CTOJILKO M YMOB; easier said then done — nerde ckasath, 4eM c/eiaTh,
nothingisimpossibletoawillingheart — kTo xouer, ToT 100BETCS

B cuHTakcmdeckoM TIUIaHE OHHU MPEACTABISAIOT CO0O0W OOBIUHBIE MPEIIOKEHHUS CaMBIX
Pa3IUYHBIX THUITOB W MOJIBEPTAIOTCS CHHTAKCHYSCKOMY aHAJTU3Y 0 OOIIHUM MPaBUIaM BBIJICIICHUS U

OLICHKH UX TUIOJOTHYECKUX MTPUMET U CTPYKTYPHBIX 4ACTEH.
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[lo Bompocy O BKIIOYEHUHM WJIM HE BKJIIOUYEHUHU MOJOOHBIX COYETaHHH BO (Ppa3eosoruio y
JIMHTBUCTOB HET eauHoro MHeHus. Psan yu€neix — C.M.Oxero, H.H. AmocoBa, A.B. Kanunun u
JIpYyrue, HCXOAsl M3 TOr0, YTO IIOCIOBHIIbI, MOTOBOPKM W MHOTHE KpBUIATHIE BBIPAXKEHUS
MPEJICTABISIOT COO0OH KOMMYHUKATUBHBIC €IMHHUIIBI, PAaBHBIC MPEIIOKEHUIO, TMPEAJIararoT He
BKJIIOYATh WX B cocTaB (ppazeonorun. [pyrue, nanpumep, H.M. Illanckuii, cauTaroT BO3MOKHBIM
BKJIIOUWTH JAHHBIE €AMHMIIBI B cocTaB ¢pazeosorud. OCHOBaHMEM JUJIsl OTHECEHUS IMOCIOBUI U
MTOTOBOPOK K ()pa3eoIOTHH SBISAETCS OOIMIHOCTh MX XapaKTEPUCTHK: YCTOWIHMBOCTH KOMIIOHEHTHOTO
COCTaBa, CTPYKTYpbl W 3HA4Y€HUs, BOCIPOU3BOJMMOCTH B pEYd B TOTOBOM BHJE,

001IeyOTPEOUTENEHOCTD.

Paccmotpennas knaccudukanus Gppazeonornueckux eIUHUI] He SBISETCS MUCUEPIIBIBAIOIICH, HE
OXBAaTBIBAE€T BCET0 MHOT000pa3us siBieHuil ¢ppazeonaoruu. JJoBOIbHO YaCTO HEJETKO YCTAaHOBHUTD, K
KaKOMY U3 PAacCMOTPCHHBIX THIIOB (Ppa3eosioru3MOB OTHOCHTCS TO WJIH HHOE YCTOWYHMBOE

BBIpaYKCHHUE.

Tem He MeHee, nmaHHas kinaccupukanus (HpPa3eoOTU3MOB, HCXOMAAIMIAs W3 WX CTPYKTYPHO-
CEMAHTUYECKUX OCOOCHHOCTEH M YYMUTHIBAIONIAS CTENEHb T'PAMMATHYECKONM M CMBICIOBOM
CIIUTHOCTH CJIOB, BXOJSIIMX B COCTAaB YCTOWYMBBIX BBIPAXKEHHH, MpeACTaBiIsieT HauOONbIINI
UHTEpeC. YCTaHOBIEHHE OCHOBHBIX THUIIOB (PPa3eOIOTUUECKUX E€IWHHUI] B COOTBETCTBUU C
kinaccudukanueiir B.B. BunorpagoBa B HacTosiiee BpeMs MpeACTaBisieTcs Haubojiee HAaydHO

000CHOBAHHBIM.

Cuctema knaccudukamuu B.B. Bunorpagoa crana mepBoil cucTeMoil, KOTOpas y4HTbhIBasa
ceMaHTHYeCcKUi mnpuHuun kinaccupukauun DE. ( cokp. ¢pa3eosornyeckue eIUHULIbI)
Knaccudukanus B.B. BunorpamoBa mnoctpoeHa Ha CTENEHHM CEMaHTHUECKOW CBSI3M MEXIY
komrnoHeHTaMu @DE. EauHUIBI ¢ 4acCTUYHO MEPEHOCHBIM 3HAUYEHUEM JIEMOHCTPUPYIOT Clabyro
CBSI3b MEXJy KommoHeHTamu. Yem Oonee ornaneHo 3HaueHue Bced DE oT neiicTBUTENBHBIX

3HAYEHWH COCTABJIAIONINX €€ YacTeil, TEM BBIIIE CTEIIEHL CEMAaHTHYECKOM CBSI3H.

B.B. Bunorpano npearaer npuctaibHee BITISIETHCS B CTPYKTYPY (pa3eoqornyeckux rpymil
COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO $I3bIKa, 00Jiee YEeTKO pa3rpaHUYUTh UX OCHOBHBIE TUIIBI U ONPEAETUTh UX

CEMAHTHYCCKHE OCHOBBEI.
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K coxanenuto, rpanuna, paszaesnstomias (pa3eosoruueckue cpauieHus u (pa3eonornyeckue
€IMHCTBa, B Kiaccuukanuu B.B. BunorpanoBa 10BoJIbHO pa3MbITa, U 3TO CO3/1a€T OIIpECIICHHbIE
TPYIHOCTH IS €€ IIPAaKTUYECKOro npuMeHenus. B.B. Bunorpanosa 4acTo ynpekaroT 3a OTCYTCTBHE
enuHoro npuHimna kinaccuduxanun OE. Cpamienus u eIMHCTBA OTACNSAIOTCS APYr OT Apyra Io
npu3HaKy MotuBupoBaHHocTH PE, a dpazeosornyeckre coyeTaHus - MO MPU3HAKY OTPaHUYEHHON

COUYECTAEMOCTH CJIOBA.

Hecmorps HuM Ha d4ro, co3gaB manHyw kiaccupukanuio DE, B.B. BunorpamoB BHec
HEOCIIOPUMBIA BKJIaJ B JUHIBUCTUKY. C TOUKM 3peHus ceMaHTuku, B.B. Bunorpamor caemain
HamOojee TONPOOHBIM aHamu3  (Qpas3eojorudeckux BoelpakeHuid. Kiaccupukamms B.B.
BunorpanoBa oTpa)kaeT pa3iMuHbIE CTYNEHH B MPOIECCE MEPexXo/ia OT CBOOOJHOTO COUETAaHUS K
cooctBerHo DE, ¢paszeonornyeckum cpamieHusM, T.€. TaKUM COSAMHEHUSM CJIOB, KOTOPBIC
CEMaHTUYECKH M CHHTAKCHYECKHU - Henenumoe nenoe. Mmenno B.B. Bunorpamor cumrtaercs

ABTOPOM CECMAHTHUYCCKOI'O ITPHUHIIUIIA KJ'IaCCI/I(i)I/IKaI_II/II/I ODE.

Taxxe 0oiblIOe BHUMaHHE CEMaHTHYECKHM acmektaMm, cBs3aHHbIM ¢ OF, yaenuna B cBoux
paborax H.H. AmocoBa. Ona yka3piBaeT Ha TO, 4ro B.B. BuHOrpamoB mnpeamoxuia CBOIO
KOHULEMNIUIO NIl pycCKOro si3blka. B ero aTiogax mo pycckoil (pa3eosiornd MHOTHE BOIPOCHI,

CYIICCTBCHHBIC JIA aHTIIMHCKOTO SA3bIKa, BOO6HIC HEC 3aTparuBarOTCA WA YIIOMHUHAIOTCA BCKOJIB3b.

B 60-bie roner H.H. AMocoBa ogHa u3 nepBbIx oOpaTuiia BHUMaHue Ha criocooHocte OE umerts
HECKOJIbKO Pa3HOOOpa3HbIX 3HaueHui 3a mnpenenamu Tekcra. [.I. CoxomnoBa cuutaer, d4ToO,
yka3eiBasi Ha gaHHoe cBoiictBo ®E, H.H. AmocoBa, ckopee Bcero, mmena B BHAY, YTO Jaxke
onHo3HayHble DE criocoOHBI BBI3BIBATH B HAIIEM CO3HAHUM pa3lUyHble 00pa3Hble MpeCTaBICHUS

(Coxomosa 1984: 12).

ITo BepHomy 3ameuannto H.H. Amocosoii, «Konnenmuus akaa. B.B. Bunorpamosa - 3o ocoOas
CTYIEHb B Pa3BUTHH TEOPUU « HEPA3IOKUMBIX COUETaHUI», OoJiee BBICOKAs 110 CPABHEHUIO C TEM,
YTO OBLIO CJEeNaHO B PYCCKOM SI3bIKO3HAHUU 710 Hero. OCHOBHOE €€ 3HAYeHHUE 3aKJII0YaeTcsi B TOM,
yro Onaromapsi ei ¢pa3eoJoruyeckre eAMHMIIBI MOIY4YUsu Oojiee 0OOCHOBAHHOE OIpEJEIeHUE,

HMEHHO KaK JICKCHYECKHE KOMIIJIEKCHI C 0COOBIM CEMaHTUUECKHM CBOeO6pa3I/IeM>>.
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H.H. AMocoBa mpenaraer B KauecTBe OCHOBHOTO METOJIa U3y4eHUsl aHIJIHICKOM (hpa3eosnoruu
n30paTh aHajan3 KOHTEKCTYaJbHOTO B3auMojeWCTBUA. V3yueHHe THIOB 3TOTO B3aUMOACHCTBUA
MO3BOJIUT OTIEIHUTH (Ppa3eosioruuecKkrue SBICHUS OT SBICHUM WHOTO TIOpSAKAa M HAWTH

00BEKTHUBHEIE IMPUHIHUIIBI UX THUMOJOTHYECKOM KHaCCI/I(i)I/IKaL[I/II/I.

Ilog KOHTEKCTOM ITOHHMMAETCS COUYCTaHHUE CCMAHTHYCCKU-PCAIM3YCMOI'0 CJIOBA C YKa3aTCJIbHBIM
MHUHUMYMOM, T.C. JJICMCHTOM MHWJIM KOMIIJICKCOM 3JICMCHTOB, BKIIIOYAOIIUM 3TO COYCTAHUC
CHHTaKCHYECKOM CAWHUIBI, HCCYIIMM KOHTCKCTYaJIbHOC YKa3aHHC. KOHTCKCT, y1(a3aTeJ'IBHBIfI
MHUHUMYM KOTOPOTO JOITYCKACT BapHalllu, ABJISACTCA IIEPEMCHHBIM. Tak HazwIBacMbIC "CBO60,Z[HBI€"
CJIOBOCOYCTAHUSA MPCACTABIAIOT coboit CAWHHNIBI IECPEMCHHOTO KOHTCKCTA, BBIPAKAIOIHUE CIIOKHO-

YWICHUMYIO CCMAaHTCMY.

W3 npuHuMna paccMoTpeHus (Gpa3eo’qormyeckux €AMHULl ¢ TOYKU 3PEHMS KOHTEKCTa CIenyeT,
YTO WHAMBHIyaIbHOE 3HAYCHHE IOJMCEMAHTHYECKUX CIIOB MOXET OBITh OINPENEICHO TOJBKO B
KOHTEKCTE, M OHH 3aBHCAT OT 3TOr0 KOHTEKCTa, CYUTACTCS, YTO (hPa3eoIOTUIECKUE SAMHUIBI MOTYT
OBITH OIIpeJeNIeHbl Yepe3 OmpeeNeHHbI BuA KoHTekcTa. CBOOOJHBIE CIOBOCOYETaHHUS MOTYT
yIOTPEOIATHCS. B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTaX, B TO BpeMs Kak IJaBHas 4epTa (hpa3eo’qorHuecKux
€IMHUII- ATO UX ynoTpeOieHne B (UKCUPOBAHHBIX WM HEBAPUUPYEMBIX KOHTEKCTaX.

HeBapunpyemocTe mnoOHMMaeTcs Kak CTaOWJIBHOCTh CJIOBOCOYETaHMH. B Bapumpyemsbix
KOHTEKCTaxX, KOTOpble BKJIIOYAIOT IMOJIMCEMAHTUYECKUE CJIOBA, 3aMEHa OJIHOTO U3 KOMIIOHEHTOB
BO3MOXKHa B paMKaX JEKCHMYECKOW BaJleHTHOCTHpaccMaTpuBaeMoro  cioBa. Hampumep, B
cioBocovyeTaHu 'small town', cioBo 'town' MOXKHO 3aMEHHUTH Ha Psii APYTUX CYLIECTBUTEIbHBIX, '
room', 'audience', u.t.1, nmpuwiararensHoe 'small'- Ha psg apyrux npuiaratensHbix © large’, ‘big’,
U.T.Jl. 3aMeHa CYIIECTBUTENIBHBIX HE H3MEHseT 3HaueHus mpuiaratenpHoro 'small', 3ameHa
IpUjaraTeIbHbIX B CBOIO OUYEpeIb HE M3MEHSIET 3HaUEeHUs CYIIeCTBUTENbHOIO 'town'

W3 BBIIECKa3aHHOTO CIENYeT, YTO BapUUPYEMOCTh JIEKCHYECKUX KOMIIOHEHTOB- 3TO
OTJIMYUTENbHAsT YepTa CBOOOJHBIX BBIPAKCHHU, KOTOPHIE TAaK)KE HA3BIBAIOTCS TPAJAWIIMOHHBIMU

CJIOBOCOYCTAaHUAIMMU.

O®OE ornnyaroTcs OT NEPEMEHHBIX CIIOBOCOYETAHWHM, MPEkKIE BCEro, TEM, YTO SBISIOTCA

eIMHHUIIAMH TIOCTOSTHHOTO KOHTeKCTa (AMocoBa, 1963:7).
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ITocTOSIHHBIM KOHTEKCT €CTh KOHTEKCT, OTMEUEHHBIH UCKITFOUUTENbHON U HEU3MEHAEMON CBA3BIO
IIPEJYCTAHOBJIEHHBIX JIEKCUYECKMX KOMIIOHEHTOB M OCOOBIM CBOE€OOpa3ueM BbIpakaeMoW UM
cemanteMbl. OH wuMeeT /ABe (OpPMBI, pa3IMYAIOMIMEcs [0 XapakTepy paclpeneieHus |

B3aMMOJICHCTBHS €r0 3JIEMEHTOB. DTUM (popMaM MPUCBOEHO Ha3BaHUE (ppa3eM U UAUOM.

®pazema - 3TO €IUHHUIIA KOHTEKCTa, B KOTOPOM YKa3aTeNbHBII MHHUMYM, TPEOYEMBIA st
aKTyallu3allid JaHHOTO 3HAYCHUS CEMAHTHUYECKHU-PEAIM3yeMOro CJIOBAa, SIBISETCS €IUHCTBEHHO-
BO3MOJYKHBIM, HE BapbUPYEMbIM, T. €. MOCTOSHHBIM (Hampumep, H.H. AmocoBa mnpuBOaMT
creayrompe npumepsl: beef tea - kpenkuii MsicHON OyiabOH, to Knit one's brows -HaXMypHTBCS;
Harwm npuMepsl: first night - mepBoe npecraBineHune, npembepa, single eye - 1eIeyCTpEMICHHOCTS ).
3mechr B JIEHCTBHE BCTYIAET, KPOME CEMAaHTHUKU YKa3aTeJIbHOTO CIIOBA, €r0 TPaJAWLMOHHAS
CIMHUYHOCTh. VIMEHHO B O3THUX YCJIOBUSX 3HAUCHHE CEMaHTHUYECKU-PEAIM3YeMOro CJIOBa

CTaHOBUTCA (bpaBeOHOFI/I‘leCKI/I-CBHSaHHLIM.

CrpykTypa ¢ppa3eM UMeeT HECKOIBKO BapUAHTOB, HO TPH CTPYKTYPHBIE YE€PTHI IPUCYTCTBYIOT B

KakJ10H (pazeme:

1) dpazema - CHHTaKCHYECKOE CIIOBOCOYETAHUE, HE UMEIOLIEE IPEIUKATUBHYIO CTPYKTYDPY;

2) (paszemMa - cToBoCOYETAaHUE, COCTOAIIEE U3 IBYX UJIICHOB;

3) dpasema sBASETCS €IUHUIIEH KOHTEKCTAa, B KOTOPOM KOHTEKCTYaJIbHBIE JIEMEHTHI UMEIOT

MpsAMYIO (HeHOCpe)ICTBeHHYIO) CHUHTAKCUYCCKYIO CBA3b.

®pazeMbl JEMOHCTPUPYIOT HE TOJIBKO JEKCUUYECKYIO CTaOUIIbHOCTh, HO U YCTOMUMBBIN XapakTep
ux cTpyKTypbl. CoueTaHue 3TUX JIByX acHEeKTOB JejaeT (ppa3eMbl TOTOBBIMHU €IMHULIAMU SI3bIKA, a
He KOMOMHAIUAMU CJIOB, BOZHUKAIOLIMMHU B Iporecce peud. ToT (pakrt, 4To 3aBUCHUMBII KOMITOHEHT
TECHO CBA3aH C €IMHCTBEHHO BO3MOXKHBIM YKa3aTEJIbHBIM CJIOBOM, JI€J1a€T KOHTEKCTYaJIbHYIO CBS3b

MEXIy IBYMS dJIeMEHTaMU BO (hpazeme Hanbosee mMpoOIHOM.

YT0o05I IMNOHATH, YTO IEPCa HAMU ¢)pa3eMa, HaaO0 3HATb 3HAYCHUEC €€ KOMIIOHCHTOB U XapaKTEp UX

CEMaHTUYECKOM BHyTpeHHefI 3aBucuMocTd. He wumes NpEACTaBJICHUA O (I)paBCOJIOFI/I‘-ICCKOM
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3HA4YCHHHU TOr'0 WJIM MHOI'0O KOMIIOHCHTA, OIIPCACINTD (bpa:«;eMy OYCHb CJIOXKHO, ITOKA 3TO HE CTAHCT

SICHO U3 BCECT'0 BBICKA3bIBaHUS WJIN U3 pequoﬁ CUTyalluHu.

®pazema BbICTYHAET cama 1o cele, KaK OIpe/iesIeHHas s3bIKoBasi e€AMHUIA HOMUHauuu. B Helt
BO3HUKAET TEHACHLUS K IPe0OPa30BAHUIO CIOKHO-UWIECHUMONW CEMAHTEMBI B CJI0KHO-HEUWIEHUMYIO.
C 5TuUM CBSI3aHO U TIPEBPALICHUE COYETAHHs CJIOB TUIA (ppa3zemMbl U3 €IMHUIBI PEYH B CIUHHILY

SI3bIKA, B AJIEMEHT €ro (pazeosoruyeckoro GoHmaa.

AU. Cvupaunkwuii (1956: 25) knaccudunmpyet Ghpa3eoornyeckue eIMHNAIBI B COOTBETCTBHH C

(GYHKIMOHATHHBIM PHUHIIATIOM.

B crpykrypHoM oTHOmeHuM CMHPHUIKHANA JIeIUT (Pa3eosioTU3Mbl Ha OJHOBEPIIUHHBIC,
JIBYXBEPIIMHHBIE 1 MHOTOBEPILIMHHBIE B 3aBUCUMOCTH OT YMCJIa 3HAMEHATENbHbIX ciIoB. Hanmpumep,
OJTHOBEPIIUHHBINA (Pa3eoIOTU3M — ITO COCTUHEHNE HE3HAMEHATEIBHOIO CJIOBA HIIM CIIOB C OJIHUM

3HaAaMCHAaTCIIbHBIM.

AM. CMHUpHUUKMIA Tpeuiaraet CIeIyIoIIylo KiacCuPUKaluo (pa3eoJOrHYecKuX €IUHUIL

AHTJIMACKOTO SI3bIKA:

1. 'maronbHO-aiBepOMaNbHBIE OJHOBEPUIMHHBIE (PPA3EONOrHUECKUe €IUHUIBI C COBMAJCHUEM
CCMAHTHUYCCKOTO MW TpPaMMATUYCCKOTO MOCHTPOB B TI€CPBOM KOMIIOHCHTEC CJIOBOCOYCTAHMA,
BBICTYMAIOIINE B KAYECTBE SKBUBAJIICHTOB IJ1arojoB, Hampumep, to give up, to make out, to look for

etc.;

2. OnHoBepmnHHBIE (Ppazeonornueckre enuHuibl Tuma to be tired of ¢ cemanTHueckum
LEHTPOM BO BTOPOM KOMIIOHEHTE, a TIpaMMAaTUYeCKUM IIEHTPOM B II€PBOM KOMIIOHEHTE

CJIOBOCOYCTAHUA, BBICTYIIAOMINEC TAKIKE B KAYCCTBC SKBUBAJICHTOB I'JIarOJIOB;

3. IlpennoxHO-UMEHHBIE OJHOBEpIIMHHBIE (PA3EONOTUYECKHE E€AMHUIBI C CEeMaHTHUYECKUM
LIEHTPOM B MMEHHOM KOMIIOHEHTE CJIOBOCOYETAaHHS U C OTCYTCTBHEM IpaMMaTH4YECKOTOo LEHTpa
BooOu1e. OHM MOTYT BBICTYNATh JIMOO B KauecTBE SKBUBAJICHTOB Hapeuuil (by heart, in time), 1160

B KaueCTBE KBUBAJICHTOB CBA3YIOMIUX cJoB (in order to, by means of).

K nByXBepmMHHBIM (pa3eoqOrH4eCcKiM eIUHUIIAM aHTJIMICKOTO A3bIKa OTHOCSATCS:
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4.  ATTpuOyTHMBHO-MMEHHBIE  ()Pa3CONOrHMYCCKHE  EOUHMIBI, HMCIOIIHE  KOHCTPYKIIUIO
«IIpHaraTeibHOe  +  CYIIECTBHTEIBHOE» M MPEACTABIAIONIME  COOOM  SKBHBAJICHTHI
CYIIECTBUTEILHOTO, HapuMmep, black art, first night, common sense, best man, red tape, blue blood
etc. Takoro poaa gppazeosOruHuecKue eAMHUIBI IUPOKO PACIPOCTPAHEHBI M YaCTO BCTPEUYAKOTCS HE
TOJBKO B aHIIIMHCKOM si3bike. JlaHHbBIE ciioBocoueTaHusi TPakTyroTcs A.M. CMHpHHIKHM Kak
aIbCKTUBHO-CYOCTAHTHBHBIN MMOATUI aTPUOYTHBHO-MMEHHBIX IBYXBEPIIMHHBIX (DPa3eOTOrHUCCKUX
CAUHHII. CyH_[eCTByeT TAKXXEC MMOATHUIL Cy6CTaHTI/IBHO'Cy6CTaHTI/IBHBIX (bpa?;eOJIOFI/I‘-IeCKI/IX CAUHUIIL,

Harpumep, son-in-law, man-of-war etc.

5. I'maroipHO-CyOCTaHTUBHBIE ABYXBEPIIMHHBIC (PPa3eOIOTHIECKHAE STUHHIIBI, BEICTYIAIONINE B

KauecTBE KBUBAJICHTOB IIIarojoB, Hampumep, to take the floor, to go to bed;

6. CDpaBeOJ'IOFI/ILICCKI/Ie ITOBTOPBI, BBICTYINAOIINUE B KAYE€CTBC 3KBUBAJICHTOB Hapqu/Iﬁ, Halrpumep,

now or never, with might and main; betwixt and between etc.;

7. AnBepOuanbHble MHOTOBEPIIMHHBIE (Ppa3eorornueckue eAMHMIIBI, Hampumep, every other

day, every now and then etc.

N.B. Apnonba ( 1986: 169) knaccudunupyer GppaseomornyecKue eIuHHIbI, KaK YacTH PEYu.

( cuHTaKcHyecKas KjaacCupUKaIus)

CMbICIIOBasl CHASSHHOCTh CJIOB B COCTaBE€ YCTOWUYMBBIX COYETAHWNW NPUBOAUT K TOMY, 4YTO
(pa3eosoru3Mbl OKa3bIBAIOTCS CHHTAKCUYECKH HEWIEHUMBIMH B COCTaBE MPEAJIOKEHUS, B KOTOPOM
OHM BBICTYNAIOT KaK OAWH 4JeH npepioxkeHus. Tak, B mpemioxenus On npuexan na mecmo
npoucwiecmeuss K - WAnoYHomy  pazoopyppaseonorusm Kk wanoyHomy — pazbopy SBISETCA
00CTOSITENILCTBOM BpEeMEHH (Cp. no30Ho). B coctaBe npeioxkeHui (pa3eosorndeckue eIuHUIbI

MOTYT BBIIIOJIHATB POJIb JIIOOOTO YI€HA MPEIOKEHHUS.

ITo cooTHec€HHOCTH C TOM MM MHOM YacThIO PEYU M CXOJCTBY CHHTAKCHYECKMX (YHKIUN B

MMpEATOKCHUHU MOKHO BBIJICIINTD CJICOAYIOIIUEC JICKCUKO-TpaMMaTUYCCKNEC paspsaabl

(bpazeoa0ru3MoB:
1. Umennble ppazeosnioru3mbl. [J1aBHBI KOMIIOHEHT — WM CYIIeCTBUTENbHOE. VIMeHHbIe
(bpazeonoru3Msl 0003HaYa0T JULO: CUHUU yynok (cyxas MEJAHTKA, JIULIEHHAs

KEHCTBEHHOCTH ), Ka3aHcKas cupoma (0 TOM, KTO MPUKUIBIBACTCS HECUACTHBIM, JKAJIKUM ), MEPmublil
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kanay (00 OMBITHOM, BHJIABIIEM MHOTO YEJOBEKE), uepHuivHas oyuia (0  KaHIEIIPCKOM
YUHOBHUKE), 2016 nepekamuas (0 OCNHsIKAx), NpPEeAMET: axuiiecoéa nama(KHWK.. Haubosee
ySI3BUMOE MECTO), 3anpemusiii niod (0 4EM-HUOYAh 3aMaHYMBOM, HO 3aMPEIIEHHOM), OAMOKI08
Mey (KHUK.. O TIOCTOSIHHO TpO3sillled OnacHocTH) U T.0. B mpennokeHuum Ha3BaHHbIE
(bpa3eosoru3Mbl  YIIOTPEOIISIOTCS B CHUHTAKCHUYECKOW (YHKIIMHM TIOJUICKAIIET0, JIONOJHCHUS,

MMEHHOM YacTH COCTaBHOTO CKa3zyemMoro.

2. I'naronbHbie (pa3eoyoTu3Mbl — CaMble  TPOJYKTUBHBIE ¥ MHOTOYHCJICHHBIC. [ JIaBHBIN
KOMIIOHEHT — TJaroi, jeenpuyactue. [JaroipHbie (pa3eosioTU3Mbl OOBEAMHEHBI OOIIUM
3HaYeHueM jedcTBus. Hampumep: cmanosumvca 6 mynux (OKa3aTbCsi B 3aTPYIHUTEILHOM
TIOJIOXKEHUN ), mepsimb ~ 20108) (TUIIAThC  caMOOOJIaaHus), 00800ums  80kpye naivya (JTOBKO
00MaHyTh KOro-iu0o), ze3ms 6 Oymuliky (pa3apaxkaTbCs MO MyCTAKaM) W T.A. B mpemioxkeHun

Ha3BaHHbBIE PPA3COJIOTU3MbI OOBITHO YIIOTPEOISIFOTCS B PYHKITMH CKa3yeMOTo.

3. AxbekTuBHBIE (0T jart. adjectivum -  mpumaratenbHoe) — (Gpa3eosoru3Mbl  0003HAYAIOT
Ka4eCTBEHHYIO XapaKTEPUCTHKY JHIA (Mano Kawiu el — MOJOJ, HEONBITEH WIM HEAOCTaTOYHO
CUIIEH; cebe Ha yme — CKPBITEH, XUTEP; He Om mupa ce2o — O 4ellOBEKe, He MPUCTIOCOOICHHOM K
KHU3HH) U KQUECTBCHHYIO XapaKTEPHCTUKY IMpeaMeTa (¢ ueonouku — HOBOE, HAPSTHOE, TOJIBKO YTO
CIIUTOE; NANLYUKU 0OnUMNCeus — O 4€M-HHOYAb BKYCHOM, TMPUATHOM). B mpennokeHuu NaHHBIC
(dpa3eosoru3Mpl  MOTYT  YIOTPEOJIATECS B CHHTAKCUYECKOW (YHKIIMM HECOTJIAaCOBAHHOTO

OIpeICIICHUSL.

4. AnBepouanbubie (o Jsat. adverbium -  Hapeuwe) (pa3ecoIOrH3MBI  HUMEIOT  3HAYCHHUE
Ka4eCTBEHHOW XapaKTEPUCTHKHU JCHCTBUS (He noxnadas pyk — ycepiHo, 0e3 ycTaiau, He Jymas O
MOCTICNICTBUSIX; C 2Pexom Nonoaam — ¢ OOJNBIIUM TPYIOM, elie-eJie, KOoe-KakK; umo ecmbv 0yXy — OYCHb
OBICTPO; Yepes newsb Ko100) — TI0X0, HEOPEIKHO) MUITH CTETIEHH KaueCTBEHHOW XapaKTePUCTUKH (00
Mo32a Kocmetl — BCEM CYIIIECTBOM, IIEITMKOM, MOTHOCTBIO; HA 8ce Cmo — TIOJHBIN, 3aKOHYCHHBIH). B

NMpCAJIOKCHUHU HA3BAHHBIC (I)paSCOHOFI/ISMLI BBICTYIIAIOT B POJIK PA3JIMYHBIX 00CTOSITCIILCTB.

5. Me:xxgomeTHble Ppazeosoru3Mbpl CIy>KaT s BBIPAXEHUS PAa3JIMYHBIX UYYBCTB, 3MOLUH,
BOJIEBBIX moOOyxkaeHuid. Hampumep: vy u  wuy!- pasr., ynorpebnseTcs NpU  BBIpAXKEHUU

YAUBJICHUA ltepm go3bMU! — pa3r., BOCKIIMIAHUC YIAWUBJICHUA, AOCAAbI WJIHW HETOJOBAHUA, 3Hatl
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Hawux! — pasr. UIyTi., O BOCXBAJICHUU CaMOro cels; 8 000psiil uac! — moxellaHue yAaauu; MUJIOCTH

IIPOCHUM — BBIPAXKCHHUE BCKIIUBOT'O IIPUTIAICHUA U T. 1.

Psan dpazeosnoru3smMoB pycckoro si3plka UCHOJB3YETCS B MPEIJIOKEHUH B POJIM OOpalleHUI Win
BBOJIHBIX CIJIOB, T.€. 0€3 CBSI3W C WIEHAMH JaHHBIX NpeanoxeHuid. OOpameHus-Pppazeonoru3Mbl
BCETJ]a UMEIOT SIPKO BBIPAXKEHHYIO OLIEHOYHYIO OKpacky. Hanpumep: [lonumaewn, dybosasn 2onosa,
umo moel Haodenan? (Tymnou, OECTOJNKOBBIA ueNoBeK); [loHumaews, WanbHAA 2071084, YMO Mbl

Haoenan? (CymacOpOAHBINA, B30AIIMOIITHBIN YETIOBEK)

[Tpumepamu (Hppa3eoa0ru3MOB—BBOIHBIX CIIOB MOTYT OBITh YCTOWYHMBBIC COUCTAHUS: KAK Obl He
mak! (BeIpa)K€HHE HECOTJIacHsi, BO3PAKEHUsI, 0TKA3Q); wymKa ckazams (BbIpaKEHUE yUBIICHUS 10

MOBOJly 3HAUUTEIBHOCTH YET0-JI100).

Cucrema xnaccudukaimun DOE, npemnoxennas A.B. Kyuunsim ( 1972:37) , ocHoBaHa Ha

O6”I)€IH/IH€HHOM CTPYKTYPHO-CCMAHTUYCCKOM IIPUHIIUIIC.

®E nenarcs Ha CJICAYIOIUC YCThIPC KilacCa B 3aBUCUMOCTHU OT KOMMyHHKaTHBHOﬁ (bYHKI_[I/II/I,
OCHOBAaHHOM Ha WuX CTPYKTYPHO-CECMAHTHUUCCKHUX XaAPAKTCPUCTHUKAX (K Ka)KIAOMY KJIACCY MbI

MIPUBOJIUM KPAaTKOE MOSICHEHHE):

1) HoMuuaTtuBHBIE q)pa3eonor1/1quKI/Ie CANHUIBI MTPEACTABJICHBI COYCTAHUAMHU CJIOB C OOIHHUM
3HAYUMBIM CIIOBOM M COUETAHHUSMM CJIOB C COUMHUTEILHBIMHM COI03aMHU THIa wear and tear (HpI/IMCp

A.B. Kynuna), 060poTamMu co CTpYKTYpOM CIIOBOCOYETAHMS.

Hamu npumepsr: the three tailors of Tooley Street - HeGonblas rpynna jojel, cuuTaromas
ce0s mpeACcTaBUTENsIMA BCEro Hapoza; up to the nines - a) TmarensHo, 0) 10 HEOEC, YPE3BHIYAIHO;

tenth wave - neBsiThIil Bai; as cross as two sticks - B IJI0XOM HaCTpOeHHH, HE B TyXe.

2) HoMHHAaTHBHO-KOMMYHUKATHBHBIE (hPA3€0TOTUYECKHE eTMHUIIbBI BKIIIOYAIOT CIIOBOCOYETAHUS
tuma to break the ice - the ice is broken (mpumep A.B. Kynuna), To ectb BepOambHBIE
CIIOBOCOYETAHUs, KOTOPhIE TPAHCPOPMHUPYIOTCS B TPEATIOKEHHE, KOTJa TIarojl MUCIOIb3yeTcs B
naccuBHOM 3ajore.Hamum npumepsi: see with half an eye - Bumers ¢ mepBoro B3risaa, cpasy

BUJIETh, JIETKO pa3iunyath; Kill two birds with one stone - yOuTh ABYX 3aiIIeB OJTHUM yJIapOM.
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3) ®E, koTopsle HE SBISIOTCS HM HOMHHATHBHBIMH, HM KOMMYHHMKATHUBHBIMH, BKJIIOYAIOT
MexaometHbie DE u monansubie ®E HemexxomeTHOTO Xapakrtepa. Hamm npumepst: clear as that
two and two make four - sicHo, kak JBaXIbl JiBa -ueThipe; a pretty pair of shoes! - xopomeHnbkoe

neno! BeceneHbKas UCTopus!

4) KoMMyHHKAaTHBHBIC ()Pa3CONOTHYCCKUEC CIUHUIBI PEACTABICHBI IMOCIOBHIIAMH H
noroBopkamu. Hamr npumep: a bird in the hand is worth two in the bush — ue cynu xypasis B HeOe,

a 1ail CHHUILY B PYKHU.

A.B. Kynun cuuraer, 4To KpUTEpUU HOMUHAIIUA U KOMMYHUKATUBHOCTHU HE SIBJITIOTCS B JAHHOM
cllydae OINpeIeISIFONIMME, TaK KaK CYIIECTBYeT MHOXKECTBO BepOalbHbIX DE, KOTOpBIC SIBISIFOTCS
HOMHHATHUBHBIMH, KOTJa TJIar0J1 YHOTPEOIIseTCsl B aKTUBHOM 3aJI0T€, U KOMMYHUKAaTUBHBIMHU, KOT/1a
TJIaroj yrnoTpeOsieH B MacCMBHOM 3aiore. TakuMm o0pa3oM, €clid paccMaTpUBaTh HOMHHAIIMIO Kak
OIMH W3 KpUTEpUeB (Ppa3eoIOTMUHOCTH, TOrO, TO TMOAOOHBIE OOOpPOTHI C TJAarojlaMd B
nerctButenbHOM 3anore sBisitorcs PE w BXomsT B cUCTeMy sI3bIka, a C TJlarojaMd B
CTpaJaTeNbHOM 3ajJiore - He(pazeoJOrMuecKMMHU €IUHUIAMH U HE BXOAST B CHUCTEMY S3bIKA.

[Ton06HBII BRIBOS siBIsieTCst HertpaBoMepHbiM. (KynuH, 1972:16).

Mpbl Takxke MOXeM J00aBUTh B IMOAJEPKKY 3TOM KOHUENIUH, YTO YETKOH TIpaHUIbl MEXIy

IIOCJIOBHUIIAMU U ®E ne CYIICCTBYCT, TaK KaK 4aCTO IMOCJICAHUC 66pYT Ha4daJio B ITOCJI0OBUIIAX.
Hanpuwmep, don't put all your eggs in one basket - to put all one's eggs in one basket.

Knaccet ®E A.B. Kynun nenut Ha noiarpynms! coryiacHO Ty cTpykTypel OE. Iloarpymnmst
MIPEACTABIISIIOT THUIBI CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUX 3HAYEHUM COIVIACHO BHJIAM OTHOILIEHUN MEXK]y

KOMITOHCHTaMHM U COTJIACHO IMOJIHOMY WJIN YaCTUYHOMY IIEPCHOCY 3HAYCHHUH.

PaccMoTpeB HEKOTOpBIE M3 CYLIECTBYIOMIMX KJIACCH(PHUKAIMK HIUOM, MBI ObI XOTEJIU 00CYAUTH
UX HEJIOCTAaTKH U MPEUMYIIECTBA W MblI Obl XOTEIN MPEACTaBUTh KJIACCU(PUKALNIO, KOTOPYIO MBI
CO3/1aJIM B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUAMHU JTaHHOW AuccepTauuu. Mbl Obl XOTENH MOJYEPKHYTH TOT
¢axT, uTO KIaccu(UKALKUA UANOM 3aBHCUT OT IeJTH, KOTOPYIO MpecieyeT TOT WM WHON JIMHTBHCT.
Ecnu 1ienp sSBiIsIeTCS YUCTO TEOPETUUYECKOM, TOT1a KIIacCU(PHUKAIIMU MTPECTaBICHHbIE APHOIbIOM U

CMupHUIIKUM OyAyT uMeTh Oonblloe 3HaueHue. B ux kiaccupukanusx Mbl aHaIU3UPYyEM
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CTPYKTYpbl, @ HE CEMaHTHKYy, KaK, HamnpuMep, HOMHHAJbHbIC, BepOalbHbIC, AaIbEKTHUBHbBIC U
azBepOalibHbIe  HJIMOMBI (k1accuduxamuss  ApHonbla) UM CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYecKas
knaccudukanus CMUPHHUIIKOTO, KOTOpasi JIEIUT UAHNOMBI Ha KOMMYHHKATHBHBIC, HOMUHATUBHBIC,
HOMHHATUBHO-KOMMYHUKATHBHBIE, W.T.A. Ero cmcreMa OCHOBaHa Ha  CIIOCOOHOCTHU

(bpa:«;eonornqecm/lx CAWHUL] BBIIIOJHATE C€AUHYIO VI BCEX HMX KOMIIOHCHTOB CHHTAKCHYCCKYIO

GhyHKIHIO

Ecnu mMbl paccMoTpuM KilacCU(pUKALIMIO, IPEACTaBIeHHYI0 BUHOTpa0BbIM, TO MBI YBUIUM, YTO
OHA TaK)Xe€ HE MMEET MPAKTUYCCKOW IIEHHOCTH, HO MMEET TEOPETHYECKYIO IIEHHOCTh. Pa3ienenue
UIUOM Ha (pa3coJOrHuecKue cpamieHus, (Ppa3eosorndeckue eIuHCTBA W (ppazeosiormueckue
KOMOMHAIIMK HAMpaBJiIeHO Ha aHaju3 cTPYKTypbl. B.B. BunorpamoBa MHOTHE ympekaroT 3a TO, 4TO
OH HE TOJIb3YeTCSl eIMHBIM KpUuTepueM: (hpa3eoslornyecKue eIUHCTBA U CPallleHHs] OH BBIACIWI Ha
OCHOBE MOTHMBHPOBAHHOCTH HMX 3HAYCHUH, a (Hpa3eoIOTUYCCKUE COUCTAHUS — HA OCHOBE KPUTEPHS
OTPaHMYEHHOW COYeTaeMOCTH. FECTh Takke COMHEHHE, CTOMT JIM BOOOIIE BKIIIOYATh
(bpazeonornyeckue coueTaHus B coctaB ¢pazeonorun. OHAKO Mbl XOTE€TH Obl OTMETUTDH TOT (aKT,
4yT0 KiIaccudukauusa Bunorpagosa 6onee TOUHO OMUCHIBAET MOTHBUPOBAHHOCTh COCTaBHBIX YacTeil
(dpa3eoorn3MoB, Tak Kak 3Ta Kiaccu(UKAIKs, HAlTpaBJICHHAS HA aHAJIN3 CEMAaTUICCKU HEICTUMBIX
yacTei.

TpaauIMoHHBIN ceMaHTHYECKHI TOX0]] OTMEYAaeT OCHOBHBIE YePTHI UIMOM, TPOTUBOIIOCTABIISSA
WX TIOJIHOCThIO MOTHBUPOBAaHHBIM CBOOOJHBIM cCIOBOCOUETaHUSM. DYHKIMOHANBHBIN IMOAXO.
BBIBUTAET Ha IEPBOE MECTO KPUTEPU BBIICICHHUS MAJICHBKOH TPYIIIBI CIIOB-DKBHBAJICHTOB,
o0aiatomuMu BceMU 0a30BBIMH YEPTaMHU CJIOB KaK JIGKCHUECKUX JJIEMEHTOB. KOHTEKCTyaIbHBIN
MOJIXO]T BEIBOJUT Ha MEPBOE MECTO KPUTEPH CTAOUIEHOCTH.

B cBow ouepenp, kmaccupukanuss CMuUTa OCHOBBIBA€TCS Ha CeMaHTHKE (Hpa3eosoTU3MOB,
TJIaBHYIO POJIb MPH KIacCHU(PUKAIMU UMEET 3HaueHue, a He ¢popma. OH MpeasioKUil TeMaTHIECKYIO
KJIACCU(UKAILINIO, WCIOJIB3YEeMYI0 BO MHOTHX CJIOBapsX, HApUMeEp, HIHOMBI, HCIIOJIb3yeMbIe
MOpSIKaMH, pblOaKaMu W Tak jganee. Mbl Obl XOTETM pPaACHIMPUTh ITY KIACCHPHUKAIMIO W
KJIaCCU(UIIUPOBATh UIUOMBI B COOTBETCTBHH C TJIABHBIM CJIOBOM BO (ppasze. DTa KiiaccupuKamus
TaK)Ke BCTPEUYAETCS B CIEHUATBHBIX HIMOMATHUECKUX CIIOBApSIX W SIBISIETCS OYECHb IICHHOW C
MIPAKTUICCKOW TOYKH 3peHUs. VIIMOMBI, B KOTOPBIX TJIABHBIM CIIOBOM SIBIISICTCS JKHBOTHOE, IBET, H.

T.1 UJIN B KOTOPBIX I''TaBHBIM CJIOBOM SBJIACTCA CIIOBO, aCCOONUNPYEMOC C ) KUBOTHBIM, LIBETOM, HU.T.1.
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Dog Idioms

as clean as a hound's tooth- - ouenpumcThIit
as crooked as a dog's hind leg- HeuecTHbI#
as sick as a dog- oueHb00IbHOM
one's bark is worse than one's bite- ubu-rociaoBaxyxenxaeiicTBuit
bark up the wrong tree-BeiOpaTbHENPaBUIBHBIMKYPCACHCTBHIA

Cat Idioms

alley cat- 6e3gomHuaskorka
as conceited as a barber's cat- ouenbBBICOKOMEPHBII
as weak as a kitten- ouenbcmaObIit
cat burglar- Bop, KOTOpbIii BXOAUT B 3/1aHHs, BCKapaOKaBIIKCh 10 CTCHE

Green Idioms

get the green light- nony4uts pa3penieHie Ha4aTh WK IPOJOKUTH YTO-TO
give (someone) the green light- nate pasperenue HauaTh WK MPOJAOIKUTH YTO-TO
green- HEOIBITHBIN, HE3PEIIBIN

HWauomel B KJ'IaCCI/I(I)I/IKaLII/II/I TaKOoIro TUuilia 6y,HeT HAMHOTO JIEr4e 3allOMHUTh U HalTH B CJIOBape.
Ota KJ'IaCCI/I(l)I/IKaI_II/IH HMECT YHUCTO IMPAKTUYCCKYHO LCJIb U CHOCO6CTByeT K JydlmieMy YCBOCHUIO

HIIUOM.

Mp1 Takke XO0Tesu OBl IPEIIOKUTH eIle OJIHY Kilaccuukanuio (pa3eogoru3MoB, B KOTOPBIX BO
BHHUMaHuE OyneT TnpuHATa METaQOPUYHOCTh  HUIMOM W KYJIbTypHas  KOHHOTAIIHS.
B mpemioxxeHHON HamMu KiacCH(PUKAIMU MBI paszensieM (pa3eoJOoTU3Mbl Ha ITHOKYIBTYPHBIE
MeTtadopudeckue Gpa3eoqoru3Mbl, YUCTO MeTadopudeckue (hpa3eororu3Mbl U Ppa3eoIOTHISCKIe

coucTaHus.
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DTHOKYJIBTYpHBIE MeTadopuueckue (Pppa3eosoru3Mbl- (Ppa3eosloru3Mbl, B KOTOPBIX OTpa)keHa
KyJbTypa OIPEIEIICHHOTO 3THOCA, HYyCMUmMbCA 60 6ce msayxyckue ( pyc.), OTJO0KMTH B JOJTHH
samuk ( pyc.), to take somebody for a ride ( aunen.) , “go9@98Yg bsbgzo 56 ©ssFMs, (2py3.)
‘435003000 0demgds ( epy3.) ° faire la lessive de/ du Gascon(gp) , © repondreenNormand’(¢bp)
gyrcto Metadopuueckue dpaseonorusmel, ( to break the ice, to be over the moon, to be on top of the
world, avoir une patte folle , faire une toilette de chat, anrenbckoe TeprieHre, BHCETh Ha BOJIOCKE U
(bpa3eon0mqec1<ne COUYCTaHHA — COUYCTaHHA, 3HAUCHHUC KOTOPBIX MOTUBHPOBAHO 3HAYCHUCM C€TO
COCTaBHBIX YaCTEH : CropeTh OT CThIA, BMACTh B oTdasHue, to frown one's eyebrows, to rack one's

brains, faire attention, gagner sa vie

Mpbl cuuTaeT BBAEICHHE 3THOKYJIBTYPHBIX MeTapopHuecKuX (pa3eosiorn3MOB HEOOXOAUMBIM,
TaK Kak (pa3eosiorusi- 3TO 3epKajo B KOTOPOM OTPAXKAIOTCS KYJIbTYpa, MEHTAIUTET U ITHUYECKHE
0cOOEHHOCTH HapoJa, TOBOPAIIETO HAa JAaHHOM si3bIKe. MBI paccMaTpuBaeM MeTadopuvecKue
(bpa3eosoru3Mel, MOTOMY YTO JKU3HB ONPENIEICHHOTO S36IKOBOTO KOJJICKTHBA, €r0 YCTOH, 00bIYan U
BUJICHHE MHpa IOCPEICTBOM MeTa(op MPOHUKAIOT B SA3bIK M HAXOAAT CBOE OTPAXKEHHE BO

(dbpazeonorumu.

1.3 UccaenoBanne ¢gpazeosornu B I'py3un

C 1941 ropa B I'py3um MNOSBISIOTCS TPYAbl, KOTOPblE MOCBSALIEHBI (Dpa3eosioruu, U B
ocoOeHHOCTH Borpocam ujauoM. IlepBoii pabGortoil B 3Toi 00JacTH MOXHO cuMTaTh padoty T.
Caxokun ' CioBapb KpbUIATHIX BBIpaKEHUH M uauoM u3 ' Butsasa B Turposoit mkype' ( Lobmgoos
"3953bolEBYomlbol”  BoaMomolo@yz960ogsdmmgdsbo” 1948), 3a KoTOpBIM
mocJieioBajia CTaThsl MpakTUueckoro xapakrepa A. Heumana ' I'py3mHCKHE HIAMOMBI COTJIACHO
39305-500500560 M MX pycckMe OSKBUBAJNEHTH. B crarbe paccMOTpeHbI TOJIBKO Te
UJIMOMATHYECKUE BBIPAKEHUE, KOTOPhIE YHNOTPEOIEHBI B '35(300—55d0s60° WM. YapuaBansze u
aBTOp MbITACTCS [10100paTh UM PYCCKHE IKBUBAJIEHTHL. T€M CaMbIM OH OTPHIAET TO MHEHHE, YTO
UAMOMa IO CBOEH CyTH MpPEJACTaBIIAET €AUHCTBO U €€ NEPEeBOJA Ha APYrod sI3bIK HEBO3MOXKEH.
ITo3nnee B 1956 roay I'. llanambGepuize B cBoeit paboTe paccMaTpUBAET UIMOMBI, BCTPEUAIOLIHECs

B pOMAHC H. YaBuaBaa3e B TOUKHU 3pCHUSA A3BIKO3HAHUS.
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K »sToMy xe mepuony OTHOCHTCS OudeHb BaxkHoe uccinenoBanue K. Kanpemaku, xotopoe oH
IIPOBOJIUT B CBOEH JUCCEPTALMOHHON paboTe, aHAIU3UPYsl aHIJIMick1e MeTaOpUUHbIE UIANOMBI U
UX OKBHUBAJCHTbI Ha TPY3MHCKHH s3bIK. OCHOBHOW 3afaueil NaHHOHW pabOThl COCTaBIIAET
olpezeseHue TepMHHa 'Mauoma’. ABTOp BBIIENSET 2 THUIA HAMOM: YCTOMUYUBBHIE BBIPAKEHUS U
oOpa3Hble UIMOMBI. ABTOp OCHOBATEJIbHO PAacCMAaTPHUBAET METa(pOpUUECKHE MIAUOMBI U OH TaKKe
JacT TPY3MHCKUM HIMOMaM AHIVIMMCKUE DKBHUBAJICHTBI U NPUXOIAUT K 3aKIHOYECHHIO, YTO OYEHb
PEAKO BCTPEUAIOTCS UIMOMATUYECKUE BBIPAKEHUS, KOTOPHIE MIEHTUYHBI M B AHIJIMICKOM, U B

IPY3UHCKOM SI3bIKAX.

' '

HOB[[HGG BBIXOOUT CTaThA A. HpaHFI/IIHBI/IJII/I CemanTHueckasi CBI3b CJIOBa

cepare'

(3mo)u cnoB mpousBomHbIX OT Hero. ( IlpanrmmBunm 1944) B naHHOW cTaThe HMAMOMEI,

coJziepKalllie CI0BO 'cepuie’ (39Q0) pacCMOTPEHBI C ICUXOJOIHYECKON TOYKH 3pEHHMS.

Ota pa60Ta, OJHAKO, HC pacCMarTpuBacTCiA KaK OCHOBATCIbHOC HMCCICAOBAHHC HIHNOM H

(dpaszeonoruu, e MOKHO pacCMaTPHUBATh TOJIBKO B 0OJIACTH IICUXOJIUHTBUCTHUKH.

OcHoBaTeabpHOE HCCIICOOBAHUC l"py3HHCKOI>i (I)paSCOJ'IOl"I/II/I Ha4vaJloCb € TCX IIOp, KOraa ObLIa

1

m3naHa padora T. Caxokus ' I'pysunckue kpbutatele Bbipaxenus [ (1950), II ( 1954),
I ( 1955), HO BbILIEyKa3aHHBIE Pa0OTHI JEKCUKOIPa(hUUECKOro XapakTepa U He BKIIOYaeT B ceOs

TECOPCTUYCCKUEC BOIIPOCHI IO UAUOMATUKE.

Pa3BuTHe Qpaseonorun kak OTAENbHON OTpaciu Hayku B I'pysum mpoucxomgut ¢ 1954 rona,
Koraa BBIXOAMT pabora A. Onumanu 'Bompocsl Ipy3MHO-CBAaHCKOW HAMOMATHKH (- 'JoGonvwgem-
13561H000MT5EH030LLSI0MbYdO" 5.mb0sbO, 1954), B KOTOPOI Hapsdy ¢ 0OImUMH BOIpOCaMU

SA3BIKO3HAHUS BCTPEUACTCA U CpaBHHTGHBHBIﬁ AHAJIN3 TPY3UHCKUX U CBAHCKUX A3bIKOB.

B 50e roget 20 Bexa B I'py3um, kak u B npyrux crtpanax ObiBmiero Coerckoro Corosa,
MOSIBIISIETCST HEOOXOMMOCTh TEpeBOjia HAyYHOH JUTEepaTypbl C PYCCKOIO M Ha PYCCKUH SA3BIK.
OnHoil u3 mepBbIX paboT B 3TOl cdepe sBusercs padora H. ampexenu 'Pyccko-rpy3uHckas
uauomatuka' ( 1956), B KOTOpOW /1aH KOHTEKCTyaJIbHBIN TMEPEBOJ PYCCKUX (pa3eosioru3MOB Ha

TPY3UHCKHUH SA3BIK.

K »sromy e mepuwomy oTHOCSATCS 3 OCHOBaTeNbHBIX PabOThI B cdepe (pa3eosorusmMos:

1) ' A"rauiickue MIUOMBI B Pa3rOBOPHOM SI3BIKE C PYCCKMMM M TPY3MHCKMMM SKBUBaJeHTaMu'
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( [Terpoma 1952) 2) 'Hemenkue uanOMbl C PYCCKUMH U TPY3UMHCKMMHU dKBHBajeHTamu' ( ["ampe-
kemu 1953) 3) '®@paniry3ckue UAMOMBI U MX SKBUBAJICHTHI B PYCCKOM M TPY3WHCKOM SI3bIKaxX' (
Mukanze 1956). BeieynomMsiHyTeie paOOThl HaXOJWINCh MO/ BIUSHUEM PYCCKOM Hay4dyHOM
TuTepaTypel. B HUX QakTHUEeCKH MpEeCTaBIIeH MaTepHual Ha TPeX sA3bIKax. B 3TOT mepuo rmaBHOM

3aﬂaqeﬁ I'PY3UHCKOT'O A3bIKO3HAHUA OBLIO YCBOCHHUE MAaTCPpHaJIOB HA HHOCTPAHHOM A3BIKEC.

B 60e ronst 20 Beka U3 rpy3WHOS3BIYHBIX PA0OT, OIYOIMKOBaHHBIX B 9TOT MEPHOJ, IBHO BHIHO,
YTO B IPY3MHCKOM SI3bIKO3HAHUH IPOUCXOAUT YCBOCHHE HOBOT'O JIMHIBUCTHUECKOTO MaTepHala, ero
aHaJM3 M pa3BUTHE TeopeTudyeckoil Oa3pl. B Hauame 60x romoB Obuta omyOnmkoBaHa paboTa A.

Taxanmsunn ' Bonpocs! rpysunckoii ¢paseonorun’ ('Jo®or)ero gmsbgmenmaool Lszombgdo'
®59go0dg3oo, 1961), koropas M MO CErOJHAIIHUNA JEHb CUMTACTCS OJHOM M3 CcaMbIX

(dbyHIaMeHTaIbHBIX paboT B oOyacTu Tpy3uHCKOM (ppazeonorun. B sToli paboTe paccMOTpeHbI
TEOPHUH, CYIIECTBOBABIINE HA TO BpeMs M JaH CEMaHTHYECKO-TPAMMATUUYECKHH U  JIEKCHYECKO-

CTUINCTUYCCKUM aHaIU3 NIHNOM.

C mnpakThyecKkoll TOYKM 3pEHHUs 3TOT NEPUOJ] OTMEUYEH IOSABJIEHUEM pa3IMuYHBbIX CIOBapeil.

AXTHBHO Pa3sBHUBACTCA UIHNOMATHUYCCKAA HGKCI/IKOFpa(bI/IHZ B 60¢ roJibl BBIXOJUT B CBCT CJIOBAPb A.

Onnanm ' I'pysuHckue uamoMsl’ (5.0bosbo, 'dJo@ommeo oomdgdo'), . I'moHTH roTOBUT
(bpazeonornyeckuil caoBaph Ha OCHOBE HAMOM U3 ' BUTA3s B TUTpOBO# MIKype' (0ermb@0,1968), n

MPOJOJIKAETCSA U3YUEHHNE aHTJIMHCKUX UIMOM, BbIITycKaeTcs ciaoBapb MecxumBuiu B 1969 rony.

B 80 rogst 20 Beka rpy3uHCKas (pa3eosorusi Mo-mpekHeMy pa3BHUBAETCA C MPUHSATHEM BO
BHUMaHHE KaK TEOPETHYECKOW, TaK M MPAKTUIEeCKOH 0a3bl. OOBEKTOM HCCIEIOBAaHHS OCTAeTCs
MaTepHall pa3In4HbIX A3bIKOB. Oc000€ BHUMaHUE YAEISAETCS PYCCKUM, aHIVIMHCKUM, (PpaHIly3CKUM

1 HCMCIIKUM (I)pa3COJIOFI/I‘-IeCKI/IM CANHCTBaM.

Cpenu crnoBapeil, CO3TaHHBIX B ATOT MEPUOA MBI JOJDKHBI BBIIEIUTH TE€ CIOBApH, KOTOpPHIE
paccMaTpruBalOT HUAWOMBI, BCTPECYAIOIIHUECA B MPOU3IBCACHHUAX PA3JIMYHBIX aBTOPOB, HAIIpPHUMED,
B 1988 romy Obina omyOmmkoBana padora H. CyxurtamBunu ' TonkoBaHWe WIMOM B poMaHax

Muxaunna J[>xkaBaxuIIBHIH'
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C 1973 roma B OwBmiemM CoBerckom Coros3e wuccienoBanne (Gppa3eooru3MOB JIOCTUTIIO
OOJIBIIIOTO yCIeXa, OCOOEHHO B O0JACTH aHIJIOA3BIYHON HMIMOMATUKH W (ppazeosmorun. B aToi

obmactu crout ormMeTuth A. Kynuna, 1. Menuyka, H. AmocoBy u V. AHn4kuHa.

B I'py3un TOXe MCCenoBad aHTIOS3BIYHYIO0 (paseonoruto. B paboTax, omyOJIMKOBaHHBIX 3a
HOCJIeIHee BpeMs, clieyeT oTMeTuTh . 3Buananse ' MccienoBanue aHTIMACKUX UIMOM Ha OCHOBE

amepukanckoi moa3uu' ( 1989).

1.4 CoBpeMeHHBIIT MOAX0] K KJIacCHPUKAIMU HIMOM

Tunmonoruss  P.I'maccep (Glaser) (1988:12) npaer Oomee THOOANTBHOE TMOHUMAaHUE
(bpazeosornYeckux eIUHCTB aHIIIMICKOTO sI3bIKa. [J1accep pasieliseT aHMIMHCKYI0 (pa3eosIoruio
Ha Tpu cepsl: IIEHTp, TpaH3uTHAas 30Ha U nepudepus. LleHTp dpaseonornueckor CUCTEMBI 3aHST
€IMHCTBAMHM, KOTOPbIC HOCSIT HOMUHATHBHBIN XapakTep, T.€. TO TAKKE BBIPAKCHHUS, KOTOPHIC BEAYT
ce0sl Kak MOHOJIGKCHYECKHE EIMHCTBA. OTa IEHTpalbHAs 4YacTh (PPa3eoJOTHUECKOW CHUCTEMBI
pazzgensiercs Ha MOJKATETOPHH COTJIACHO (PYHKIIMOHAIBHOMY KpUTEpHUIO. BBIAEISIOTCS eInHCTBa,
KOTOpBIE UTPAIOT HOMUHANBHYIO pojb (bread and butter), axbektuBHas ( born under a lucky star ) u

BepOanpHas ( to have a swim ).

OTa 4acTh KHaCCI/I(I)I/IKaLII/II/I Fnaccep HUMECT MHOTO 06]1_[61"0 C CMHTaKCHYECKOH KHaCCH(I)HKaHHeﬁ

ApHOJBAA, TOJBKO OTIMYUE B TOM, UTO Y APHOJIb/Ia 3HAYUTENBIO OOJIbIIIE TOATPYIIL.

Tpan3uTHas 30Ha TpeAcTaBieHa (pa3zaMu, KOTOpPbIE HAXOIATCS MEXIAYy MOHOJIEKCEMaMU U
¢dpazamu. B a1y xe rpymnmy oHa BKIIIOYAET DJIIUIICHC TOCJIOBHII , Hampumep, a rolling stone ot
'

nocioBulel ' a rolling stone gathers no moss’ , GMHOMBI- MPOTUBOMNOCTABIEHHs TUMA ups and

downs, cpaBHeHUs- cTepeoTuIsl ( as proud as a peacock).

Bo BHemHIO0 30HY BXOAAT BeipakeHus: mocuoswuiibl ( All roads lead to Rome), knumie ( How do

you do?), muratsl (Speak softly and carry a big stick; you will get far.)

40



/
/lrreversuble |

binominals |
| Proverbial sayings
i

— Commonx‘ 2
Routine formulas Dlace//%
%//\ \

%, \/ - _H\

.‘é Slogans =7 -
% ,." Nominations \‘/‘/ '| III
Stereotyped : | | |

comparisons | Fragments | |
) of proverbs J.' Proverbs |
/
/

Allusions & fragments
of quotations

!

Quotahons & winged words

-

.

Legend: Subdivision of the phraseological system of Modern English

[. Centre: Mominations
II. Transition area: Parts {reductions) of propositions

III. Periphery: Propositions

non-idioms idioms

OcHoBbIBasiCh Ha pabOTax PYCCKUX JUHIBUCTOB, P. I'maccep Taxxke AenaeT pasiuune MExXAy
€IMHCTBAMHU IO TUITy cJIOBa U Mo Tumy (pa3el. Ee Tumonorus Taxxe 3arparuBaeT MOBEPXHOCTHO
4acToTy ynorpeOineHus (pa3eosornueckux eIuHCTB. EaMHCTBa, HaxomsIuecs B LIEHTPE CXEMBI,

SABIIAIOTCS OoJiee 00IIeyOoTPEeOUTEIbHBIMU.

B ormumume ot I'maccep TI'. I'pocc ( 1996:24) craBUT B IEHTP CBOETO HCCIICAOBAaHUS

CCMAHTHUYCCKOC CIIUAHUC U CEMAHTHUYCCKasA HEIMPO3PAUYHOCTb.

Kak u BuaHO u3 Ha3zBaHus KHUTU ['pocca ¢ YcroilunBbie BhIpaKE€HUS BO (PPAHITY3CKOM SI3BIKE:
COCTaBHBIC CYIIECTBUTEIbHBIC M JApyrue BoipaxkeHus 'Les expressions figées en frangais : noms
composes et autres locutions” ( 1996:24) B neHTpe €ro UCCIeIOBAHUS SIBISETCS CIIUSHUE.

I'pocc yTBepxk1aeT, 4To MOJMIEKCUYECKHE eIMHCTBA 00JIaaloT Pa3HOil CTENEHbIO CIUSHUS, U

OH KJIaccu(UUUpPYyeT UAMOMATHYECKHE BBIPAXKEHUS COTJIACHO UX cTeneHu ciausHus. C 3Toi uenbio
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OH TMO/IBEPraeT MJIMOMBI PA3JIMYHBIM CEMaHTUYECKMM TpaHcOpMalusM B COOTBETCTBUHM C
IpaBUIaMU TpaHC(HOPMATUBHON I'paMMATUKHU, CTENIEHb CIMSAHUA OblIa ONpeieleHa BO3MOKHOCThIO
tpanchopmanuu ¢pa3pl. C KpuTepueMm CIusHUS [pocc dYacTo acCOUMHUpPYeT KpUTEpHi
CeMaHTHYECKOH Herpo3pauHoctu. Ha mpumepe uauomsl ' prendre la tangente’ ( ‘cHuMath

[3

OJICKIY’) M COCTAaBHOTO CYIIECTBUTEIbHOTO ‘ un cordon-bleu’ ( ¢ xopormwuii moBap’) 3Ha4YCHHE
KOTOPBIX HE BBITEKACT U3 3HAYCHHS COCTABHBIX YacTed (ppa3bl, IBHO BUIHO, YTO OHH HE TOHAFOTCS
CUHTAKCUYECKOU TpaHchopMaIuu.

Hanpumep:

Luc a pris la tangent ( JTrok cHsint ¢ ce0st oziexy)

- *|a tangente a été prise par Luc ( JlanHas uapoma JaHa B CTpaJaTeIbHOM 3aJI0Te, B TO CAMOE
BpeMs Kak (ppazeoioru3Mel He TIEPEXOIST U3 aKTUBHOTO 3aJI0Ta B CTPAIaTEIIbHBIN )

- *qu’a pris Luc ? ( Jlanubni Bonpoc mepeBoautcs kak ' Uro B3s1 JIrok?', B TO BpeMs, Kak
rnaron ‘prendre’ ( 6paTh) He ynoTpeOeH B BHIIICYITOMSHYTOM HIMOME B €€ OYKBAIIbHOM 3HAYECHUH)

- *Luc I’a prise ( JItok 3T0 B3s1, OnsATH r71aroin ' OpaTs' ynorpedieH B OyKBaJlbHOM 3HAUCHUHU. )

- *c’est la tangente que Luc a prise ( DT0 TaHTeHC, KOTOpBIA B3sT JIIOK- KOHCTPYKIIHS

HeTrpuemMsemMast J1Jis UIUOMBI)

un cordon(-)bleu HAMOMa, O3HaJaromias ‘XOpOIIMH MmoBap’ JOCIOBHO O3HA4YaeT ToJyOoH
p p y

MPOBOJI

*]e bleu de ce cordon ( TrosryOM3Ha 3TOro MPOBOJIA, 3TO YXKE HE UAUOMA)

*un cordon trés bleu ( mpoBoa oueHb royooit)

- *un cordon particulierement bleu (mpoBoJ1 0cOOEHHO TOIYOOH, 3TO yXKE HE HIUOMA)

*ce cordon est bleu ( 3TOT poBoA rOIYOOH)

I'pocc MPOTHBOMOCTABISIET BBINICYIOMSIHYTBIC HIAOMBI W CICAYIOIIME BBIPAXKCHUS, HE
SIBIISTIOIIMECS HINOMATHYHBIMU- [ 'enfant a lu ce livre ( pebenok npouuman xnuey) u un livre

difficile ( Tpynnas xkHura). B 3TUX BbIpakeHHSX 3HAUYCHHE BBIPAKECHHI BBHITEKAET U3 3HAYCHUS
COCTaBHBIX YacTeil M 3HAYCHHE BBIPAKCHUH OCTAETCSl OYEBUAHBIM IIOCIE TAKOTO K€ THIIA TPaHC-

CbOpMaI_[I/II/I, KaK U C BBIIICPACCMOTPCHHBIMU UJIUOMAaMHU.

l’enfant a lu ce livre ( pebenox uumaem knuey)
- ce livre a été lu par ’enfant ( sma knHuea 6vinia npouumana pebeHKom)
- l’enfant I’a lu ( pebenox ee npouuman)
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un livre difficile ( mpyonasxnuea)
- la difficulté de ce livre ( mpyonocmoomoiixnueu)

- un livre trés difficile ( ouenvmpyonasxnuea)

W3 BBIIIECKAa3aHHOTO CJICAYCT, YTO UJUOMEI MOABECPTrasiCb CUHTAKCHYCCKUM TpaHC(bOpMaL[I/ISIM,
TCPAOT HUAMOMATUYHOCTL W HCKAKACTCA 3HAYCHUC q)pa351, B TO BpPCMs KaK HCUAMOMATUYHOC

BBIPpAXCHUC, IIOABEPrasACh TEM KC TpaHC(i)OpMaHI/IHM, HE UCKaXXacT 3HAYCHUS BbIPpAXKCHUS.

1.5 ®pa3zeosnorusmsl u metagopa

MeTaq)opa — OIWH H3 OCHOBHBLIX IIPUCMOB II03HAHHA 00BEKTOB HeﬁCTBHTeHBHOCTH, Hux
HaMMCHOBAHUSA, CO3AaHHA XYJJOKCCTBCHHBIX O6pa3OB U TIOPOKACHUA HOBBIX sHadeHui. Ona

BBIITOJIHACT KOTHUTHUBHYH0, HOMUHATUBHYIO, XYTOKCCTBCHHYIO U CMBICJ'IOO6p33y1-OH_[y10 (I)YHKL[I/II/I

[To muenuto ucciemopareneir mertadopsl [. Jlakodhda u M. J[xoncona ( 1980: 12) meradopa
IIPOHU3BIBAET BCIO HAIy I[OBCEJHEBHYIO JKM3Hb U IPOSABISETCS HE TOJIBKO B SI3bIKE, HO U B
MBINJICHAH | JelicTBUU. «Hama oOblieHHas TOHATHITHAS CHCTEMa, B paMKax KOTOPOM MBI MBICITUM
U jaelcTByeM, MeTad)OpuUHa MO CaMOW CBOEW CyTH» — yTBEpXKIAlOT OoHH. Metadopa sBisercs
3¢ GEKTUBHBIM CPEACTBOM OONBIION YOSAUTENbHOMN CHIIBL, TO3BOJISIET MTHOBEHHO CXBAaThIBAaTh CYTh
SIBJICHUS WM UJIEU.

CoBpemenHas Teopusi MeTadopbl BUIUT B MeTadope BaKHYIO MEHTAJIBHYIO ONEpaIuio Kak
croco0 Mo3HaHUA, KaTeropu3alui, KOHIENTyalu3aliu, OLEeHKN U 00bsIcHeHus: Mupa. Yenosek npu
MOMOIITY MeTa(op MBICIIUT U TIO3HAET MUP, B KOTOPOM OH >KUBET.

®denomeH Metadopbl yxe Oosee ABYX ThICAUENETHH MPOAOIDKAET HAXOIUTHCS B LEHTpE
BHUMaHUs (GUI0COPOB U A3BIKOBEAOB, OJHAKO M3yyeHUe MeTadopsl B nocienHue aecatuierus 20
BEKa XapaKTEepU3yeTCsl MePeX010M Ha KaueCTBEHHO HOBBIM ypoBeHb. B 1leHTpe BHUMaHUS y4€HBIX
BMECTO CTUJIUCTHUYECKHX  XapaKTePUCTUK MeTaopbl  OKa3aduCh €€ KOTHUTHUBHBIE U
CMBICIIOO0pa3yromye (pyHKIUN U BO3MOKHOCTH. Takum 00pa3oM, ¢ TOUKM 3pEHHUs COBPEMEHHOM
JUHTBUCTUKH, MeTadopa BBICTYIAET HE TOJIBKO KaK CPEICTBO CO3/1aHUs 00Pa3HOCTH PeUH, HO U KakK
cpencTtBo, obnanaroniee (YHKIMEH KOHCTPYMPOBAHUSA W TEpeaud HOBBIX CMBICIOB. 3yueHue
MeTadophbl B paMKax KOTHUTHBHOW JTUHTBUCTUKH U TICUXOJMHTBHCTUKH TOKa3aio, 4To Mmeradopa

— HC€ TOJBKO OJJICMCHT A3blKa, HO H ((yHHBCpC&HLHLIﬁ IMO3HaBaTEIbHBIN MCXaHU3M, CII0C00
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ocosHanus mupa» (IIlurukoBa 2002: 3), MOCKOIBKY OHAa «00JIaZaeT CBOWCTBOM «HABS3BIBATH)

TOBOPSIIMM Ha JaHHOM si3bIKe crenuduueckuii B3 Ha Mupy» (Temus 1996: 134).

MeTa(bopa-aTo OIHO H3 BaXHBIX CPCACTB, IIOCPCACTBOM KOTOPLIX A3BIK PA3BHUBACTCA,

U3MCHACTCA U HpI/ICHOCEl6HI/IBaeTCSI K MCHAIOIUMCA HYX/1aM SA3bIKOBOI'O KOJIJICKTHBA.

W3meHeHnuss B H3y4eHUH MeTaQopbl MOXHO paccMaTpuBaTh KaK YacTHBIA — acHeKT
[IEPEOPUEHTALIMA JIMHIBUCTUKM HAa MAaKCHUMAJIBHOE COJIEHCTBUE YEJIIOBEKY B €ro Hay4yHO-
HCCJIEIOBATEIbCKOM, I03HABATEIbHON U IPAKTUYECKOMN AEATEIbHOCTH, HA IMOBBIIIEHUE TIPUKIIATHON
3HAYUMOCTH JIMHTBUCTUKH. «OpHeHTauus Ha NPUPOLYy sA3bIKa KaK MHCTPYMEHTa B IIpoLecce
[IO3HAHUS, KaK CHoco0a BBIBEEHUS HOBBIX MCTUH MPEIOINpPE/AEInia IMOBBIILIEHHBIH HHTEpEC K
MeTadope M PAcCMOTPEHHE €€ B KauyeCTBE OCHOBHOI'O CPEICTBA MBICIUTENIBHON U S3bIKOBOMN

nestensHOCTHY (I'Mazynosa 2002: 177).

Hutepec k Metadope CBsI3aH TaKkXKe U ¢ IPOOIEMaMu COOTHOLIEHHS 00Pa3HOro M JIOTUYECKOTO,
MBIIIICHUS. M si3bIKa. KWHTr cumraer, uro Meradopsl KpacuBbl, Onaromapst MX CIOCOOHOCTH

0OBSICHUTH CI0XKHOE HESICHOE BhIpaskeHue, feias ero oomnee moustasiM. ( Kuar 2000)

®dpa3eonoru3mMsl 1Mo CBOCH MpHpoJie MeTahOPUIHBI- TO €CTh B OCHOBE (ppa3eoioru3ma JIeKHT
Metadopa. Ilopoit TpyaHO TPOBECTH UYETKYIO TpaHb MEXIy (pa3eosioru3MoOM U MeTadopoil.
MetadopudHOoCTh (hpa3eonoru3MoB -3TO OJHA M3 TEX MPHUYMH, MO KOTOPOW TPYIHO MOHATH
3HayeHue ¢paszeonoru3ma. [lo MHeHuo Maanex, npodeccopa KOTHUTHUBHOM JIMHIBHCTHKH,
CXOJICTBO (ppa3zeosoru3MoB 1 MeTaopsl B TOM, UTO UX HEJb3s MOHATh OykBasibHO (Maanex, 2005:
15). On onpenensieT ¢ppazeosoru3Mbl U MeTadopsl Kak KyJIbTypHO-CIEIU(DUUECKUE aCTIEKTHI S3bIKa,
OTCYTCTBHE TIOJTHOTO COOTBETCTBUS (DPa3eoIOrH3MOB Pa3HBIX S3BIKOB OH OOBSCHSIET KaK pe3yiIbTaT
HINYMS B SA3bIKaX pa3IMYHbIX KYJIbTypHO-clienuduueckux wmeradop. Beap Kaxabplil s3bIK
OTpa)kaeT KyJIbTypy CBOErO S3bIKOBOTO KOJUIEKTHBA, MMEET TOJIBKO €My CBOWCTBEHHbIE
THOKYJBTYpHbIE MeTadopsl. Micxons U3 3Toro, KyJlbTypHO-crienuduyeckre Metagopsl pa3InyHbIX
SI3BIKOB HE BCET]a UMEIOT ITOJTHOE COOTBETCTBUE B IPYTUX S3BIKAX.
MeHTaIuTeT OINpPEeNeNIeHHOTO0 STHOCAa OTPaKEH B S3BIKE ITOCPEICTBOM OSTHOKYIBTYPHBIX
(bpa3eosorn3MoB, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYIOT MOHATUA U 00pa3bl, OHATHIE U OCBOCHHbIE JTAHHBIM

O9THOCOM.
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®dpazeonorus-aTa Ta OTPAcib JUHTBUCTHKH, TJIe TPEACTaBICHA 3THOKYJIbTYpHash meradopa.
@®pa3eonoru3mMbl CIMBAIOTCS C 3THOKYJIBTYPHBIMH TOHSTHSIMH, C HAIMOHAIBHBIM XapaKTEepPOM,
CBOWCTBEHHBIMH MHUPOBO33PEHUIO0 JAHHOTO SI3BIKOBOTO KOJUIGKTHBA TEM CaMbIM CTAHOBSICh
BOIUTIOIICHUEM JYXOBHBIX IIEHHOCTEeH Haruu. HocuTenu pasHbIX S3BIKOB YHOTPEOISIOT OrpOMHOE
KOJIMYECTBO MeTadop, KOTJa OHH OMHUCHIBAIOT MPOUCXOSIIEE BOKPYT HUX, OHAKO 3TH MeTadophl
HE YHUBEPCAJIbHBI B Pa3HBIX S3bIKax. 3Ha4YeHUs (PPa3cojOrM3MOB MOXKET OBITh MOTHBHUPOBAHO
KOHIIENTYaThbHBIM 3HAHUEM, €CITH OHO UMEET METaOPUIECKYIO OCHOBY.

[TocpenctBoM MeTaOpPHUECKOTO TMEPEOCMBICICHUS MPOUCXOAUT OOOTaIIeHUus (Ppa3eonorun
s3pika.  Meradopudeckue (pa3eosoru3Mbl OCHOBAHBI Ha Pa3JIMYHBIX BHJAX CXOJCTBA, Kak
peabHbBIX, TAK © BOOOPaKaeMbIX.

Meradopuueckne 0003HaUCHUSI, «BILIETAsCh» B KOHIIENITYaJIbHYI0 CUCTEMY OTpPaXKCHHUSI MUpa,
«OKpAIllMBAaIOT» €€ B COOTBETCTBHHM C HAIIMOHAIBHO-KYJITYPHBIMH TPAIUIMSIMH W CaMoOn

CIOCOOHOCTRIO SI3bIKA HA3bIBATH HEBUIUMBINA MHpP T€M WU MHBIM criocobom.(Temus 1988:24).

N3 BeimeckazaHHoro cieayer, 4ro metadopa CIYKUT JBIKYIIEH CHIOW B CO3IaHUU

¢bpazeonornyeckoit enuHUIBl. B ocHOBE (ppazeonornsma JeKUT METaPOPHUECKUI CTEPIKEHD.
1.6.®pa3eos10ru3mMbl B A36IKOBOH KAapTHHE MUPa U UX MeTadopuzauus

SI3pIKOBasi KapTUHA MHPA, UCTOPUYECKH CIOXKMBIIAsICS B OOBIIEHHOM CO3HAaHUHM JaHHOTO
S3BIKOBOTO KOJUIEKTUBA U OTPAXEHHAss B SI3bIKE COBOKYIHOCTh IPEJICTABICHUH O MHpE,
OTpeIeTICHHBIN CIOCO0 KOHIIENTYaIN3aluKi JeHCTBUTENLHOCTH. [IOHITHE S3BIKOBOM KapTHHBI
Mupa BocxomuT K wuuesm B. pon ['ymbonbara (1822:225) wu  HeorymOosbITHAHIA
JI.Baiicrepoepa ( 1929:25) o gnympenneii ¢opme szvika, ¢ OIHOW CTOPOHBL, W K HJICSIM
aMEpPUKAHCKOW THOJMHIBUCTUKHU, B YaCTHOCTH, TaK Ha3bIBAEMOMU cunomese JNUHSBUCIUYECKOT
omnocumenvnocmu Cenupa — Yopda, — ¢ Ipyroii.

SI3pIKOBasi KapTUHA MUpa- 3TO 3aUKCHPOBAHHAS B SI3bIKE W CIEU(PUYHAS TS JAHHOTO
KOJIJICKTHBA cXeMa BocHpusaTHs AericTBuTenbHOCTH ( SkoBneBa 1994: 74). SI3pikoBast KapTHHA
MHpa —3TO OTpPaXEHHE B S3bIKE MNPEICTABICHUH O MHUpE, OCYLIECTBISEMOE YeIOBEUECKUM
MEHTAJIMTETOM JIaHHOTO SI3bIKOBOTO KOJUTeKTHBA. ( Bomorkas 1995: 214-224).

Vcxonss W3 BBIIECKa3aHHOTO MBI MOXKEM CHETaTh CIEAYIOIIee 3aKIIOYCHHEe- S3BIKOBas

KapTuHa MHpa- OTO HPOAYKT OSTHOJIMHTBUCTHKHU, KOTOpasA ABJACTCA COBPECMCHHBLIM
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HaIrpaBJICHUEM B HCCJIICAJOBaHUU SA3BbIKa u TCCHO CBsA3aHa C KYJIbTYPHBIMHU,

AHTPOIIOJIOTHYCCKUMHU, IICUXOJOTHICCKUMHU U CONHUAJIbHBIMHA aCIICKTaMHK YE€JIOBECUCCKOI'O OBITHS.

[Toutn kaxaplii Qpazeonoru3M OCHOBaH Ha MeTadope, TO €CTh MPUHAMICKHUT K 00JaCTH
aQHAJIOTMYECKOTO MBIIICHUS, TBOPYECKOTO CO3HAHUS, KAaK JMYHOCTHU, TaK M 3THOCA.

bnarogaps acconuanusiM CO3HaHHME YEJIOBEKA MOYKET BBIMTH 3a IPEJEsbl HEMOCPEICTBEHHOTO
JJAHHOTO, pAacCIIMpUB BHYTPEHHEE II0JIe CBOEW jaesaTenpHOCTU. IlocpencTtBoM  accouuanui
BO30Yy>KIaroTcsi (DOHOBBIE 3HAHMSI, KOTJa CO CIOBOM, 00pa3oM, MOMHMMO WX HEMNOCPEICTBEHHOI'O
3HAYeHHUs, B CO3HAHMU YeJIOBEKa CBA3BIBACTCA HEKoTopas uHdopmanus (MHAUBUAYAIbHO —
NICUXOJIOTUYECKasi, ATHOKYJIbTYpHas W T.Ja.). Meradopuueckue (pa3eosoru3Mbl SBISIFOTCS
MPOJYKTOM aCCOIIMATUBHO-00PA3HOTO0 MBIIUICHUS YEJOBEKa, BEpOATM30BAaHHBIMU SI3BIKOM H

3aKPCIVICHHBIMU B pCUYH 06p330B8.HI/I$IMI/I.

Kaptuna mupa He ecth mpocToii Habop «dororpaduii» mpeMeToB, MPOLIECCOB, CBOMCTB U T.1.,
160 BKIFOYACT B Ce0sl HE TOJBKO OTPAXKEHHBIE OOBEKTHI, HO U MO3UIIUIO OTPAXKAIOIIETO CYOBEKTa,
€ro OTHOIICHUE K 3THM 00BEKTaM, PUYEM MO3UIHS CYOhEKTa -- TaKasl )Ke PealbHOCTh, KAK U CAMH
00BeKTHI. Boliee TOro, MoCKOJIbKY OTpaKEHHE MHUpPa YETOBEKOM HE MACCHUBHOE, a JIeITeIbHOCTHOE,
OTHOILICHUE K 00BEKTaM HE TOJIbKO MOPOXKIACTCS STUMH O0BEKTaMH, HO U CLIOCOOHO M3MEHUTDH HX
(uepe3 nesrenbHOCTH). OTCIONA CIEAYET ECTECTBEHHOCTh TOI0, YTO CHCTEMa COLUATbHO-THITHYHBIX
MO3HUIINH, OTHOIIEHHH, OI[CHOK HAXOJIUT 3HAKOBOE OTOOPaKCHUE B CHCTEME HAI[HOHAIBLHOTO SI3bIKA
U TPUHUMAET yJacTHe B KOHCTPYMPOBAaHWHU S3BIKOBOW KapTHHBI Mupa. Hampmmep, pycckoe
BBIP2XKECHHE KOIJa pak Ha Trope CBUCTHET COOTBeTCTBYyeT aHrimiickomy Whenthepigswillfly,
quandlespoulesaurontdesdents na ¢panmy3ckoM. Takum o0pa3om, sI3bIKOBasi KapTHHA MHpa B
[IEJIOM U TJIABHOM COBIQJIACT C JIOTHYECKUM OTPaKCHHEM MHpa B CO3HaHWH Jjojed. Ho mpu sTom
COXPAHSIFOTCSI KaK OBl OTIEbHBIC YYACTKH B SI3BIKOBOM KapTHHE MHpA, K KOTOPBIM, IO HAIIeMy

yOEXICHUIO, OTHOCUTCS U (DPa3€0JIOTHs;, OHA CBOSI B KAXKJIOM SI3BIKE.

®pazeonoru3Mbl UTParOT 0COOYIO POJIb B CO3JITAHUU SI3bIKOBOM KapTUHBI MUpa. OHHU -- «3€pKajio
xu3HU Hauum». [Ipupona 3nauenuss @F TecHO cBsi3aHa ¢ (POHOBBIMU 3HAHUSIMHU HOCHUTENS A3bIKA, C
MIPAKTUYECKUM  OINBITOM JIMYHOCTH, C KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKMMH TPAAULMIMH  HapoAa,
TOBOPSIIETro Ha JaHHOM si3bike. DE mpunmuceiBaroT 00beKTaM MPHU3HAKH, KOTOPHIE aCCOIMUPYIOTCS

C KapTUHOW MHpa, MOJpa3yMeBalOT LEIYI0 JIECKPUIITUBHYIO CUTyalllio (TEKCT), OICHUBAIOT e,
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BBIpaXKaroT K Hell oTHomeHue. Coel cemanTukoil OE HampaBiieHbl HA XapaKTEPUCTUKY YETIOBEKa

" €ro ACATCIbHOCTH.

HanmonaneHO-KyIbTYpHBIH KOMIOHEHT (hpa3eosioTHYecCKO KapTUHBI MHpa OTpa)kaeT He
TOJBKO OCOOCHHOCTH KYJbTYPHO-MCTOPUYECKOTO DAa3BUTHS HApOJAa, HOCHTENS s3bIKa, HO H
MeXaHU3M BepOaIbHOM CHMBOJIM3AIINH aKTYaJIbHBIX PEAUid, COCTABIIAIONINX OCHOBY 00pa3a >KU3HU
Hapo/ia, YTO HAXOJUT BBIPAKEHHUE B UCIIOJIb30BAHUHU B SI3bIKE KYJIbTYPHBIX KOHIENTOB, B TOM YHUCIIE
u B coctaBe (paszeosornueckux eauHHUI. KOHTpacTUBHOE UCCIEOBaHHE CHEHUPUKU
(YHKITMOHUPOBAHMSI KYJIbTYPHBIX KOHIICTITOB B KA4ECTBE KOMIIOHEHTOB YCTOMYMBBIX €TUHUIL SI3bIKA
B Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKaxX AaeT OOraThlii HAYYHBI MaTepHall JJs BBIIBICHUS YHUKaIbHOCTH

(bpazeonornyeckoil KapTUHBI MUPa KaK0T0 HAPOa.

AHanmu3upysi S3bIKOBYIO KapTHHY MHpa, CO37aBacMyro (pa3eosiorM3MaMHu, MOXHO Ha3BaTh
AHTPOIOIICHTPUYHOCTh. TaK, aHTPOIOICHTPUYHOCTh KAPTHHBI MUPA BBIPAXKACTCS B €€ OPUCHTAIIMU
Ha 4YeJIOBEKa, T. €. YeJOBEK BBICTYIAET KaK Mepa BCEX BEIeH: OJU3KO -- MO/ HOCOM, IO/ PYKOH,
PYKOI 1O/1aTh, TI0JT OOKOM; MHOTO -- C TOJIOBHI JIO IISIT, TIOJIOH POT (3200T); MaJlo -- B OJIMH IPHUCECT;
TEMHO -- HU 3I'd HE BUHO, 6I)ICTpO -- U I'JIa30M HC MOPIrHYJI, BO MTHOBCHUC OKa, CJIOM I'OJIOBY, HOT'

1101 co0o0ii He qys; CUJIbHO BIIFOOUTHLCS -- BIIOOUTHCS I10 Yy 1 T.O.

M. Xaiigerrep nucai, 4YTo MPU CIOBE «KapTHHA» Mbl yMaeM, Mpexae Bcero, 00 0ToOpakeHNH
4ero-nubo: «KapTUHa MUpa, CYLITHOCTHO HOHATAs, 03HA4YaeT HEe KapTHHY, U300paXarollyo MUp, a

MHUp, MTOHATHIN Kak kKaptuHa» (. Xaiigerrep M. 1983: 35)

Kak yxe roBopuioce, KapTUHBI MHpa, PUCYEMbIE PAa3HBIMU SI3bIKAMH, B UEM-TO MEXAY cO0Oi

IMOXO0KH, B UCM-TO pPa3JIMYHEI.
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I'nasa 11

ITHUMOJIOTHS MeTa(l)OpI/I‘IeCKHX HIUOM

I'maBHas 3amavya (pas3eo’qoruu Kak JTUHTBUCTUYECKOW HAyKH- 3TO BCECTOPOHHEE H3YUYCHHE
dpazeonorndyeckoro Qouga s3bika. Camble TIABHBIE AaClEKTHl 3TOH HAYKH- YCTOWYHBOCTH
(hpa3eoNOrnYecKuX CIUHUIl, CEMAaHTUYECKasl CTPYKTypa HIMOM, MX MPOWCXOXKICHUE U TJIaBHBIC

(YyHKIIMH B SI3BIKE.

HcTouHuky UanoM pa3inuyuHbl. Mbl MOXKEM MPOCIEAUTh UX IMPOUCXO0KJIEHUE OT JINTEPATYPHBIX
1Ie1IeBpoB, OMOINHU, TPEeUecKOi 1 pUMCKON MHU(OIOTUH, IPEBHUX OaceH, UCTOPUUECKUX COOBITHIA,
aHEeKJ0TOB, CENIbCKOTO X03sIIICTBa, MOPEXOJICTBA, KaXKIOAHEBHON KU3HU, KOTOPOE BKIIIOYANIO B ce0s
KKl acreKT *u3HU. CyIIECTBEHHON pOJIbIO B XOPOIIEM YCBOEHHUU MIUOM-3TO OCO3HAHHME MX
yepe3 (oH TpaaWIMOHHON KyIbTYphl, 00pa3a MBIIUICHHS, reorpaduu, PEIurdd U TPaTulHH.
Nnnoma- 310 HeoTbemiieMas 4acTh $13blKa U OHU MOTYT IMPOMCXOAUTH W3 Pa3HbIX MCTOYHUKOB.
HekoTtopeie uAMOMBI SBISIOTCS OOIIMMHU [UIsl MHOTHX S3bIKOB, TaK KaK HAlMOHAJIbHOE U
MEXHAIIMOHAIBHOE B3aMMOJCHCTBYIOT BO (hpaseosormueckoM (OHIE s3bIKa, M OHH CBS3aHBI C
LMBUIM3aLMEN YeI0BEUYECTBA, MEHTAIUTETOM, OOIIKMM KYJIbTYPHBIM U MCTOPUUECKUM HACIEIAUEM,
TaKk JX€ KaK W TIOCTOSHHBIM B3aMMHBIM OOOTAIllEHHMEM SI3BIKOB M KYIbTYpbl. Hinke OymayT

PaccMOTPEHBI HEKOTOPbIE UCTOUHUKHU TPOUCXO0K/ICHUS UJINOM B Pa3HBIX SI3bIKAX.
2.1.AqnoMbI U3 0HOJIHN

bubnusa-3To riaaBHBIN HCTOUHUK UAMOM B SI3bIKE, MHOTHE OHUOJIeHCKUE BRIpayKEHHsI IIPOHUKIIH B
A3bIK, oboramast ero. Mauomsl u3 OuOauu- OMOIEM3MBbl, 4acTO MPHCYTCTBYIOT B Halled peuw,
npuaaBas € BBICOKO TyXOBHBIM M NMOYYUTENbHBbI OTTEHOK. bubnug-3to camas unTaemas KHUTA
gyenoBeyecTBa. He yAMBHTENBHO, 4YTO MHOTHE BBIPOKEHHS W3 OWOMWMM BOILIM B Hally
KaX/10/IHEBHYIO KM3Hb U CTAJIM MIUOMATHUYHBIMU. YTO OTIMYAET MAUOMBI M3 OMOIMM OT MIUOM
JAPYroro MPOMCXOXJIEHHUS- 3TO TO, YTO OHU IOHSTHBI BCEM M SABISIOTCS OOMIMMHU JJIsI MHOTHX

SI36IKOB. VITMOMBI 13 OUOIMH SBISIOTCS MEXKTYHAPOIHBIMH TI0 TIPUPO/IE.

AHrIMicKkuii mmcarens W TeneBeAynmi, Mensua bpar omuceiBaeT 6ubnmi0 kopoiss fkoBa
kak «JIHK anrmumiickoro si3pikay. Dta meTtadopa MOKET BBeCcTH B 3a0myxknaeHue, Tak kak JJHK

COACPIKUTCA B KaX101 Haleu KJICTKE, a OnoIMs KOpOJId SIkoBa HE B KaXKJIOM CJIOBE S3bIKA.
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O,Z[HaKO oTa MeTa(bopa MMOAYCPKHUBACT BJIMAHUC OuOIMK Ha aHIIUMKHCKHUM s3bIK. Ecin u KaXXJ10¢€
CJIOBO, KOTOPOC MbI yrIOTpe6J'IHeM, HC 6epeT HaydaJlo U3 6I/I6J'II/II/I, TO B HallIeu pe€Uu €CTb MHOKCCTBO

(bpa3zeosorn3MoB, KOTOPbIE MPOHUKIH B S3bIK U3 OMOIMM KOopoiisi SIkoBa. (

DavidCristal 2010:14)

Kpucran yrBepknaer, 4To oH Hamen 257 uauom B 6ubsmu koposs Skosa. C 1pyroit CTOpOHBI,
3TO B JIBa pa3a OoJIbIIe YUCIIa HIMOM, BOLIEIINX U3 pousBeaenuit [lexcnmpa.

Cornacno Kpucrany, MHOTHE U3 3THX MIUOM HE OepyT Hayana B Oubium kopois SIkoBa, oHU
BCTpeyaroTcs B nepeBojie Bunbsima Tunmpiina Bekom panee. [1o moacueram Kpucrana, Tonbko 18
HUJIMOM TIPOUCXOMAT M3 OmOnmm kopois SIkoBa. KakoBa Obl He Obuta BepcHs mepeBoaa OuOiuw,
OYEBHIHO, TO, YTO BIHMSIHAE OMOJINU HA S3BIK BEITUKO.

B XIII Beke yuensie [lapmxckoro yHuBepcuTeTa cienain nepeBon bubimu Ha QpaHiy3ckuit
SI3BIK.

ITo yka3y umneparpunsl EnmzaBersi B 1751 roay Obuta M3iaHa TIHIATENBHO HCIPABICHHAS
[IEpPKOBHO-CIIaBsHCKass bubnus, Tak HazpiBaeMasi «Enu3aBeTHHCKass» (paboTa HAJ ATHUM H3IaHHEM
Obuta Havara emé B 1712 roxy mo yka3y Ilerpa I). E€ TekcT ObLI CBEpeH C IPEBHUM TI'PEUECKUM
nepeBogoM — Cenrtyaruntoil. EnuzaBernHckyto bubnuio, moutu 06e3 HM3MEHEHMIA, O CHX IOp
ynotpebinsietr Pycckas mpaBociiaBHas 1IEPKOBb.

[lepBrIii B 110Xy CpEHEBEKOBBS MOJTHBIN MEpeBO] OMOIEHCKUX KHUT Ha (PpaHIy3CKUH A3BIK —
«bubmus ne Ty» — OblT co3naH B KoHIE 13 B. U Ha mpoTsbkeHuM 14 B. monb3oBaics OOJIBIION
MOMYJSPHOCTBIO Cpeu (PpaHIy3CKOM U aHTIIMICKOM aprCTOKPATHH.

bubnensMbl MeXAyHApOJIHBI, TaK Kak OWONUA-3TO KHUTA, MEpEeBEACHHAs Ha MHOXECTBO
SI3BIKOB. PaccMOTpHM HECKOJIBKO IPUMEPOB OMOJIEM3MOB Ha aHTIIMHCKOM, (DPAHITY3CKOM U PYCCKOM
s3pikax:  (panmysckuii: Jeterlesperlesdevantlespourceaux; PYCCKUI: Mmemamo bucep neped
ceunvsam; aHTIMicKuid: tocastpearlsbeforeswine; epysunckuii: @MOMOMZ0LI>OYIWOEHOLEIYMD;
dbpanmysckuit: fruitdefend; pycckuii: © 3anpemuwiii nnoo; anrmuiickuii:forbiddenfruit; rpysunckmii:
53035 obO0o;  BpaHIy3CKUH:terrepromise; pycckuit: 3eMils o6emosannas, AHTITHHCKUIL:
promisedland; dpanmysckuii: pauvrecommelob; pycckuit: 6edusiii  kax Moe; aHTIHNACKA:

poorasJacob.

Hmxe Hamum PacCMOTPCHO HNPOUCXOKIACHUC HCKOTOPBIX U3 Ooiee HINPOKO y1'[0Tpe6J'ISICMBIX

O6ubelcKuX UAMOM U MIPOoBeIeH MeTahOpUIEeCKUN aHATTU3.
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Prodigal son (anra); Bayausnicein (pyc.); : Fils prodigue (¢p.)mdmgdo 830¢ro ( rp.)

(Luke 15:11-32)- HemoKopHOE AMUTS

B eBanrenue ecte mpurya, KOTOpas IOBECTBYET O ChIHE, IIOKMHYBLIEM CBOW OTYUH JIOM H
IIOTpaTUBLIEM BCe ero neHbru. Korna oH Bo3Bpamaercss J0MOH, He UMes HA KOIIEHKH 3a IyILIOH, OH

BCTaCT Ha KOJICHU IEPEC OTHOM U TOT IIPOIIAET CBOCTO HEPAJIUBOI'O ChIHA.

Bripaxxenue "01yIHBIN CBIH'' 3HAYUT: ChIH, BBIIICAIITNN U3 TOBUHOBEHUSI OTILY; YIIOTPEOIIIeTCS
B 3HAUCHHUH: YEJIOBEKOECITYTHBIN, HPABCTBEHHO HECTOMKHUHM, HO Yallle B 3HAYCHUU: PACKASIBIIUICS B

CBOUX 3a0mysKaeHnsX. !

Basunonckoe cmonnomeopenue (pyc.) , Tower of Babel ( anzn.); Tour de Babel ( ¢p.)s

8s80o¢rmbol gmeagmo ( 2p.) ( Genesis 11:1)

Jlo aToro MomMeHTa B OMOJIMU BECH MUP UMEN OJIMH A3BIK- OJIHY OOIIYIO pedb JJis BCEX JIIOJCH.
JIronu Ha 3emJie UMENTM HAaBBIK CTPOMUTENHCTBA U PEIIMIMA IIOCTPOUTH TOPOJ ¢ OarrHel, kotopasi Obl

JocTuraja a0 HeOa. HOCTpOI/IB 6aI_HHIO, OHH XOTCJIHU IMPOCIIaBUTHCA.

I'ocnonb B3rJIsIHYN HA TOPOJ U OalllHIO, KOTOPYIO OHU cTpouii. OH MOHST UX HAMEPEHHUs, U OH
3HaJ, YTO MOAHSABIINCH K HEOY, OHM OTCTpaHATCs OT Oora. OH BUAET HACKOJIBKO CIUIOTHII UX OO
3aMbicel. Torga I'ociogp cMeman Ux SA3bIKH, TEM CaMBIM OHHU INEPECTANN APYT Ipyra NOHMMATh.

Tem cambim ['ocnioib HapyIIUIT UX TUIAHBI U pa3dpocalt J0Ied 10 BCEMY MUDY.

Hoes Koguez (pyc.), Noah’sarc (anen.); L’arche de Noé (¢p.),

bmgls z00m8s60 ( 2p.) ( Genesis 6:9)

Uro o3HavaeT 'KoBUeT' M3BECTHO W3 OMOIEMCKON JEreHIbl O MOTome. DTO ObLI JereHAapHBIHA
Kopabub, kyna Hoit 3a0pan mo mape Kaxaoro *)KHUBOTHOTO A0 notona. CymecTByIOT COMHEHHS TIO
MOBOAY ATOW JIeT€H/bI, TOTOMY YTO HEBOJBHO 3aJyMBIBACIIbCS O pa3Mepe KoBuera. beur jgu oH
HACTOJBFKO OTPOMEH, 4yT00 B HeM ObL1o MecTo it Hosl, ero ceMbH U BeeX KUBOTHBIX? BripakeHue
‘ Noah’sarc’ o3Hauano 0e30MmacHOe MECTO, a B HACTOSAIICE BpeMs YHOTPEOJIIETCS MWPOHHUYHO Kak

MCCTO, I'AC JHOAN CTUCHYTHI, KaK CCIICAKH.

DIuyurnoneduueckuii cnosapb Kpulaameix ciog u guipadicenuti. — M.: «Jlokuo-Ilpecc». Baoum Cepos. 2003.
P
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3emna obemosannan ( pyc.), Promised land ( anen.), Terre promise( ¢p.) ©@s3069829¢m0
dofs (2p.) (Genesis 15:18-21)

D10 BBIpakeHHe, B3aTOe M3 bubiauu, noapasymenaer [lanecTuHy, Kak 3eMiIl0 00CTOBaHHYIO,
kyna ['ocrionp npuBen eBpeeB u3 Erumra, 4To0Obl CacTH UX OT MBITOK M uieHa. CormacHo Mudy,
locnonk ckazanm Mowucero, 4To OH 3a0epeT €BpeeB B CTpaHy H300WMIIHUS- 3€MIII0 OOCTOBAHHYIO.
BripaxkeHne o3Ha4aeT MECTO, Kyjla CTPEMATCS, IMOTOMY 4YTO JKH3Hb TaM JieT4e W Beceliee W BCE

XOTSAT Ty/a IOIAaCTh.
[TpuBenem mpuMeps! ere HeCKOJIBKUX UIMOM, KOTOpBIE OepyT cBOe Ha4ajo U3 OuOmmu:

le bouc émissaire ( French) — ko3én omnywenus (Russian), scapegoat (English)
3960993960 350 ( Levitius 16-19)

qu'IOBeK, Ha KOTOpPOI'O CBAJIMBAKOT YYXXYHO BHUHY, OTBECTCTBCHHOCTHL 3a APYIUX. bubneiickoe
BBIPAXCHHUEC, BO3HHUKIICC 6)’[3.1“0,[[8.[)}1 O6p}I,I[y, CYHICCTBOBABIIEMY Yy JPCBHUX CBPCECB: B JICHb
IpeXO0TIYHICHUA TICPBOCBALNICHHUK BO3Jaral o0e PYKH Ha TOJIOBY JKHBOI'0 KO3Jla B 3HAK
BO3JIOKCHUSA Ha HETO I'PEXOB eBpeﬁcxoro HapoJa, MOoCJIC 4€ro KO3¢€JI U3IroHsAJICA B ITYCTBIHIO.

To carryone’s cross (anen.)necmu ceoii kpecm ( pycc.) porter sa croix (¢p.) x36ob Hs598s
(zpy3.) (Matthew 16-24)

Tsoxenslit KPpECT. Tak TOBOpPAT O TSOKEI0U Cy,I[L6e, TSKCIJIBIX CTpadaHUAX KOro-11100.
BBIpa)KeHI/ISI 3TH BO3HUKIIM Ha OCHOBE €BaHIE€IbCKOU JICTCHbI 00 I/II/ICYCG, HECIIIEM Ha FOHFO(by
KpecT, Ha KOTOPOM €r0 JOJIKHBI ObUTH PaCIIsTh.

To wash one’s hands ( auen.) ymerms pyku (pycc.), s'en laver les mains (¢p.) bgemgdo

@s008560s (2py3.) (lsaiah 1:16-20)

(ycTpaHMTBCS OT OTBETCTBEHHOCTH). «Ilmiat, BUJs, YTO HUYTO HE MOMOTAET, ... B3AJ BOABI U
YMBLUI PYKH IE€pesl HapoJOoM, U CKa3al: HEBUHOBEH 5 B kpoBu [IpaBennuka Cero» (Matd. 27,24).
Pumcknii npoxyparop Ilontnii [Initat coBepimiI NpUHATOE CPEIN UYNEEB PUTYAIbHOE YMBIBAHHE
PYK B 3HaK HEMPHUYACTHOCTH K COBepIraeMomy youiictBy (Brop. 21,6-9).

A drop in the bucket ( anen.), kanna 6 mope ( pyc.),une goutte d’eau ( gp.) - bm35d0 3900 (
2p.) (Isaiah 40:15)
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DTO BBIPOKECHHE SABJISETCS MPEAIICCTBEHHUKOM BhIpakeHHs ' a drop in the ocean',( OykB: karuis
B OKEaHE), Kaluli B MOpe- HE3HAYUTEIbHO Maiyas 4acTh 1enoro. ®paHyl3ckuil ¢pazeonorusm
OYKBAJILHO TEPEBOJIUTCS, KAK « KATUIS BOABI», TPY3UHCKHIA-« KATlII B MOPE».

B sroii Metadopuyeckoii uAMOME B PACCMOTPEHHBIX HAMH SI3BIKAX MPOMCXOAUT CPABHEHUE
HE3HAYUTEIIEHOCTH IOCPEACTBOM CPABHEHUS KAIUTK K KOJMYECTBY BOJIBI B BEAPE HITH OKEaHE.

Land flowing with milk and honey ( anen.) , 3emns, 20e meuem monoko u meo ( pyc.), terre
d’abondance( ¢p.),m300029G0 dofs ( 2p.) ( Exodus 30:3)-mmogopoxnas 3emis. J0CIOBHBIH
MepeBOl ATOW MeTaopbl «IIEPEIOTHEHHBIH MOJIOKOM U MenoM”. CchUTKa B 3TOM BBIPAXCHHUU Ha
IUTOIOPOIHYIO cTpaHy Mex 1y Cpen3eMHBIM MOpPEM

u pexoii Jlxopnan. Mojoko u men sBISOTCS MeTadopoil n300uars B TaHHOM BBIPKECHUH,
MeTadopoii, B KOTOPOil Opa3yMeBaeTcsi BCe caMOe XOpoliiee, IOTOMY YTO UIMEHHO Ty/ia B CTPaHy
uzoomus- the land flowing with milk and honey-T'ocrons ormpasiser Moucess Bo riaBe ¢
u3pamabTsiHAMU. DpaHIy3CKUH SKBHBAJCHT 3TOTO BBIPAKEHHUS HE SBIsIETCS (Dpa3eosoru3mom,

3

OyKBaJbHBII TEPEBOJ BBIPAKEHHUS ° 3eMisl M300MIMSA’ W CIENOBATEIbHO 3TO BBIPAKEHUE HE
ABIISICTCA METa(hOPUUHBIM.

House of bondage ( anen.)- cmpana paoemea ( pyc.),la maison deservitude ( ¢p.), 326280l

amgero (ep.) (Exodus 20:2)

Bripaxkenue, ynorpebienHoeBucxoje, koraal ocnogpo0painaercsikMoncerococaoBamu: «l am
the LORD thy God, which have brought thee out of the land of Egypt, out of the house of bondage”
( The King James Bible). Oxna u ta xe Meradopa ynorpebieHa B pacCMaTPpHBAEMbIX HAMH S3bIKAX
s onucanus Erunra -mom/ctpana padcrBa ( houseofbondage/ lamaisondeservitude). Mmenno

TaKUM OH | SIBJISUICS JIJIs1 U3PAUIIBTSIH, KOTOPHIX Besl Moucel B cTpaHy 00€TOBaHHYIO.

Alpha and omega( auen.),anvgpa u omeza( pyc.), ’alpha et 1’omega( ¢p.), sergzs s dggs (
2p.)

( Revelation 20:13)

OTOT (pazeosoru3M O3HAYaeT 'OCHOBAa BCEro, caMoOe€ TJIaBHOE, HAadajlo M KOHEIl , 3TO
BBIpaKeHHE sBIseTcss MeTadopoil, Tak Kak anbda U oMera - mepBas W MOCIETHSS OYKBBI
rpedeckoro andasuta)’.BeipakeHne BocXoquT K Oubieiickomy tekcry: " ecmb anbda u omera,

Hayayo u KoHel'", — roBoput ['ocnoip.
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Eat of the tree of knowledge ( anen.), 6kymamo om opeea nosnanus ooépa u 3na ( pyc.),
manger le fruit de ’arbre de la connaissance ( ¢p.), 0ggiem pmobol bsymxpo ( 2p.)
( Genesis 2:16)
Ota uanoma ynorpeOsercss B 3HaU€HUH "MPUOOpeTaTh 3HAHUS, IOCTUTATh CMBICI Pa3HOOOpPa3HBIX

1

saBiieHU". DTO BBIpOKEHUE TaK)Ke O3HA4YaeT ' MOJiaThbcs coOna3Hy'. BeIpakeHHE BO3ZHUKIO U3
oubneiickoro Muda o Mpou3pacTaBIieM B pal JEpeBe MO3HAHUs A00pa W 374, BKYIIATh IUIOMIBI
KoToporo Azxamy Obuto 3ampemieHo borom mon ctpaxom cMeptu. Ho 3Muii-uckycutens yOemun
EBy, 4T0O BKyCHBIIIHE IIOJOB 3TOTO JIepeBa HE YMPYT, HO OyayT "Kak 00TH, 3Haroume 100po 1 310",

3a HeroBuHOBEHME bory oM ObLITM U3THAHBI U3 pasl.

CymectByeT Takxke ¢paniy3ckuii (paszeonorusm croquer la pomme ( OykB. 'OTKYCHUTH

s10710K0”)- moIaThCs coOIa3Hy, Meradopa Ha TO, UTO cleiana EBa, He yCTOsB miepe] COOIa3HOM.

By the sweat of one’sbrow ( awen.) , ¢ nome auya ( pyc.) , a la sueur de son front(
@p.), 25eols 35630( 2p.)--Tsxkum Tpynom  ( Genesis 3:19)

“By the sweat of your brow you will eat your food until you return to the ground, since from it
you were taken; for dust you are and to dust you will return.” ( NewlnternationalVersion).
MeTapopuyHOCTh ATOrO BBIPAKEHUS B TOM, YTO, BBIMOJHSS TSKENIYyH (U3MUecKyro paboTy, Y
YeJOBeKa Ha JIMIC BBICTYNAET IOT, B AHIVIMHCKOH HAMOME ymoTpeOsieHo cioBo ‘hbrow’, 4ro
o3HayaeT ‘7100’.

Manna from heaven ( awnen.), manna neéecnan ( pyc.), manne celestre ( ¢p.) bggowydo
056565 ( 2p.)-( Exodus 16) - uto-nmubo kenaHHOe, KpaiHe Heo0X0IuMoe, peIKoe.

"YKnate kak MaHHBI HEOECHOU" - )K1aTh C OOJIBIITUM HETEPIICHUEM, CUIILHBIM JKEJIaHUEM, OUEHb
cuibHO. [lo 6ubneiickomy mudy mMaHHa HeOecHas - MuUIa, KOTOPYH bor mockutan myzaeickomy
Hapoy KaXkaoe yTpo ¢ Heba, korya "ceiHbl M3panisa" muim mycThiHeH B cTpaHy 00€TOBaHHYIO.

A nest of vipers (anzn.), 2adrunux ( pyc.),un neeud de vipers ( ¢p.),839¢980l 82309 ( 2p.)
( Matthew 23:33)

OTOT Ppa3eosoru3M uMeeT 2 3HaYEHUS B PACCMOTPEHHBIX A3bIKAX, KaK MPSMOE U MEPEHOCHOE.
1) Mecro obutaHus, cKOmIeHUs ramok 2) KoiuiekTB, B KOTOPOM MpeoOJIaJaloT OTHOIICHHUS
B3alMHOM HCTIpHUA3HU, BpaXblI, HCHaBI/ICTI/I.( TonkoBeIi CJIOBAphb PYCCKOTO A3bIKA.

www.vedi.ru)Meradopa B TOM, 4TO KOBapHBIE JIFOAH CPABHUBAIOTCS C THE3/IOM 3MEH.
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At one’s wit’s end (auzn.) 6vime ¢ 3amemwamenvcmee, He 3HAMb YHO NPEONPUHAMb, UMO
npudymams ( pyc.) ne savoir plus quoi faire ( ¢p.), 0538 bs35869-9¢m0 (2p.) (Psalm 107:27)

Meradopuunsiii ppazeosorusm aHTIIMUCKOTO s3bIKa 'at one's wit's end' (OyKB. HaXOAUTHCS HA
IpaHl CBOMX YMCTBEHHBIX BO3MOXKHOCTEH) He rmepenaercs (pa3eosorn3MoOM HU B PYCCKOM, HU BO
(bpaHIy3cKOM, HU B TPY3HHCKOM SI3BIKAX.

To bite the dust ( awmen),mordrelapoussiere ( ¢p.), ymepems, nacmo panenvim (
pye.),356l396985 ( 2p.) (Psalm 72)

@panimy3ckuil  (pa3eosqorusmM mepefaeT 3TO BBIPAKEHHE TOYHO TEMH JK€ JIEKCHUECKHUMH
CpeACTBaMH, B TO BpeMsS KaK B PYCCKOM M TPY3HMHCKOM SsI3bIKaX JaHHOE BBIPAXKEHUE
¢dpazeosnoruamMom He siBisieTcs. B 73-eM ncaniMe ynoTpeOsieTcs: Tak)Ke BapUaHT 3TOTO BBIPAKCHUS
'to lick the dust'. 3rta meradopuyeckas mauoma, B KOTOPOH CMEpTh, MaJCHUE HA 3E€MIIIO TIPH
paHEHWH CPaBHUBACTCS C YKYCOM WJIM JIM3aHBEM IBUTA. DTO UMEHHO TO, YTO MPOUCXOIMT, KOT/Ia
PaHEHBII WK YOUTHIH MajaeT Ha3eMb.

To cast the first stone (anen.)- Gpocame nepewiit kamens (pyc.), jeter la premiére pierre (¢hp.)-
30(539¢m0 g30b bereagms (2p.) (John 8:7)

BeITh mepBbIM, HamaBmIMM Ha rpemHuka. COrjacHO y4YeHb0 XpPHCTa, TOJIBKO TOT MOT
OOBHHHTH TpEIIHWKA, KOTOPBIA caM He rpemnil. KHIKHUKA XOTeNH HaKa3aTh IKCHIIUHY,
YIMYEHHYIO B TIpento0oesHun, npuBenu ee Kk Mucycy m morpeboBanu ee HakazaHus. [loOuBarth
KaMHSIMH -3TO OBLI BHJ Haka3aHus B JpeBHel Wynee, orcroga u OepeT Havano JaHHBIN

¢bpazeosnorusm.

Flesh and blood (awnen.)- kposs u nnoms ( pyc.),ma chair et mon sang ( ¢p.),bobbgero
s bm@go (2p.) (Euphesians 6:12)

DTOT (pa3eoqoru3M MOXKET O3HA4YaTh Kak OJIM3KUX POJCTBEHHHKOB, TaK M CAMOTO YEJIOBEKa,
BEJIb YTO MOXET OBITh POJIHEE COOCTBEHHOM IUIOTH W KPOBH. DTOT (hpazeosoru3m mMeradopudeH,
BMECTO BBIpQXXEHUsI “pOJIHON denoBeKk” ymnoTpelisiercss Mmeradopa MoOs KPOBb U IUIOTh, T.€. MOE
camoe pOAHOE.

To give up the ghost ( anen.), ( pyc.), ucnycmums Ooyx ( pyc.), rendre ’ame ( ¢p.),beyero
359026l J0585(3s ( 2p.)-ymepeTs uin npekpatuts GpyHknnonuposanne ((Acts 12:23)
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CnoBo ‘ghost’ ymorpebimeHo wmeradopuyeckn B 3Ha4eHHH 'myx, ayma'.DpaHIly3CKuii
(bpas3eonoru3M SBIAETCS TOYHBIM SKBHBAJIEHTOM PYCCKOIO M B HEKOM Mepe aHTJIMHCKOro, Trae
BMECTO cJioBa 'spirit/soul' ymotpebieHo cioBo‘ghost”

In a twinkling of an eye- ¢ menosenue oka, ovicmpo,enunclind’eeil ogsemols Esbsdbsdgdsdo

Cunonum storo BeIpaxeHus-in the blink of an eye, B MruoBenue, Mopranue oka. ITO
MeTadopuyeckoe BIpakeHHE, B KOTOPOM ObICTpOTa JIEHCTBHUS CPABHUBACTCS C MOpPTaHUeM oka. ‘In
a moment, in the twinkling of an eye, at the last trump: for the trumpet shall sound, and the dead
shall be raised incorruptible, and we shall be changed’. ( KingJamesBible). Meradopuueckuii
¢dpazeosorn3M HMAEGHTHYEH B pPAacCMATPUBAEMbIX HaMU s3bIKax. [lo3)e 3TO BBIpAKEHHE MBI
BcTpevaeM B nibece Lllexcniupa ““ Beneunanckuit kyner” ( 1596):

"I'll take my leave of the Jew in the twinkling of an eye."

(Tolead) a lamb to the slaughter- ( eéecmu) aznua na 3axnamue, commeunagneau a
I'abattoir.dsds s8@sdol 85§ 3560.MeTahOopHIHOCTh BBIPOKCHUS B TOM, 4YTO UEIOBEK, HE
OCO3HAIOIIUHI TO, YTO €r0 KAET Oe/1a, TOKOPHO UIET Ha MECTO 3aKJIaHUs, KaK ATHEHOK.

‘But | was like a gentle lamb led to the slaughter; And I did not know that they had devised
plots against me’ ( King James Bible)

Living off the fat of the land- srcums ¢ uzoounuu, nenpuxknaovieasn k ymomy ocoowvix ycunuii,
vivre grassement ( OyKB. KUTBIIEIPO).

Fat of the land siBiseTcst Metadopoii, KOTopasi ONMUCHIBACT JAOCTATOK, HA PYCCKHM SI3BIK 3Ta
Metadopa nepenaercs ciaoBoM “nzodunue”. Kak BUIHO W3 MpUBEACHHBIX MPUMEPOB, MeTadopa
yrnoTpeOieHa TONbKO B aHTIUHCKOM (pazeosnoru3Me, a B OCTalIbHBIX, PACCMOTPEHHBIX HaMU
SI3BIKAX, 3TOT (PPa3eOIOTU3M MEPEAETCS OOBIYHBIM BBIPAKEHUEM.

The salt of the earth- cons 3emnu, le sel de la terre. doGogoo Legerols

Ora wmetadopa ymoTpebnsercs Uit 00O3HAUeHUs JOCTOMHEWINUX U HAICKHBIX JIOACH.
[TonmoxkuTenpHass KOHHOTAITUS, 3aJI0KEHHAs B ciIoBe 'salt' MoxkeT ObITh 00BSICHEHA IIEHHOCTHIO COJIH
B Oubneiickue BpemeHa. CTOMT BCIIOMHUTH Takue MeTadopuyeckue ¢Gpa3eoJoru3Mbl, Kak
‘abovethesalt’- apucrokpatus, ‘belowthesalt’-mocpencreennsiii,’ worth one's salt'- crouts TorO,
OBITh IOCTOWHBIM TOW IJIATHI, KOTOPYIO MOJydYaelb 3a padoty. Kak BUAHO U3 BBIIIETPUBEIEHHBIX
npuMepoB, cioBo  ‘Salt'  sABaAseTcs  HOCHTENEM  TOJOXKHTEIbHOW  OlEHKH. VIeHTHYHBIH

MeTadopudecKuil ppa3eoaoru3M yrnoTpeoasieTcs B BHIIICYOMSHYTHIX SI3bIKaX.

55



To preach/ to cry in the wilderness, totalktodeafears, preacher dans le desert, arac

sonuwuezo 6 nycmolne 8395950939090 390630.

BBITh eIMMHCTBEHHBIM, BBIPAKAIOMIMM OINpPEAEICHHOE MHEHHE, K KOTOPOMY HHKTO HE
NPUCITYIINBACTCS.  OTOT (pazeosioru3M ynorpelieH MeTadopuvyHO, KPUK B IYCTBIHE- 3TO
BBIPAXKCHUC HEPA3ACIICHHOI'O APYIr'MMHU MHCHUS.

Lift up my soul - ee3nouty moro oywy, j'éléve a toi mon a&me- monroce.

Ot0T (pazeonorn3M MeradopHUCH, TaK KaK CPaBHUBAETCS BO3HECEHHE IYIIM C MOJIHMTBOM.

Mounsauuii BO3HOCUT CBOIO 1ymly kK ['ocrofy, orcrosia u 6epet Hayallo TaHHBIH (ppazeonorusm.

suck the milk of nations, cocams monoxo napooos, sucerer le lait des nations bolbgro
350mpm3m

[Tonmyunts GorarcTBO Ipyrux crpan. Bo Bcex 4 paccMaTpuBaeMbIX HaMU SI3bIKAX Mbl BHIUM
uaeHTHYHbIH ¢paseonoruzm. “Milk” ( Mos0k0) ynotpebiaeHo meradopuuecku Ajsi 0003HAYCHHS
O6orarctBa. CroMT  TaKKe  BCIOMHHUTH  ()pa3eosoru3M,  pPAacCMOTPEHHBIA  BbImle

alandflowingwithmilkandhoney”, rae Mosoko TakXke ymoTpeOasIOCh MeTadOPUUECKU IS

0003HauYeHUs U300UIH.

go out with an high hand,uomu noo pyxoio evicokor,sortis a main levée- tpuymdansro.
Numbers 33:3 “And they departed from Rameses in the first month, on the fifteenth day of the first
month; on the morrow after the passover the children of Israel went out with an high hand in the
sight of all the Egyptians.” ‘Withahighhand’ sBisiercst metadopoii, koTopasi mepeaaeT 3HauCHHUE
TpuyMdanbHOCTU. DTOT MeTapopudecKuil (Ppazeonoru3M MNOApa3syMeBAaeT HEKOTOPYIO CTENEHb
HagMeHHocTH. [IpeamnonoxutensHo npuaarateiapaoe ‘high-handed- BeicokoMepHbIii® OepeT cBoe

Ha4aJio OT BhIICPACCMOTPECHHOT'O cppa3eonor1/13Ma.

Loaves and fishes, cing pains et deux poisons, xzzeéa u poioa.

Loaves- xebwt u fishes- pvi6bl ynmoTpeOsoTCsS B €BaHTEIIBCKOM MPEIAHUN O TOM, KaK XPUCTOC
HAaKOPMHJI MATHIO XJieOaMU M ABYMs pbIOaMU COTHHU JIOJIEH, cOOpaBIIMXCS CIIyIIaTh €ro. JTOT
¢bpazeonoruzm obpasyercst Ha ocHOBe Onbelickoro npeaanus U B bubnuu oH He UMeeT 3HAUCHUS —

3CMHBIC 6J1ara, a yHOTpC6JICH B IpAMOM 3HAUYCHUU, YTO BUAHO U3 HUIKCTIPUBCACHHBIX ITPUMCPOB!

56



«And when he had taken the five loaves and the two fishes, he looked up to heaven, and
blessed, and brake the loaves, and gave them to his disciples to set before them; and the two fishes

divided he among them all» ( King James Bible)

Et quand il eut pris les cing pains et les deux poissons, regardant vers le ciel, il bénit [Dieu], et
rompit les pains, puis il les donna a ses Disciples, afin qu'ils les missent devant eux, et il partagea a

tous les deux poissons. ( MartinBible)

‘OH B3sUT NATH XJIeOOB U IBe PbIObI, BO33peB Ha HE0O, OJIAr0CIOBIII U IPETIOMMUIT XJIEOBI U 1A

ydennkam CBOMM, 4TOOBI OHH pa3lalid UM; | JBe pbIObI pasaesni Ha Bcex’ ( RussianSynodal Text)

The writing on the wall-30BemmeenpeaznamenoBanme,signe avant-coureur.

®pazeonorusm © thewritingonthewall’, kak u TOT, pacCMOTPEHHBIN BBIIIE, YIOTPEOICH B
bubnuu B cBoeM OyKBaJIBHOM 3HA4YeHWH, a  (¢pa3eojoru3mM  oOpa3oBalics  TO3XKE.
‘Writingonthewall’siBisiercst mMetadopoii. MHTepeceH W TOT (akT, 4TO JAHHOE BBIPAKEHHE HE
SIBJsIETCS (hpa3eoOru3MOM HU B PYCCKOM, HH BO (hpaHIiry3ckoM si3bikax. [{aps banraszap Bo Bpems
Upa yBHUJIEI CJIOBA, HAYepTaHHBIC HA CTEHE, MPEAYNPEKIAAIONINE O HaIBUTaroIIel Oee. B merenme
o bamrazape He  ymorpeOisiercs  cinoBocoderanue  thewritingonthewall, XOTs
OT/ICTIBHOBCTPEYAIOTCS Kak CIOBOWIiting tak u ciosowall.

‘In the same hour came forth fingers of a man's hand, and wrote over against the candlestick
upon the plaister of the wall of the king's palace: and the king saw the part of the hand that wrote’ (
King James Bible)

A fly in the ointment, 1osrcka 0eems 6 6ouxe meoa, cheveu dans la soupe

MasieHbkHii, HO HE3HAYUTENBHBIA HEJOCTATOK, KOTOPBIA MOPTHT BCE B ILIENOM. DKBHBAJICHT
aToro (hpaseosnoru3Ma Ha HpaHIy3CKUi TOCIOBHO MEpeBOANTCS Kak ° Bonoc B cyre’ Crnoso 'fly' B
AHTJTMHACKOM  (Dpa3eosioru3Me  SIBJISETCS MeTaopoil  HENPHUATHOCTH, TOTO HE3HAYUTEIHHOTO

HE/IO0CTaTKa, KOTOPBIM MOPTHT 4YTO-TO XOpOIIee, BO (pazeosioru3Me Ha (PpaHIly3CKOM s3BIKE

3 3

MeTadopoil HeMPHUIATHOCTU SBJISETCS cloBo ° Cheveu’ ( Bosoc), a B pycckoM (hpa3eosiorusme-
JIOXKKa JAETTH .

W3 BbIIIeCKa3aHHOTO CIIEAyeT, YTO B pacCMaTpPHBAeMBIX BHINIC (pa3eosoTU3Max,
ynotpebieHa metadopa uisi 0003HAYEHUS HENMPHUSATHOCTH, MaJ€HBKOTO HEIOCTaTKa, HO OHa
neperaHa pa3sHbIMU JIEKCHYECKUMHU CpPEICTBAMHU, B OTIMYHE OT BCEX BBIIIEPACCMOTPEHHBIX

(bpaSCOHOFI/IBMOB, B KOTOPBIX JIEKCUYECKUM COCTaB OCTaBaJICS HEM3MEHHBIM.
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‘B Heckosibkux OuONeHcKuX (pa3eosornyeckux €AMHUIAX PYCCKOro S3bIKa COXPaHWINCh
IIPS)KHAE HAMMEHOBAaHUA dYacTel wesoBedeckoro Ttena. Hampumep, @E eroocums nepcmul 6
536bl CONCPKUT APXaUUHBIA DJIEMEHT MEPCTHI -- YCTapeBIIMI CHUHOHUM CJIOBA «Iailblbl». Takoe
COOTBETCTBUE 3HAYCHHWI OOHApyXHWBaeTcss B caMoil Oubneiickoil snerenne o Heepnom Dowme,
KOTOpBIM HE NOBEpUI B BOcKpeceHue Mucyca 1o Tex mop, oka He NOTPOHYJCS HalbLiaMU A0 €ro
paH. «/lpyrue y4yeHUKH cKazainu emy: Mbl BUuaenu ['ocioga. Ho oH cka3zai uMm: eciii HE yBHXKY Ha
pykax Ero pas or reo3ziei, 1 He BIIOKY IIepCTa MOETO B PaHbl OT I'BO3ZCH, U HE BIOXKY PYKH MOEH B

pebpa Ero, ne nosepro...» (Moann 10, 25).

B nanHOW ¢pa3eonornyeckol €IMHHIEC apXaWYHBIM JJIEMEHT HE MOXKET OBITh 3aMEHEH Ha
COBPEMEHHBIM CHHOHUM, MPU 3aMEHE KOMIIOHEHTa ¢paseosnoru3Mm pacnagaercs. Cam Oubnensm
UMEET 3HAUCHHE «KOCHYTHCS OOJBHOTO, JIETKOYS3BUMOTO MECTa» M UCIIOJIB3YeTCSI B OCHOBHOM B

KHUKHOU peyu.

B anrnmiickom s3bike TO00HBIN OuOIen3M oTcyTcTBYeT. CaMm apxan3M mepeT BHEe Oubien3ma
YIOTPEOSETCS B HEKOTOPBIX APYTUX (Ppa3eosOTHUECKUX CIUHHIIAX: NepCm NpOGUOeHUs, Nepcm

Oodrcutl, 00uH Kax nepcm. ¢

Cpenu 6u0I€eU3MOB PYCCKOTO S3bIKa HAMU Takke ObUTM OOHApY>KEHbI W TaKHe €IMHUIIBI,
KOTOpBIE B KauecTBE JIEKCUYECKUX apXau3MOB COJEP)KAT BBILICAIINE W3 YMOTpeOeHus Ha3BaHUS
KUBOTHBIX, HACEKOMBIX U SIBIEHUI OKpyxaromeil mpupoabl. K HUM MbI MOXEM OTHECTH TakKue
oubnerickue OE, xakzramou meney -- 1€HbI'H, CAMBOJ OOTaTCTBA, acHey 00dcutl -- OJUIIETBOPEHUE
KPOTKOCTH, HEBUHHOCTU,NUMAMbCS  AKpUOAMu u OUKUM ~ MeooM -- Hel0eAaTh,
OelICTBOBATh, pa38ep3iuchy Xiia0u HebecHvle -- TIOWIEN CHIBHBIA NOXIb U Ap. ApXau3Mbl Tejel,
ar’en, aKpuabl U XJISI0M SIBISIFOTCSl YCTapEeBUIMMH CHHOHMMAaMHM CJIOB OBIYOK, SITHEHOK, capaHya,
rIyOuHa, Oe3qHa. YKa3aHHBIE (Ppa3eosIOTHUECKUE E€AMHUIBI MPUHAJICKAT KHUKHOMY CTHITIO.
(B.Mennenbcon bubneiickue (pa3eonornyeckre €IUHHIBI C apXaHdyHbIMA KOMIIOHEHTAMH B

AHTJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX)

58



Eye fo reye, tooth for tooth Oko 3a oxo, 3y6 3a 3y6 eeilpour eil, dent pour dent

0935¢0035¢molfoe, 380¢m0 3800l fogm.

B npesHue BpeMeHa 3TO BeIpaKeHHE ObUIO CBOCOOPa3HOM POpMOil MpaBOCYAHs U 3HAYHUIIO OHO:
«JIr060#1 mpecTynHHK 0053aH OTIUIATUTH JKEPTBE TEM JK€, €CIIM OHa IMOTepsula PyKy, TO H
IPECTYIHUK JOJDKEH €€ IMOTepsTh, €CIU, HalpuMep, IJa3, TO U OH JOJDKEH paclpolarbes ¢
TJ1a30M. ITo3nnee 3TH 3aKOHBI ObuIH HalM1CaHbl B bubnun.
OTUM NIPaBUIIOM I10JIb30BAJIUCh MHOTME HApObl APEBHOCTH, IIPAB/ia, MOKHO ObLIO OTKYIUTHCS OT
BO3ME3/IUs JI€HbI'AMHU, 4TO ObLIO BBITOIHO ooraTbiM JOJISIM.
B nHame Bpemst 3TO BbIpa)keHUE MPHOOPENIO HECKOJIbKO MHOM cMbIcia. OHO O3HadaeT TO ke, YTo:

«KaK aYKHCETC, TaK U OTKIIMKHETCS.

CyIIecTBYIOT MHOKECTBO Pa3HBIX BEpCHi OMOIMM HA pa3HBIX s3bIKaX. TPyIHO JaTh TOYHOE
YHCIIO UIMOM, KOTOPbIC MPOHKMKIIN B aHIIMiickuil s3bIk 13 KingJamesBible, tak xe kak u B npyrue
SI3BIKH, TIOTOMY 4YTO OMONMSI —3TO yHHUBEpCaJbHAs KHUTA, MEpEeBEJCHHAss HA MHOTO SI3BIKOB U TEM

CaMbIM BKJIaJ] OMOINH B IPyTHE SA3BIKH, TAKOH )K€, KaK M B aHTIIMHCKHN.

The King James Bible npousBena orpoMHoe BIUsHHE HA pa3BUTHE aHTJIMHCKOTO S3bIKA,
Hapsany c paboramu lllekcriupa 1 OKc(hOpPACKUM CIIOBapeM aHTIHUICKOro s3blKa, KaK OJUH U3
KpaeyrojibHbIX KaMHEH 3anucaHHoro si3pika. Kopoinp JxeiiMc, ube UM HOCUT OMOIMs, HE Hamucasn
OoubuIo cam, a neranmsupoBai ee. [lepBroiil pa3 sTa Bepcust 6nbuu Obl1a HaneyaTaHa B 1611 roxy
1 3T0 Oblja Jajneko He nepsas Bepcust 6ubmuu. To, 4To CTaBUT 3Ty BepcHi0 OMOJIMU BbILIE APYTHX,
3TO €€ BKJIAJ] B aHIJIMHCKUH SA3BIK U TO, YTO SI3bIK, HCIIOJIb30BAHHBINA B OMOIMHU, ynoTpeOseTcs 1 1o
cell JICHb.
U3 MPOBEJCHHOTO HaMU aHaim3a MeTadopuyeckux (ppa3eosorn3MoB OHOIIEHCKOTO
MIPOUCXOXKACHUS CIEAYET, YTO OHU HOCST MEXIYHAPOIHBIN XapakTep, T.€. ABISAI0TCA WACHTUYHBIMU
B pa3IMYHBIX $S3bIKaX, YTO MBI YETKO YBUAENH HA MpPUMEpax aHIIMHCKOro, pPYCCKOro u

(hpaHITy3CKOTo SI3IKOB, 4YTO MeTaopa B OnbIen3mMax pa3HbIX SI3BIKOB TAKKE COXPAHEHA.
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2.2 HNauoMsbl U3 JINTEPATYPbI

I'peueckasi U puMcKasi JJUTEpPaTypa

MHorue MIMOMBI JIUTEPATyPHOTO MPOUCXOXKICHHUS OEpyT HA4ajo M3 IPEYECKOM M PHUMCKOM
JUTEPATyphl U TaKKe KaK U OMOJIECH3MBbI, PACCMOTPEHHBIE BBIIIE, OHH UMEIOT HHTEPHAIIMOHATbHBIN

XapaKkTep, TaK KaKk BCTPCYAIOTCA B PAa3HBIX A3bIKaX.

les écuries d’Augia — «aseuesvikonownu»,the Augean stables; la boite de Pandore —
«syukllanooper»; Pandora box; le lit de Procruste — «npoxkpycmoso noosice»; the bed of Procrustes;

le travail de Sisyphe — «cusugpos mpyo». Sisyphean task

étre au septieme ciel — obtmonaceobmomnedeomcuacmes, 10 be in seventh heaven
CoryiacHO JPEBHMM I'PEKaM, APEBHHMI HEOOCBOJ COCTOSII U3 CEMH Hebec, U OBbITh Ha CEIbMOM

HeOe 03Hayaj10 OBITH Ha BEICIIEM YPOBHE OJ1axeHCTBA.

jurer ses grands dieux (anmuunslit Mup) — Kiacmoca écemu 60zamu.

HpI/IHHTbI BO BHMMaHHe Bce 6oru Oaumia.

tirer le diable par la queue ( to pull a devil by tail) (Mudonorus) — enenepebuBarncs,
oencrBoBath, hardly to make ends meet

UYenoBek B OTYASIHUM, KOTOPBIM OKa3bIBaeTCs HA MEIH, IPUXOJAUT K JIbSIBOIY U MPOCUT €ro O
IIOMOILIY, HO OH OTKa3bIBa€T €MY M IIOBOPAUYMBAETCA CIMHOW K HECUYACTHOMY YEJOBEKY,
MIOCJIEAHEMY HUYETO HE OCTAETCs, KaK MOTSAHYTH JbSBOJIA 3a XBOCT B HAJEK/E MIPUBJIEYb XOTh KaK-
HUOYIb €r0 BHUMAHHUE.

Hcropusi, koTopas jexurt 3a ppaseonornzmom ‘AchillesHeel, xopomio uzsectHa, B otimume ot
UJMOM, PACCMOTPEHHBIX BBILIE.

Ero uctoku OepyT Hayajgo B rpedeckoil MH(OJIOTHH, B KOTOPOH IpeuecKuil repoil Axuiiec
MOpaX€H OTPABIIEHHOM CTpesioil, KoTopas MomajaeT NpsSMO B MATKY, €IWHCTBEHHOE YSI3BUMOE
MECTO.

VY Axunecca penyTaliys CUIbl U HETIOOETUMOCTH, J0OPOIETeN, KOTOphIe ObUIN MEpeIaHbl eMy
MaTephlo, KOTOpas OKyHyJsa ero B peky CTHKc, Korja oH Obu1 ManbimoM. K HecuacTbio, Koraa oHa

OTO CJcajia, OHa ACpiKalia €ro 3a IIATKY U Marndeckasd BOJla HE I10I1ajIa Ha IIATKY.
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Tem caMbIM 3Ta HAMOMA O3HAYAET CJIA00CTh, HECMOTPSI CUITY B LIETIOM.

Wnnombl u3 nutepatypbl MeTadOpUYHBI, TaK KaK B HUX HMPHUCYTCTBYET CKPHITOE CPAaBHEHHE,
COIMOCTAaBJICHUE HOBOTO IPEIMETa C YK€ M3BECTHBIM M BBIIEIECHUE OOIIMX MX MPU3HAKOB. UTOOBI
nosiBMiIach Meradopa, ciieyeT HalWTH TOYKU COMPUKOCHOBEHHS IBYX MPEJAMETOB WU SBICHUU B

4YCM-TO.

Paccmotpum Heckonbko MeTadopuueckux (pa3zeooTU3MOB U MPOAHATH3IUPYEM MeTa(ophl,
yNnoTpeOJICHHBIE B HUX:

The thread of Ariadne, apuaonuna nume, le fil d’Ariane

JToub KPUTCKOTO Hapst ApuajHa, 1aB rpedeckoMy reporo Tesero KiryOOK HHTOK, ITOMOTJIA eMY
BbIOpaThest w3 JnabupuuTta. Mcexoms u3 asroro, dpaseonorusm ‘thethreadofAriadne’sasiercs
MeTaQoOpUUHBIM M 0003HA4aeT ‘MyTeBOAHAS HUTh, CHOCOO, IOMOTAIOIIW BBINTH W3

3aTPYAHUTEIILHOTO TTOJIOKEHUS .

Between Scylla and Charybdis, meacoy Cyunnon u Xapuéooou, entre Charybde et Scylla-
nepest CIIOXKHBIM BBIOOPOM, T/Ie JTF000H HCXO MOXKET MPUBE3TH K Kpaxy. ITOT (pa3eooru3m

Oeper Hayasio w3 rpedeckoro Muda o6 Onmccee, KOTOpHIA Tocie 9 JIE€T  OTCYTCTBUA,
BO3BpAIAeTCs JOMOW M IO TYTH CTAJIKUBACTCI C MOPCKUM MOHCTPOMCIIMIUION M BHXpPEM
Xapubnoii, mornomiaromieii kopadiu. Tak Kak eMy HYKHO ObUIO BBIOpaTh KakoW-HUOYIb U3 MyTell,
OH CTOsIT Tiepe1 Beioopom- Mexxny Cumiioit u XapuOaoid.

Tak kak (pa3eosoru3M UICHTUYCH B pacCMaTPUBAEMbIX HAMHU sI3bIKaX, TO U MeTadopa,

yrnoTpeOicHHass B HeH, uiaeHTHYHa. Bo ¢paHIry3ckoM (pa3eosoru3mMe COCTaBIISIFOIINE
noMmeHsiHbl Mectamu, entreCharybdeetScylla, To Bpems, kak B aHIJIMHCKOM U PYCCKOM BapUaHTE
nopsiiok creayrommii-between Scylla and Charybdis, mescoy Cuunnoii u Xapuéoooi.

Bo ¢paniysckom si3eike ectb Takxke uaunoma tomberdeCharybdeenScilla-eiiiti u3 omHOTO
TPYIHOTO TIOJIOKEHHS U MONACTh B IPYroe, SKBUBAJICHT (hPa3eosIoru3Ma PyCCKOTO S3bIKa- ‘U3 OTHS
Ja B TOJNBIMA W AHIJIMHCKOTO ‘fallingfrombadtoworse’. ®panmysckuii  ¢ppaszeonoruzm
MeTtadopudeH, oH ccputaeTcs Ha Mud 00 Omuccee U co3/1aeT HOBBIM (Ppa3eosoTu3M Ha OCHOBE YiKe

CYILECTBYIOIIETO (hpa3eooru3ma.
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To cut the Gordian knot, paspyoums zopouee yszen, couper/ trancher le neeud gordien, -
paspelnTh CIOKHYIO MpodiIemy. TheGordianknot sBastercst meradopoit u  006o3HayaeT
HEMOCUIIBHYIO 3a/1auy. DTOT ()pa3eosioru3M CChUIACTCSI Ha JiereHay o mape [opaue u3 Dpurum,

KOTOPBIN 3aBsi3aJ1 y3€JI ¥ TOT, KTO CMOT OBl €r0 pa3Bsi3aTh cTall Obl OyIyLIMM HOBEIUTEICM A3HH.
Trojan Horse, mpoanckuii kons, cheval de Troie- ckpbITasi OIIACHOCTb.

1o rpeyeckoMy npelaHno, OTPOMHBIN AEPEBSIHHBIN KOHb, B KOTOPOM CHPSTAIUCH aXEHCKUE
BOUMHBI, ocaxxaaBmme Tporo. TposiHIbl, He ToA03peBas XUTPOCTH, BBE3JIH ero B Tporo.Houbro axein
bl BBIIIM U3 KOHS U BILyCTWJIM B TOPOJI OCTaJIbHOE BOMCKO. BripakeHne "TposiTHCKUI ~ KOHB' CTaso

HapHIATEIBLHBIM -/Iap Bpary ¢ MENbI0 ero MoryouTh.( bosibmioi DHIIMKIIONEINYECKUH CIIOBAPH)

CJ'IG,I[YI-OH_II/IG BBIPpAXKCHUSA UAYT U3 bacen D3oma u APYrux ApCBHETPCUYCCKUX CKAa30K U OaceH:

Sour grapes 3e/1en euHozpad, raisins Verts- o 4YeM-TO HEIOCTIIKUMOM H IOTOMY
TIOPULIAEMOM.

B 6acue D3oma ““ Jluca u BUHOrpaj’, TMcCa HE MOXKET JOTSHYTHCS O BHHOTPaJa U TOBOPHT:

“OHu, HaBEpHOE, BCE PaBHO KHUCIIbIE .

to blow hot and cold, umems cemv namunuy na neoene, changerd’aviscommedechemise
( OyKkB: MEHATb MHEHHE KaK COPOUKY) 3000 33Msl3990k0nebathes, 1enaTh B3aMMOMCKIIOYAOIINE

BEIlM, 3aHMMAaTh JBOMCTBEHHYIO NO3WIMIO . B omHol m3 OaceH D30ma MyTEHIECTBEHHUK
OZIHOBPEMEHHO JIyJ1 Ha CBOU MaNbIbl, 4T00bI corpetsh ux ( blowhot), u Ha cym, 4T00BI OCTYIHUTH €ro
( blowcold). Hu B pycckoii, Hu GpaHIy3cKuil (pa3eosoru3Mbl HE UMEIOT CBA3U ¢ OacHeil D3orma, a
HepeaT aHMIUHCKAN (pa3eosoru3M CXOXKUM (hpa3eooTH3MOM, JIEKCHYECKHE COCTABIISIOIINE

OTUX (l)pa3€OJ'IOl"I/I3MOB OTJIIMYAarOTCA.

To cry wolf (toooften),momuumMate soXHYIO TpeBory,crier au loup( oyke: kpuuams

6011KY) 3579 3563500

N3 GacHu o macTyxe, KOTOPBIA pa3BlieKalics Te€M, YTO OOMaHbIBal Jtojel, kpuya « Boik!
Bosk!» Cnoo «wolf» ( loup) B BelmenprBeseHHBIX aHTIIMICKUX U (PAHIY3CKUX (pa3eoaoru3Max

apnsieTca Mertadopoil TpeBoru. M3 mnpumepoB BHUAHO, UYTO AHIVIMACKUNA U (QpaHIy3CKUN
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(bpaBGOJ'IOFI/I?)M IMOJIHOCTBIO COBIIAZAarOT, B TO BPEMA KaK B PYCCKOM A3BIKE HET COOTBCTCTBYIOLICTO

(dbpazeosnoruzma.
AHIJIHIiCKasI JIMTEpaTypa
Hlexcnupusmbl

Bnusnue Illekcnupa Ha aHTIUMKACKUNA s3bIK BesMKO. Mnnombl u3 mpousBeaeHuid Illekcnupa,
LIEKCIIUPU3MBI, SBISIOTCS HEOTHEMJIEMOM YacThlO aHMMicKoro s3bika. lllexcrnimpusmbl Bcerma
NpUBICKAIM K cebe BHHMAaHHE JIMHTBUCTOB U H3y4alOIIUX AaHTIUHCKUHM s3bIK. M3yuas
MIEKCTITPU3MBI, MBI MOKEM NPOHUKHYTH B OBIT U KYJIbTYypy TOro BpeMeHH. OHU ymOTpeOIstoTCs
KaKk B JHTepaType, Tak U B pasroBopHoi peun. [lo umcny ¢pa3eonorusmoB, 0OOTraTHUBIIMX
aHrnuiickuil s3bIK, mpou3BeneHus B.lllexcnupa 3anumarotr Bropoe mecto mnocie bubmuu. Ilo
HOBEUIIUM JaHHBIM, WX YUCIO paBHAETCS 152. BOJBIIMHCTBO MIEKCIIMPU3MOB BCTPEYAIOTCS B
MIPOU3BEACHUN BCero oauH pa3. OHU He yTpaTWIM CBOEM aKTyaJIbHOCTM U IO CeH JIEHb,
YIOTPEOISAIOTCS B PEUYH U SIBISIOTCS 00BEKTOM uccliefoBanuii. [leprnon aHrMiicKoro si3bIka, Kormaa
Hlexcrnup co3naBai CBOM BEIMKHE NMPOU3BEACHUS, HA3bIBAIOT KAaK MMEPHOJOM IIN3a0ETCKOT0, TaK U
MIEPUOJIOM IIEKCIUPOBCKOIO aHIVIMICKOro. JTO elle pa3 MOoAYEpPKUBAET, KAKOE OTPOMHOE BIIMSHUE

nMenu npousseneHus [llekcnupa Ha pa3BUTHE aHTIIMUCKOTO SI3bIKA.

Meg1 xoTenu Obl OTMETUTH U TOT (aKT, UTO HEKOTOPHIE UAMOMBI AHTJIHICKOTO SMTOXHU KOPOJIEBBI
Enu3aBersl mHOrIA HE BCErja MOHATHBI YEIIOBEKY, TOBOPALIEMY HAa COBPEMEHHOM AHIJIMHMCKOM U
MMEHHO MO0 3TON mpuumuHe nbechl [llexcnupa compoBOXKIAIOT KOMMEHTApUHU, OOBSICHSIONINE Kak
WJIMOMBI, TaK U CIIOBA, IPUIYMaHHbBIE BEJIMKUM JIpamMaTyproM. B ero paboTtax mpucyTcTByIOT OoJiee

3000 cmoB paHee HEe BCTPEUAIOIINXCS B TUCbMEHHOM peyH.

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE M3 IMIMPOKO M3BECTHBIX MeTadopuyeckux (hpazeosorn3mMoB, KOTOpPbIE
BCTpeuaroTcs BrepBble B mnpousBereHusx lllexcnupa M cpaBHUM HX pycCKue U (PpaHIly3cKue
SKBUBAJIEHTHl JUIsI TOro, 4To0 YBUIETh, Kak mepemaercss (pa3eoiorusmM U3 MEKCHHPOBCKHUX

HpOPI3BCI[CHHI>i (bpaSCOJIOFI/BMOM Ha APYTrUC A3bIKU U COXpPAHCHA JIN MeTaq)opa.

It’s all Greek to me, C'est du chinois pour moi (It's Chinese to me) C'est de I'hébreu pour

moi (It's Hebrew to me), kumaiickaazpamoma, gshobmosBgdmgols( Julius Caesar)
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WNaroma o3HavaeT 4TO-TO HEMOHSATHOE WM He mopnaromieecs: pacmmdposke. Hlexcrmp ams
0003HAaYCHHMsST YEro-TO  CJOXHOIO I TOHHUMaHus  ymorpeoasier  mertadopy  ‘Greek’

( rpeuyeckuit), Tak KaK 3TO ObUT A3BIK, KOTOPBIM He ObUT MOHSATEH MOHAXaM B Cpe/lHHE BEKa.

OpaHiry3ckuil (pa3eooru3M HUCIONB3YET SI3BIKH ‘KUTAUCKUN® W ‘eBpUJ]’, TIOTOMY 4YTO 3THU
SI3BIKM HE MCIOJIB3YIOT JIATUHUILY U TEM CaMbIM SIBJISIFOTCS HEMOHSTHBIMH Jiist (hpaHIy30B. To xe
caMoe MOXKHO CKazaTb U O pycckoM (ppaseosiorusme, HMCIONb3YIOMIEM KHUTAWCKHHA S3BIK IS
0003HAYEHUSI YEro-TO TPYAHOTO MJisi IMOHMMAHMS, IOTOMY YTO O3TOT S3bIK HE HCIIOJIb3YeT

KUPHUIIIMIY U SABJIACTCA HEIIOHATHBIM IJI OOJIBIIIMHCTBA PYCCKOT'OBOPAIINX.

B mpece llexcnupa ynoTpedieH kanaMmOyp, Ha MEPBBI B3I 3TO BPOJE U HE (Ppa3eoorusm,
a ynOTpC6J'I€H B MNpPsAMOM 3HAYCHHH, TaK KaK pCUYb HACT O I'PCYCCKOM A3LIKC, HO BHHUMATCIIbHCC

[IPOYUTAB, BUJIHO, YTO TYT YIOTpeOJIE€Ha Urpa CJIOB U (PPa3eoaoru3M.

"CASSIUS: Did Cicero say any thing?
CASCA: Ay, he spoke Greek.
CASSIUS: To what effect?
CASCA: Nay, an | tell you that, I'll ne'er look you i' the face again: but those that
understood him smiled at one another and shook their heads; but, for mine own

part, it was Greek to me." ( WilliamShakespeare. ‘JuliusCaesar)

Kaccuii
A Iumepon ckazani a1 4To-HUOYyIb?

Kacka
Jla, OH cka3ai pedb MO-TPEUECKHU.
Kaccuit
O yem xe?

Kacka

Hy, ecnmu s Bam Ha 3TO 0TBeuy, TO MMYCTh HE JOBEAETCS MHE OOJIbIIE BN
nuna yBuaeTh. HO KTO €ro moHsuI, T€ YIBIOHYJIWUCH IPYT JAPYTY W MOKadaiu
rojoBaMu. A YTO MEHS KacaeTcs, TO JUIsi MEHs ATO ObUIa rpedeckasi rpaMora. ( IepeBoj
N.b.Mannensmramna)
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Kaccuit

He rosopun nu Hunepon?
Kacka

Ja. Ho ToJIbKO MO-TpeyYecKu.
Kaccuin

1o xakomy xe ciayyaro?
Kacka

DTOro s yX HHKaK HE MOTy OOBSCHHTb, HO T€, KOTOpPbIC IMOHHUMAIU €ro, YJIbIOATUCh,
MOKAYMBas rOJI0OBAMU; JIJISl MEHS YK€ 3TO ObLIO rpeveckoii TapadapmuHoii. ( [TepeBoall.Koznosa)

CASSIUS.—Cicéron a-t-il dit quelque chose?
CASCA.—Oui, il a parlé grec.
CASSIUS.—Dans quel sens?

CASCA.—Ma foi, si je peux vous le dire, que je ne vous regarde jamais en face. Ceux qui l'ont
compris souriaient I'un a l'autre en secouant la téte; mais pour ma part, je n'y entendais que du
grec. (OykB: s HUUETO He chblmial, kpome rpedeckoro) ( [lepesoa M.I'uz0)

W3 BhImIenpuBeACHHONW YacTH auanora, rae ynorpeonsercs © it’sallGreektome’oueBuano, 4to
3TOT (pa3eosioru3M  ynoTpeOseH B OyKBaJTbHOM CMBIC/IE, TO €CTh YKa3bIBaeT Ha HE3HAHHE
TPEYECKOro sI3bIKa U B TO K€ BPEMS, 3TO BhIpaKEHHE SIBISIETCA MeTadhOpUIeCKUM (Hpa3eoioru3mMoM,
0003HAYAIOIIUM YTO-TO HEMOHSTHOE. DTO TaKkKe MOXKET OBITh JOCIOBHBIM TEPEBOJOM MOXOXKEH
¢bpasel Ha snaTuHCKOM s3bike "'Graecum est; non legitur” ( OykB: 3TO JUIs MEHs TpedYecKuil u
MOATOMY TPOYECTh ATO HEBO3MOXKHO). JTa (paza ymoTpebisigach MOHAXaMH-JIETOMUCIIAMH B
CpeHUE BeKa, TaK KaK 3HAHME TPEUeCKOro s3blka W andaBuTa YXYANIATOCh CPEAU TeX, KTO

KOIMPOBAJ JIETONUCH B MOHAIIIECKUX OMOINOTEKaX.
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B anrsimiickoM si3bike Takxke ecTh (paseonoruzm doubleDutch, koTtopsiii 06003HaYaeT 4TO-TO
HenoHsATHOe. Ho roinaHickuil SBISETCS OJHUM M3 CaMbIX JIETKUX SI3BIKOB JUISL HM3Yy4YEHUs
AHTJIOTOBOPSIIIUMU. DTO BBIPAKEHHUE HMEET, CKOpPEe BCEro, MOJUTHYECKUNA M COIUMAIbHBIA, YeM

JUHTBUCTHYCCKHUM MMOITEKCT, KOTOPBII HMEET MECTO B BeIpakeHuH * it’sGreektome’.

PaccmoTpuMm  HekoTopble  (pa3eosoru3Mbl, BcTpeuarommecss B - mbecax  Llekcmwmpa,
IIPOaHATIM3UPOBAB MeTa(opsbl, yIOTPEOICHHbIE B HUX, a TAKXKE PaCCMOTPUM, NE€PEJArOTCs JIM OHU

CXOXHMH MeTahOopUIeCKUMHU (Hpa3eoIOTU3MaMU B PYCCKOM M (PPaHITY3CKOM SI3bIKaX.

"Julius Caesar”

An itching palm ( éyxe: uwewywasca pyxa) , ecpems pyku, avoir une main avide,

bgemoligyemolifsgoero, - opams é3amku

Takoxe BcTpedaercs BapuanT -tohaveanitchypalm

OTa uAMOMa CChUIAeTCs Ha CYeBEpUH, YTO €CIIM YeLIeTcs MpaBasi pyKa, TO 3TO MpeABELIaeT To,
YTO JICHBI'M YT K TeOe, a €CIM YelIeTcs JIeBasi- TOTAa HY)KHO [oYecaTh, TaK KaK 3TO O3HAYAeT, 4TO
NeHbIU YUIyT oT Tebs. B pycckom si3pike ynotpebisercss ¢ppa3eojoru3M- IpeTb pyKd, TO €CThb
COTpeBaTh UX JCHbraMu. XOTS B PYCCKOM SI3bIKE€ MMEETCS (pa3eooTU3M «PYKU YeUlymcs», HO OH
o3nauaem umems OOIbLULOE dCeanue COeNamsb Ymo-1ubo u He umeem Hu4e2o 0owe2o ¢ 63aMKaAMi.
Bo @panyysckom ¢ppaseonocusme makdce KAk U 8 BbIUEPACCMOMPEHHBIX  BbIPANCEHUSAX
ynompebnsemcs cioeo pyka ( main) memaghopuuecku 0ns 0603HaUEHUs. CKIOHHOCMU Opamo

g3amku. bykeanvno ¢ppanyyzckuii ppazeonocusm o3navaem umems HaoHy pyKy.

Meradopudeckas nauoma, KOTopyroo ynorpedsser bpyr, moapazyMmeBaeT CTpaCTHOE JKEJIaHUE
Kaccuyca k 30510Ty, 3070ThIM MOHETaM, SIBJISIETCSI OTBPATHTEIBHBIM, [TOTOMY YTO OH 3a JE€HBIU

npoaacT JOJIPKHOCTH.

BRUTUS
Let me tell you, Cassius, you yourself
Are much condemned to have an itching palm,
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To sell and mart your offices for gold
Toundeservers.

bpyr

Ilo3BoIB

W MHe cKka3aTh, 4TO CHILHO OCYXIAOT
Te0s 3a TO, 4TO TFOOHUILE IPETh Thl PYKH -
YT0 TOIKHOCTH ThI HEJOCTOMHBIM JIFOIIM
3a nenbru npoxaeib. ( Mandelshtamp)

BRUTUS

Mais vous, Cassius, vous-méme, souffrez que je vous le dise : on vous reproche d’avoir_une
main_avide, de trafiquer des emplois qui dépendent de vous, et de les vendre pour de 1’or a des
hommes sans mérite.

«Ykpoumenuecrpontusoin» (“The Taming of the Shrew”)

To break the ice, pacmonumsneo, bricer la glace-

(DpaSGOJIOFI/I3MI>I B paCCMAaTpUBACMEBIX SA3bIKaX IMOJHOCTBIO COBIIAJArOT. EyKBaHBHBIfI epeBOag

3

9TUX (HPA3eoNOTU3MOB « JIOMATh Jiea». MnuoMa o3HadaeT ‘ clesaTh NEPBBIM MIAr K 3HAKOMCTBY

apyr ¢ apyrom”. CroBo ‘ice’( ¢p. ‘glace’) ynorpebieno meradopryHO, CChUIAsCh Ha TO, YTO
HE3HAKOMBIE JIFOAM Pa3J/IeNeHbl JIbJIOM U TPU MEPBOM 3HAKOMCTBE, 3a/1aBasi APYT JIPYTy BEKIUBBIE

BOIIPOCHI, 3BHAKOMATCA.

TRANIO
If it be so, sir, that you are the man

Must stead us all and me amongst the rest,
And if you break the ice and do this feat,

Achieve the elder, set the younger free
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Tpanno

Ko 3T0 Tak u BBI TOT 4€I0OBEK,

Urto BceM 1 MHE B UUCIie APYTHX TOMOXKET,
Koub BbI 3a51auy B3su1M JieJ pa30UTh,
JloGeiiTech crapiieit, MIaIIIyio s Hac
OcBo6onus. (Ilepeox M. Ky3pmun)

Tpanno

Taxk, 3Ha4uT, BBl TOT CAMBIN YEIOBEK,

Yro BceM, a B TOM YUCIIE U MHE, IOMOXKeET!

Kinsinycs, uTo eciu Jie[ Bbl pa3odbere

W, noaBUr coBepuInB, J00bETECH CTApIIEH,

OcBoOoauB 115 Hac cecTpy MeHbinyto, (IlepeBon I1.MenkoBa)

TRANIO

Si cela est ainsi, monsieur, et que vous soyez I’homme qui deviez nous servir tous, et moi
comme les autres, si vous rompez la glace, et que vous veniez a bout de cet exploit, que vous
fassiez la conquéte de 1’ainée, et que vous nous ouvriez I’accés aupres de la cadette

""Macbeth”
The milk of human kindness - 6ans3am 0oopodywus. le lait de la tendresse humaine

Jlemn MakOet yrmoTpeOsieT 3Ty HIMOMY B CBOEM MOHOJIOT€, KOT/Ia OHa TOBOPHUT O TOM, YTO €€
CYIpYT HE CIIOCOOCH COBEPIIUTH 3JI0CSIHHAE, TOTOMY YTO OH OYCHb MSTKOCEPJACUHBIA. DTO TO, YTO
OHa Mmojpa3yMeBact, ucmoib3ys ¢pazeonornsm "themilkofhumankindness." Dtor metadopuuHbIii
(bpa3eonoru3m, CKopee BCEro MOKHO yIOTPEeOUTh, OMUCKHIBAs )KEHILUHY, YeM MYKUMHY, TaK KaK OH
MOJIpa3yMeBaeT MOJIOKO KopMmsied marepu. Takoe OMUCaHHWE MYKYHMHBI MOXKHO ITOCUMTATh 32

ockopOIeHue.

Ful lof sound and fury, nonon wyma u apocmu, pleine de bruit et de fureur- zpomxkue,

HUYE20 He 3Havauiue peuu

OtoT Metadopuueckuii  (pazeoqoru3M  MOXKET OBITh HCIONB30BaH JJIsi  00O3HAYEHUS
TIIETHOCTH M OECIUIOHOCTH YeoBeueckux aeiictuit. Sound and fury- sto ayiro3ust Ha cyMaToxy,

KOTOpasA HU4CTO, MO CYTHU, HC 3HAYUT. CnenyeT YIOOMSHYTb U TOT (I)aKT, YTO 3TOT (bpaSCO.HOl"I/BM Jer
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B OCHOBY Ha3BaHMsi poMaHa Buibsima @onknepa «lllym u spocTth», pomaHa, IJIaBHbIA Tepoi

KoTOporo siBisgercs 6esymiem, © ataletoldbyanidiotwithsoundandfury, signifyingnothing’

Life [...]: it is a tale

Told by an idiot, full of sound and fury
Signifying nothing.

La vie [...] : une fable

Racontée par un idiot, pleine de bruit et de fureur,
Et qui ne signifie rien.

O xu3Hb- OpoAsUnil TPU3PAK, CKBEPHBIH HIYT,
UT0 Bas)KHMYAET TIIYIO HA MOAMOCTKAX

C gacok u y0eraer; »KU3Hb -KaK IIOBECTb,
IToBemanHast mpoOCTakKOM; B HEY MHOI'Q

Crpacreii M IIymMa- CMbICJIa- HU Ha TPoOIIl

At one fell swoop, oonummaxom, d’un seul coup-enesanno

MHorue HOCUTENM AaHTIUICKOro s3blka 0e3 TpyJa MOTryT CKas3aTh, YTO O3HAYaeT STOT
(bpa3zeosoru3M, HO €CJIM CIPOCUTh, YTO, )K€ O3HAYAIOT COCTaBHBIE YACTU 3TOr0 (pa3eosoru3ma, To
MHorue otBersit, 4ro ‘fell’-aTo pyOuts, kak B Beipaxkenuu fellatree. MeradopudHOCTh JTaHHOTO
bpaszeosnoru3ma sABISETCS yTepPsHHON ,Tak kak cioBo ‘fell” Beimuto u3 ymorpebieHus U oHO He
umeer Huuero odmiero co cinoBom fell- pyours. Oxcdopiackuii cnoBapb TaeT Clieayroliee
ompenenenne ciosa fell-cBupemnsiii, sxectokuit, yxacusiii. CiioBO ‘SWOOP’ o03Ha4yaeT ‘OBICTpOE
YCTPEMJICHHE XHUIIIHOW MTHIBI BHU3 ISl HAIlQJIeHUs Ha XKEPTBY . DTOT (Pa3eoaoru3M yrnoTpeosieT
Maknyd, koria y3HaeT o HOBOCTH, 4TO ero ceMbsi yourta. Illekcnup ucnonb3yetr metadopy 'fell
swoop', uTo0 Mmoka3zath 0e3’kanocTHOe HamajaeHne MakbeTa Ha HeBUHHBIX JIeTell U xkeHny Maknyda,
CPaBHUB 3TO JICHICTBHE C OXOTOM XUIIHOM NTHIIBL. B OCHOBE pycckoro (gppazeonoruzMa Takxe JIKUT
Metadopa, cBs3aHHas ¢ NTULEH. ‘Max’- 3To B3Max Kpbiia. B To Bpems, kak BO (hpaHIly3CKOM

dbpazeonoruzme 3toil Mmetadopsr Het, d’unseulcoup ( OyKB: OIHUM yHapoMm).

MACDUFF:
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All my pretty ones?

Did you say all? O hell-kite! All?

What, all my pretty chickens and their dam
At one fell swoop?

A o G6e3nereH!
Bceex manpimieit moux? He tak nmu? Beex!
O aackuii kopiryH! Becex MOUX LBITIISITOK

C HaceIKkou BMECTE - BCeX OAHHUM HaJjeToMm!

MACDUFFTousmesjolisenfants, avez-vousdit ? tous ? Oh ! milan d'enfer ! Tous ? quoi ! tous
mes pauvres petits poulets et leur mére, tous enlevés d'un seul horrible coup ?

The be-all and end-all-ecesacuznu, étre tout et la fin du tout

ToT Q)paSCOJIOFI/ISM O3HA4YacT 4YTO-TO HACTOJIBKO IIOAXOAAIICC, HACTOJBKO BAXHOC, YTO HC

MOJKET OBITh ¥ pe4r 00 aJbTepHATUBE, CAMOE BaXKHOE, CYTh, KOHCUHAS TICITb.
If it were done, when ‘tis done, then ‘twere well
It were done quickly. If th* assassination
Could trammel up the consequence, and catch
With his surcease, success: that but this blow

Might be the be-all and end-all

— Si, une fois fait, ¢’était fini, il serait bon — que ce fit vite fait. Si I’assassinat — pouvait
entraver les conséquences, et par son accomplissement — assurer le succes, si ce coup — pouvait

étre tout et la fin de tout ( translation by Francois Victor-Hugo)

Korna koner koHuan ObI Bce, - Kak MpocTo!
Bce xonunts cpazy! Eciu Ob1 youiictBo
Moro cCBEpIIUTHCS U OTCEYb IPU 3TOM
[TocneacTBus, Tak YTOO OJJHUM yAapOM
Bce 3aBepmianoch 4 KOHYAJIOCH 3/1eCh ( [TepeBon JIo3uHCKMI)
B mepeBone JIO3MHCKOTO TOCIOBHO MEPEBEACH NaHHBINA (PpazeosiornsM, Tak Kak B PyCCKOM

SA3BIKC HET OKBHUBAJICHTA.
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Comewhatmay- 6yas uto 6ymer Adviennequepourra, 6yap 9to OyaeT

(Dpa3€0J'IOFI/I3M OCHOBBIBACTCA HA IIOHATHH, YTO Mbl HC B CHJIaX U3BMCHHUTDH HAIlIC 6yz[ymee H 4TO

Bce npeaonpenencHo. OH SBISETCS HIACHTHYHBIM B PACCMaTPUBAEMBIX HAMHU SI3bIKaX.
"Hamlet”

I'oBopst o wmeradopuueckux Qpaszeonorusmax, ymnorpedieHHbix B Tparenuu llekcrupa
« Tamner», cienyer BbIOENUTH MOHOJIOT ['amiera, KOTOpBIM MpoHH3aH MeTahOpUYECKUMU

naupomMamu.
To be or not to be? - GerTbnMEEGHTE? Etreounepas étre

DTO BEpOSATHO caMas 3HAMEHMTas CTPOYKa W3 BCeM JuTeparypbl. JlaHHOE BBIpa)keHUE HE

SABIIACTCA (1)pa3€0JIOFI/I3MOM, a YHOTpe6JI€HO B [IPAMOM 3HAUCHUU - HCUNTL UTU YMepemb.

To, Hax 4yem pasmbliiuisgeT ['amier- 3T0 cpaBHEHHE OOJIM JKU3HH, KOTOPAs JJISl HEro KaXKeTcst
HEOThEMIIEMOI YacThi0 YesoBeueckoro cymiectBoBanus (theseaoftroubles - theslingsandarrows -
theheart-ache - thethousandnaturalshocks) u cmpaxom nepeo neonpedenennocmoio cmepmu u

BO3MOIHCHBIM caM0y6chm60M.

Slings and arrows of outrageous fortune ( éykeé: pozamxuucmpensvt) — yoap cyovovila
fronde et les fleches de la fortune outrageante —otpuriaTeTsHOEBIMSIHAE, aTaKa.

B OykBasibHOM cCMbICIIE  pPOraTKW M CTpPEJbl SBISIIOTCS opyAusiMu BoWHBL. Illexcrup
yIoTpedaseT MX Kak MeTa(opbl TPYAHOCTEH MKHU3HH. DTOT MeTapopuyeckuil ¢pazeosoruzm
nepenaeTcss OykBalnbHO BO (paniry3ckoMm si3bike,lafrondeetlesfleches,  coxpansist meradopy,
yHoTpeOJECHHYIO BEJIMKUM JApaMaTyproM, B TO BpeMsl , Kak B PYCCKOM SI3bIKE pAaCCMOTPEHHAs! BbIILIE
Metaopa mepenaercs Takke MeTahopHUecCKUM (Pazeosoru3MoM, yoap cyobOsl, HO B ITOT
¢bpaszeosnoru3M mnepenaeTcss MOCPEACTBOM JPYTUX JIEKCHUYECKUX E€IMHMIl, HO B HEM IlepejiaHa
MeTadopa opuUruHaa, XoTs He JJOCJIOBHO, HO TIO COZEPIKAHUIO.

Jlanee B 3TOM MOHOJIOTE TIPOIOJKAETCs TeMaTuka 6opbObl © takeuparmsagainstaseaoftroubles’,
TO €CTh MBI JOJKHBI “NOJIHATH OPY>KbE€ MPOTUB HAIIUX Oex’” .

bunn Baiicc B cBoeii crathe TOMetaphorornottometaphor’ 3amaer cieayrommii Bompoc:
nouemy ke Illekcriup ynorpebus 3Ty MeTadopy BMECTO TOrO, YTOO MPOCTO HayaTh PasroBOp O

Halmux 6e;1ax, HC CpaBHHBAs1 UX C BOCHHBIMU HeﬁCTBHHMH? CKOpCC BCCT0O OH 3TO CAcIaa Aajid
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JOCTIDKEHUS OTPE/ICIICHHOM eNIN- UCIIOJIh30BaHNE BOCHHOMW JIEKCUKU B Pa3roBOpe O Oenax »KU3HU
3HAYUTEIBHO MTPEYMHOXKAET ATH O€/Ibl, TAK KaK BCE Mbl 3HAKOMBI C TIOHSATHEM BOWHBI M 3HAEM O €€
yxkacax. C wucnonp3oBaHueM BoeHHOW Mertadopsl lllexcrup mpeBpamiaer Hamm e€XeIHEBHBIC
poOJIeMbl BO BparoB, a Hac- B OOHIIOB, KOTOPBIE BCTYMAOT B OOW C LEIBIM MopeM Oed, BHOBb
ynotpebieHa metadopa ajisg TOro, 4ToObl TOAYEPKHYTh YUCIO Oex, u 3Ta MeTtadopa nepeaaHa BO

BCEX paccmaTrpuBaeMbiX Ham si3bikax. (Weiss 2011:2)

Whether ’tis nobler in the mind to suffer

The slings and arrows of outrageous fortune,
Or to take arms against a sea of troubles,
And, by opposing, end them?

JIOCTOMHO J1b

CMupsThCS MOA VIAPAMM CYbObI,

Wb Hago0 0Ka3aTh COMPOTUBIICHBE
W B cMepTHOI cXBaTKe C IIEIBIM MOpeM Ot

IMokonunts ¢ Humu? ( B. ITactepHak)

Y a-t-il plus de noblesse d’ame a subir la fronde et les fleches de la fortune outrageante, ou

bien a s’armer contre une mer de douleurs et a 1’arréter par une révolte?

Shuffle off this mortal coil- nokunyme smom éopennviit mup, débarrasser de ’étreinte de
cette vie - ymepersb

Bo Bpemena Illexcrimpa 'coil’, orcoile’, orcoyle', o3nauasno cymartoxy. llekcrnup ymotpedus ero
B cBoeit mbece « Kopomb Ixxon» BHe Beipaxkerus this mortal coil. BykeansHo 3T0T dpazeonornzm

MOKHO IICPEBECTHU, KAK uzbasumovcsa om Cymamoxu.

ITox this mortal coiléapn moxpasymeBaeT CymaToxXy MOBCEAHEBHOW JKM3HHM W CTpajaHus,
KOTOpBIE HCIBITHIBAET YEIOBEK. B pycckoM s3blke HET MeTa(popHuecKON HIMOMBI, KOTOpas Obl
COOTBETCTBOBAA JAHHOMY ()pa3eosiorM3My W IMOITOMY BBIIIE PACCMOTPEHHBIN (pa3eoorusm
nepeacTcsl He HAMOMATHUECKUM BBIPAKCHHUEM, B TO BpeMs Kak BO (DPAHI[Y3CKOM SI3BIKE COXpaHCHA
Metadopa OpUTHHANIA U (Gpa3eosorn3M B OYKBAIBLHOM MEPEBOJC 3BYUHUT, KaK U3OAGUMbLCA OM

XeamKu HCU3HU, YTO SABJIACTCA TO, UTO IEPEAACT (bpa3e0nomsM opuruHasia.

There's the rub
For in that sleep of death what dreams may come
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When we have shuffled off this mortal coil,
Mustgiveuspause:

Bort B ueM TpyaHOCTS;

Kakue cHbI IpUCHATCS B CMEPTHOM CHE,
Korna Ml ¢cOpOCHM 3TOT OpEHHbII IIYM,
Bot uto couBaer Hac; ( Lozinski)

Oui, la est ’embarras. Car quels réves peut-il nous venir dans ce sommeil de la mort, quand
nous sommes débarrassés de I’étreinte de cette vie ? VVoila qui doit nous arréter.

be hoist with one’s own petard - nonacmovecoocmeennyronogymxy. faire sauter avec son

propre pétard

[Terapaa- 310 panuuii Bux 60MObl. HOISt- siBJIsIETCSI CIIOBOM, BBILICIIINAM U3 YIIOTPEOICHHS, 3TO
mpoleiee npuyactue ot miarona hoist- uro o3HawaeT nodwsmoecs ¢ ycunuem. Eciu merapaa
B3pBIBAJIACH MPEKIECBPEMEHHO, TO TOT, KTO Opocai ee, moadpackiBaio B BO3IyX OT B3pbIBa, OTCIO/IA

1 (pa3eosoru3M- NOAHATHIN CBOE COOCTBEHHOM METapAOH.

For 'tis the sport, to have the engineer

Hoist with his own petar: and it shall go hard

But I will delve one yard below their mines,
And blow them at the moon: O 'tis most sweet,
When in one line two crafts directly meet.

["Hamlet,” Act 111, Scene iv]

Hy 4To0 %, eme mocMOTpUM, Ybsi BO3BMET,
3abaBHO OyjieT, eclii caM HOJAPBIBHUK

B3Jjgerur Ha BO3avX. S 1o UX moakomn -

Yro0 ¢ MecTa He COITH MHE! — BPOIOCh HIXKE
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N ux B3opBy. ( IlepeBon b.ITactepnaka)

Hy uTto x, myckaii;

B Tom u 3a0aBa, 4TOOBI 3eMIIEKOIIAa

B3opBaTh ero ke MHHOIi; 1J10X0 OyaeT

Kob st He Bporock riny0ske ux apumuoMm ( [lepeson JI.JIo3uHCKwMiT)

Laissons faire — c’est un plaisir de faire sauter I’ingénieur — avec son propre pétard :

j’aurai du malheur — si je ne parviens pas a creuser d’un métre au-dessous de leur mine, — et a les
lancer dans la lune. ( ITepeBon®pancya-Bukropal toro)

do yeoman service - oxazamwbceoespemenmnyronomows, render le service inestimable —
OKa3aThHAJACKHYIOYCIYTy. OKBHBAJIEHTOM 3TOr0 (pa3eosoru3Ma sBISIOTCS HEUIHOMATHUECKHE
BBIPQXKEHHUS B PYCCKOM M (ppaHIly3cKOM s3bIkax. B aHrmuiickom si3pike ymotpebieHa meradopa,
KOTOpasi CChbUIaeTCd Ha MHOMEHa, KpecThsHMHA B AHrauum 14-18 BekoB, KOTOpPBIA BeIET
CaMOCTOSITENIbHOE X035MCcTBO. M3 Toro, yto yciiyra iomeHa 0003Ha4yaeT CBOEBPEMEHHYIO YCIIYTY,
MO>KHO CZI€JIaTh BBIBOJI, YTO HOMEHBI OBLJIM OUEHb HAJICKHBIMU JIOJAbMH, BCETJja TOTOBBIMU OKa3aTh
HeolleHuMYIo ycinyry. ®pancya-Bukrop ['toro nepeBoaut AanHyro uanomy kak render le service
d’un greffier (OykB: oka3ath ycnyry cekperapsi cyaa), TeM CaMbIM OH 3aMEHSIET CIIOBO HOMEH Ha
CeKpeTaph CyJla, Tak Kak 3To OyaeT Oosiee MOHATHO (PPAHIIY3CKOMY UYHUTATEII0, TEM CaMbIM OH
co3z1aer ¢bpazeonoruzm CXOXKH c TEM, KOTOPBIN yrnoTpeouns [excnup.

OrauaroMaHeynoTpeoseTcaBoQpaHIly3CKOMSI3bIKE.

HAMLET

| once did hold it, as our statists do,

A baseness to write fair, and labored much
How to forget that learning, but, sir, now

It did me yeoman’s service. Wilt thou know
Th' effect of what | wrote?

Korpga-To s cunTan, kak Hallla 3HATh,
CrtBII0M MCAaTh KPACUBO U CTAPAJICS
3a0bITh HCKYCCTBO 3TO; HO TEePh
OnHo MHE yapyskuJja0. X0ouelrb 3HaTh,
Yro Hanucan s1?
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Je croyais jadis, comme nos hommes d’Etat, que ¢’est un avilissement de bien écrire, et je me
suis donné beaucoup de peine pour oublier ce talent-la. Mais alors, mon cher, il me rendit le

service d’un greffier. Veux-tu savoir la teneur de ce que j’écrivis ?

My mind's eye, eraszpazyma, représentation de I'esprit, représentation mentale -
BBOOOpPaXEHUHU, MBICICHHO. OTO BBIpOKEHHE OTHOCUTCI K CHOCOOHOCTM  4YeloBeKa
BH3yaJIU3UPOBaTh, TO €CTh «BHJETh pasyMOM». B aHIIIMHCKOM W pPycCKOM ¢pa3eosioru3me

ynotpebaeHa meradopa- riia3 pa3yma, To €CTh CHOCOOHOCTh pazyMa BHAETh, BOOOPaKaTh.

o Ilekcrniupa o moHsiTuu 2na3 6 pasyme, roopun Yocep. Illexcrup ymorpebnseT 3TOT
¢pazeonorusm, korma [amimer TOBOPUT O  TOM,  4TO BUAUT  CBOETrO  OTLA.
HAMLET:

My father! - methinks | see my father.

HORATIO:
Where, my lord?

HAMLET:
In my mind's eye, Horatio.

lamner

INoparmo!

Oren!.. MHe KaxeTcs, €T0 s BUKY.
lNopammo

I'ne, mpunn?

lamner

B ouax moei ayumu, ['opanuo.

HAMLET
Horatio ! Mon pere ! Il me semble que je vois mon peére !.

HORATIO
Ou donc, monseigneur ?

HAMLET
Avec les yeux de la pensée, Horatio

75



M3 BBIICIPUBEACHHBIX IEPEBOAOB BHIHO, YTO M BO (DPAHI[y3CKOM S3bIKE JaHHBIA
(paszeosoru3M nepeiaH KUCHONb3Ys Ty ke MeTadopy, 4To M sI3bIK opuruHana: avec les yeux de la
pensée ( OykB: riia3aMu MBICIIEiT), XOTsI HET TAaKOro (hpazeosoru3ma BO (HpaHIy3CKOM S3BIKE, ITO

MEPCBOJAUT MOIMBITAJICA MAKCHUMAJIBHO HpI/IGJII/BI/ITB CBOI MEpCBOJ K OpUruHaisy.

out-HerodHerod , Hpooa nepeupooums, npes3oiitu camoro Mpoja B eCTOKOCTH.

B stom ¢pazeonorusme amio3us Ha OuOIEHCKOro KOposis, U3BECTHOIO CBOEH KECTOKOCTBIO.
I'amiieT COBETYyET TpyIle aKTEpOB HE IIEPEyCEPACTBOBATH B UIPE, HE NMEPEUPOAUTH camoro KMpona.
Bo ¢paHiy3ckoM s3bIK€ HET HWACHTUYHOW MeTapOpHUUECKOW  HMIMOMBI, XOTS B IIEpEBOJIE
ynoTpeoiseTcs BbIpaXKeHne, B KOTOpoM ynoMuHaercs uMs Mpoza, OykBajbHBIN [EpEeBO KOTOPOTO
— npeB3oiTi Mpoaa, HO BelpakeHUE yIOTPeOsieTcs TONIBKO B IEPEBOJIE U SIBJIETCS BbIyMaHHBIM

CcaMUM IMCPEBOAYUKOM U HE YHOTPCGJIHGTCSI B A3BIKC.

Hamlet

Oh, it offends me to the soul to hear a robustious, periwig-pated fellow tear a passion to atters,

to very rags, to split the ears of the groundings ... it out-herods Herod

T"amner

oHM roToBsI Upo/ia mepeupoauTh; MPOITy Bac, u3derainTe 3Toro.

Hamlet

Je voudrais faire fouetter ce gaillard-la qui charge ainsi Termagant et outre Hérode Hérode !

Primrose path of dalliance, nymo nacnaxncoenui, la voie de la facilité - »xusnenssIit myTs,
MOJTHBIA HACIAXKICHHSI M JICTKOMBICICHHOTO pa3BiiedeHus. DToT Metadopa ( primrosepath Oyks:
MyTh TMPUMYJBI) CCHUIACTCS HAa TPOITY, YCHIMAHHYIO IIBETaMH, NOIYepKHBAcT 0e33a00THOE
OTHOIIIEHWE K XU3HU. JTa MeTadopa ymorpediiena Odenneit, Korja oHa COBETYeT CBOeMy Opary He
BBIOMpATh MYTh yTEX, a BBIOpPATh MOCTONHBINA MyTh. HU B pycckoM, HU BO (hpaHITy3CKOM SI3BIKE HE
coxpaHeHa metadopa, ynorpebnenHas lllexcmupom, XOTs B mepeBoJie¢ Mbl BUIUM BBIPAKEHUS,
KOTOpBbIE TOYHO COOTBETCTBYIOT HIMOME OpHTHHAJIA, KaK 3TO OBUIO W B paHee PacCMOTPEHHBIX

(dbpazeonoruzmax.
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[Tozxe B Tpareaun « Makber» Illekcriup ynorpebun uanomy 'theprimroseway’, UMEIIy0 TO

K€ 3HAUCHHUE, 3TOT BapuaHT (pa3eooru3Ma pesiko yrnoTpeosieTcs.

Ophelia

Do not, as some ungracious pastors do,
Show me the steep and thorny way to heaven;
Whiles, like a puff'd and reckless libertine,
Himself the primrose path of dalliance treads,

Odenus
He Oyap kak rpemiHblil macTelpb, 4TO IPYTrUM
VYka3bIBaeT K HeOy IMyTh TEPHUCTHIH,
A cam, OecrnieuHbIil U MyCTOoM ryInska,
Hner uBeryuier Tponou yrex,
3a0bIB CBOU COBETEL
OPHELIA
Mais vous ne faites pas comme ce pasteur impie qui indique une route escarpée et épineuse
vers le ciel, tandis que lui-méme, libertin repu et impudent, foule les primeveres du sentier de la
licence, sans se soucie